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บทคัดย่อ 

 การศึกษาครั้งนี้มีจุดมุ่งหมายเพ่ือ เพ่ือ 1) ศึกษาความสัมพันธ์ของคะแนนของแบบทดสอบ
ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารนานาชาติ (TOEIC) และ คะแนนแบบทดสอบวัดวัดผลสัมฤทธิ์ด้าน
ภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ (UTK Test)  และ 2) เพ่ือศึกษาระดับ
ความสามารถด้านภาษาอังกฤษของนักศึกษาชั้นปีที่ 4 มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ กลุ่ม
ตัวอย่างที่ใช้ในการวิจัยเป็นนักศึกษาชั้นปีที่ 4 คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคล
กรุงเทพ ภาคการศึกษาที่ 2 ปีการศึกษา 2563 จ านวน 100 คน โดยวิธีสุ่มตัวอย่างแบบเฉพาะเจาะจง 
เครื่องมือที่ใช้ในการรวบรวมข้อมูล คือ แบบทดสอบภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารนานาชาติ (TOEIC)  
และ แบบทดสอบวัดวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ 
(UTK Test) ที่ผู้วิจัยสร้างขึ้น วิเคราะห์ข้อมูลโดยการหาค่าเฉลี่ย ค่าร้อยละ ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน
ของข้อสอบทั้งสองฉบับ จากนั้นน าคะแนนที่ได้จากการท าแบบทดสอบทั้งสองฉบับมาหาค่า
สัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์ของเพียร์สัน  
  

ผลการวิเคราะห์ข้อมูลพบว่า 
 1. คะแนนของแบบทดสอบภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารนานาชาติ (TOEIC) และ คะแนน
แบบทดสอบวัดวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ (UTK 
Test)   มีความสัมพันธ์สูงมากในเชิงบวก อย่างมีนัยส าคัญทางสถิติท่ี 0.01 
 2. คะแนนความสามารถด้านภาษาอังกฤษของนักศึกษามหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคล
กรุงเทพในภาพรวมอยู่ในระดับปานกลาง (58.95) เทียบเท่ากับเกณฑ์ ของกรอบมาตรฐานทางภาษา
ของประเทศในกลุ่มสหภาพยุโรปที่ระดับ B1 
 
 
ค าส าคัญ แบบทดสอบภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารนานาชาติ (TOEIC) / แบบทดสอบวัดวัด
ผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ (UTK Test)  / 
ความสัมพันธ์ 
 
 
 
 
 



Abstract 

 The purposes of this study were 1) to investigate the relationship between 
scores obtained from Test of English for International Communication (TOEIC) and 
UTK English Language Proficiency Test and 2) to explore RMUTK 4th year students’ 
English Language competency. Purposive random sampling was applied to formulate 
a sample of 100 students in the Faculty of Liberal Arts during the second semester of 
the academic year 2020. The data collection was executed by using the two tests 
which were Test of English for International Communication (TOEIC) and UTK English 
Language Proficiency Test. The derived data was then analyzed by mean scores, 
percentages and standard deviations. Pearson coefficient correlation was used to 
examine the relationship between the two tests.  

 The findings of this study were as follows: 

 1. The scores of Test of English for International Communication (TOEIC) were 
positively correlated to those derived from UTK English Language Proficiency Test. 
They were significantly correlated at 0.01 level.  

 2. Students’ English competency was at moderate level with the average 
mark being 58.95 of the total 100 (58.95%). This could be compared to B1 level in 
association with the Common European Framework of Reference for Languages 
(CEFR). 
 
Keywords:  Test of English for International Communication (TOEIC) / UTK English 
Language Proficiency Test / relationship 
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บทที่ 1 

บทน ำ 

ภูมิหลัง 
 ตามประกาศคณะกรรมการการอุดมศึกษา เรื่อง นโยบายการยกระดับมาตรฐานภาษาอังกฤษใน
ระดับอุดมศึกษา ลงวันที่ 12 เมษายน พ.ศ. 2559 (คณะกรรมการการอุดมศึกษา, 2559) เพ่ือสร้างคุณภาพ
ให้คนไทยสามารถเรียนรู้ พัฒนาตนได้เต็มตามศักยภาพ และสามารถใช้ภาษาอังกฤษเป็นเครื่องมือค้นคว้า
องค์ความรู้ที่เป็นสากลและก้าวทันโลก และเพ่ิมขีดความสามารถในการแข่งขันของประเทศนั้น  โดยให้
แนวนโยบายในการปฏิบัติส าหรับสถาบันอุดมศึกษาไว้ 5 ข้อ ดังนี้ 
 ข้อ 1 ให้สถาบันอุดมศึกษาก าหนดนโยบายและเป้าหมายการยกระดับมาตรฐานภาษาอังกฤษใน
สถาบันอุดมศึกษาในทุกหลักสูตรและทุกระดับการศึกษาเพ่ือเป็นแนวทางในการพัฒนาทักษะ
ความสามารถการใช้ภาษาอังกฤษของนิสิตนักศึกษาให้เป็นบัณฑิตที่มีความพร้อมทั้งวิชาการ วิชาชีพและ
ทักษะการสื่อสารภาษาอังกฤษในระดับที่ใช้งานได้ (Working Knowledge) 
 ข้อ 2  ให้สถาบันอุดมศึกษาจัดท าแผนเพื่อด าเนินการให้เป็นไปตามนโยบายและเป้าหมายโดยมี
ตัวชี้วัดและมีการประเมินผลที่ชัดเจน 
 ข้อ 3   ให้สถาบันอุดมศึกษาพิจารณาปรับปรุงการจัดการเรียนการสอนในรายวิชาภาษาอังกฤษ
โดยมุ่งผลสัมฤทธิ์ตามเป้าหมายที่ก าหนด 
 ข้อ 4  ให้สถาบันอุดมศึกษาพิจารณาการจัดกิจกรรมนอกหลักสูตร กระบวนการ สื่อ และ/หรือ 
สิ่งแวดล้อมท่ีจะเปิดโอกาสและเสริมแรงจูงใจให้นิสิตนักศึกษาสามารถพัฒนาทักษะการใช้ภาษาอังกฤษได้
ด้วยตนเอง 
 ข้อ 5   ให้สถาบันอุดมศึกษาพิจารณาจัดให้นิสิตนักศึกษาทุกคนทดสอบความรู้ภาษาอังกฤษตาม
แบบทดสอบมาตรฐานระดับอุดมศึกษาท่ีสถาบันสร้างขึ้น หรือที่เห็นสมควรจะน ามาใช้วัดสมิทธิภาพทาง
ภาษาอังกฤษ (English Proficiency) โดยสามารถเทียบเคียงผลกับ Common European Framework 
of Reference for Languages (CEFR) หรือ มาตรฐานอ่ืน เพ่ือให้ทราบระดับความสามารถของนิสิต
นักศึกษาแต่ละคน และสถาบันอุดมศึกษาอาจพิจารณาน าผลการทดสอบความรู้ทางภาษาอังกฤษใน
ใบรับรองการศึกษาหรือจัดท าเป็นประกาศนียบัตร โดยเริ่มตั้งแต่ปีการศึกษา 2559 เป็นต้นไป  
 จากสาระในประกาศข้างต้น โดยเฉพาะอย่างยิ่งในข้อ 5 พบว่า สถาบันการศึกษาใน
ระดับอุดมศึกษาจึงควรส่งเสริมให้ผู้เรียนให้ท าการทดสอบความสามารถด้านภาษาอังกฤษโดยมีการเทียบ
เกณฑ์สมิทธิภาพกับแบบทดสอบมาตรฐานภาษาอังกฤษที่เป็นที่ยอมรับในระดับสากล รวมถึง กรอบ
มาตรฐานทางภาษาฯ   
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   มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพตระหนักถึงความส าคัญและความจ าเป็นดังกล่าว 
จึงหาแนวทางและกลยุทธ์ในพัฒนาทักษะความสามารถการใช้ภาษาอังกฤษของนักศึกษา โดยกลยุทธ์
ที่หนึ่งได้แก่ การจัดการทดสอบความรู้ภาษาอังกฤษของนักศึกษาทุกคน ทุกหลักสูตร ก่อนเริ่ม
การศึกษา เพ่ือให้ทราบระดับความสามารถของนักศึกษาแต่ละคน และให้น าผลการทดสอบไปเป็น
ข้อมูลพ้ืนฐานในการจัดการการเตรียมความพร้อมด้านภาษา การเรียนการสอนภาษาอังกฤษใน
หลักสูตร หรือการจัดอบรมหลักสูตรภาษาอังกฤษแบบเข้มข้นให้กับนักศึกษา ซึ่งจะสามารถพัฒนา
ทักษะภาษาอังกฤษของนักศึกษาได้อย่างยั่งยืน และเพ่ือบรรลุเป้าหมายในการปฏิบัติงานดังกล่าว
ข้างต้น  มหาวิทยาลัยได้มอบหมายให้คณะศิลปศาสตร์ได้ด าเนิน การพัฒนาข้อสอบวัดระดับความรู้
ความสามารถด้านภาษาอังกฤษของนักศึกษามหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพขึ้น โดยให้
สอดคล้องกับ กรอบ CEFR (Common European Framework of Reference for Languages)  
โดยมีการแบ่งระดับความรู้ความสามารถด้านภาษาออกเป็น 6 ระดับได้แก ่

C2 (Efficient Operational Proficiency) สามารถเข้าใจความหมายที่แท้จริง ในประโยค

ภาษาอังกฤษที่มีความซับซ้อนได้ สามารถพูดคุยภาษาอังกฤษได้เป็นธรรมชาติ โดยมีการติดขัดให้เห็น

ได้ไม่บ่อยนัก สามารถใช้ภาษาอังกฤษในสังคม การเรียนหนังสือ และการประกอบอาชีพ ได้อย่ าง

ถูกต้อง คล่องแคล่ว สามารถใช้ภาษาอังกฤษที่มีโครงสร้างประโยคที่มีความซับซ้อนในการสื่อสารได้ 

C1 (Mastery): สามารถเข้าใจภาษาอังกฤษผ่านการฟัง และการอ่านได้อย่างคล่องแคล่ว 

ครบถ้วน สามารถสรุปใจความ จากการรับฟัง และการอ่านจากแหล่งข้อมูลหลายๆ แหล่งได้ สามารถ

น าเสนอความคิดเห็น ข้อโต้แย้ง เหตุผลประกอบต่างๆ ได้อย่างคล่องแคล่ว สามารถแนะน าพูดคุย

ภาษาอังกฤษในสถานการณ์ต่างๆ ได้อย่างถูกต้อง คล่องแคล่วเป็นธรรมชาติ 

B2 (Vantage): สามารถเข้าใจใจความส าคัญของภาษาอังกฤษที่ซับซ้อนทั้งในส่วนของ

ข้อเท็จจริง และอารมณ์ความรู้สึกชองภาษาได้ โดยเฉพาะภาษาอังกฤษที่มีความเกี่ยวข้องกับอาชีพ 

และความสนใจของตนเอง สามารถพูดคุยภาษาอังกฤษได้ค่อนข้างเป็นธรรมชาติ ในระดับที่สามารถ

สื่อสารกับเจ้าของภาษาได้ โดยไม่ท าให้คู่สนทนาเกิดความเครียด 

B1 (Threshold):   สามารถเข้าใจใจความส าคัญของภาษาอังกฤษในโครงสร้างพ้ืนฐาน ใน

เรื่องที่ตนเองมีความคุ้นเคย เช่น เรื่องในที่ท างาน โรงเรียน เวลาว่าง ฯลฯ สามารถใช้ภาษาอังกฤษใน

การเดินทางได้ สามารถสร้างประโยคพ้ืนฐานในการสื่อสารในเรื่องที่ตนเองสนใจได้ สามารถเล่าเรื่อง

เกี่ยวกับประสบการณ์ เหตุการณ์ ความมุ่งหวังของตนเองเป็นภาษาอังกฤษได้ สามารถอธิบายเหตุผล 

และความคิดเห็นของตนเองสั้นๆ ได้ 
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A2 (Waystage): สามารถเข้าใจประโยคภาษาอังกฤษที่มักจะพบเจอบ่อยๆ ในเรื่องที่

เกี่ยวข้องกับเรื่องส่วนตัว ครอบครัว การซื้อสินค้า การเดินทาง ฯลฯ ได้ สามารถสื่อสารภาษาอังกฤษ

ที่เก่ียวข้องกับกิจวัตรประจ าวันได้ สามารถอธิบายความต้องการของตนเองโดยใช้ประโยคพ้ืนฐานได้ 

A1 (Breakthrough): สามารถเข้าใจประโยคภาษาอังกฤษที่ต้องใช้ในชีวิตประจ าวันได้ 

โดยเฉพาะในส่วนของที่เป็นข้อเท็จจริง และรูปธรรม สามารถแนะน าตนเอง และผู้อ่ืนได้ สามารถถาม

ตอบค าถามเกี่ยวกับข้อมูลส่วนตัวเกี่ยวกับที่อยู่อาศัย คนที่รู้จัก สิ่งของที่ตนเองมีได้ สามารถโต้ตอบ

ด้วยภาษาอังกฤษได้ ในกรณีที่คู่สนทนาพยายามช่วยพูดอย่างช้าๆ ชัดๆ 

 จากกรอบข้างต้นที่กล่าวมา การทดสอบภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารนานาชาติ (TOEIC) ได้

ก าหนด เกณฑ์คะแนนเพื่ออิงกับกรอบของ CEFR ดังนี้ 

 

ที่มา:  Correlation Table: Online 

 และเนื่องด้วยการทดสอบ ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารนานาชาติ (TOEIC) นั้นมีค่าใช้จ่าย

ค่อนข้างสูง (1,800 บาท) ท าให้นักศึกษาของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ ไม่สามารถมี

โอกาสเข้าสอบได้บ่อยครั้ง ดังนั้นการจัดท าข้อสอบวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัย

เทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพจีงเป็นการลดภาระค่าใช้จ่ายของนักศึกษา แต่อย่างไรก็ตาม ยังไม่มีการ

หาความสัมพันธ์ของแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราช

มงคลกรุงเทพและแบบทดสอบภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารนานาชาติ (TOEIC)  ด้วยเหตุนี้คณะผู้วิจัย

จึงมีความประสงค์ในการศึกษาความสัมพันธ์ของข้อสอบทั้งสองรายการว่ามีความสัมพันธ์กันหรือไม่ 
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ในระดับใด ผลการศึกษาวิจัยจะน าไปใช้ในการสร้างเกณฑ์เพ่ือเป็นฐานในการพัฒนาภาษาอังกฤษ

ส าหรับนักศึกษามหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพต่อไป  

ควำมมุ่งหมำยของกำรวิจัย 

1. เพ่ือศึกษาความสัมพันธ์ของคะแนนของแบบทดสอบภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร
นานาชาติ (TOEIC) และ คะแนนแบบทดสอบวัดวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของ
มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ (UTK Test) 

2. เพ่ือศึกษาระดับความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษของนักศึกษาชั้นปีที่ มหาวิทยาลัย
เทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ 

3. เพ่ือสร้างเกณฑ์ผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคล
กรุงเทพ  

 

ควำมส ำคัญของกำรวิจัย 

 ผลของการศึกษาครั้งนี้ท าให้ได้ทราบถึง คุณภาพของแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ด้าน
ภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ (UTK Test) และยังทราบถึงความสัมพันธ์
ระหว่างแบบทดสอบภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารนานาชาติ (TOEIC) และ แบบทดสอบวัดวัด
ผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ (UTK Test) เพ่ือน าไป
ก าหนดเกณฑ์อ้างอิงในการวัดระดับความสามารถทางภาษาอังกฤษของนักศึกษาและบุคลากรใน
มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ ต่อไป 

 

ขอบเขตของกำรวิจัย 

ประชำกรที่ใช้ในกำรศึกษำ 

 ประชากรที่ใช้ในการศึกษาครั้งนี้เป็นนักศึกษาชั้นปีที่ 4 มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคล
กรุงเทพ ภาคเรียนที่ 2 ปีการศึกษา 2563 ซึ่งผ่านการท าแบบทดสอบภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร
นานาชาติ (TOEIC) มาก่อนในระยะเวลาไม่เกิน 1 ภาคการศึกษา จ านวนทิ้งสิ้น  (ถามพ่ีเต้) 

กลุ่มตัวอย่ำงท่ีใช้ในกำรศึกษำ 

 กลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการศึกษาครั้งนี้เป็นนักศึกษาชั้นปีที่ 4 มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคล
กรุงเทพ ภาคเรียนที่ 2 ปีการศึกษา 2563 ซึ่งผ่านการท าแบบทดสอบภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร
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นานาชาติ (TOEIC) มาก่อนในระยะเวลาไม่เกิน 1 ภาคการศึกษา โดยใช้วิธีสุ่มแบบเฉพาะเจาะจง 
(Purposive random sampling) ได้นักศึกษาที่เป็นกลุ่มตัวอย่างจ านวนทั้งสิ้น 100 คน  

 ระยะเวลำในกำรวิจัย 

  ด าเนินการเก็บข้อมูลในภาคการศึกษาที่ 2 ปีการศึกษา 2563 ในช่วงระหว่างวันที่ 1 
พฤศจิกายน 2563 – 2 กุมภาพันธ์ 2564 

 ตัวแปรที่ศึกษำ 

  1. ตัวแปรอิสระ ได้แก่ คะแนนของแบบทดสอบภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร
นานาชาติ (TOEIC) และ คะแนนแบบทดสอบวัดวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัย
เทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ (UTK Test) 

  2. ตัวแปรตาม ได้แก่ ความสัมพันธ์ระหว่างคะแนนของแบบทดสอบภาษาอังกฤษ
เพ่ือการสื่อสารนานาชาติ (TOEIC) และ คะแนนแบบทดสอบวัดวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของ
มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ (UTK Test) 

 กรอบแนวคิดในกำรวิจัย 

  ในการวิจัยมีกรอบแนวคิดแสดงถึงความสัมพันธ์ระหว่างตัวแปรอิสระและตัวแปร
ตามดังนี้ 

ตัวแปรอิสระ  ตัวแปรตำม 

- คะแนนการทดสอบภาษาอังกฤษเพ่ือการ
สื่อสารนานาชาติ (TOEIC) 

- คะแนนการทดสอบผลสัมฤทธิ์ด้าน
ภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราช
มงคลกรุงเทพ (UTK Test)  

 

 ความสัมพันธ์ระหว่างการทดสอบ
ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารนานาชาติ 
(TOEIC) และ การทดสอบผลสัมฤทธิ์
ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัย
เทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ (UTK 
Test) 

 

ข้อตกลงเบื้องต้น 

การศึกษาครั้งนี้ ผู้วิจัยไม่ศึกษาเกี่ยวกับ เพศ อายุและการสอนของครูผู้สอน 
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นิยำมค ำศัพท์เฉพำะ 
 ในการศึกษาครั้งนี้ มีนิยามศัพท์เฉพาะดังนี้ 

 1. แบบทดสอบภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารนานาชาติ (TOEIC) หมายถึง แบบทดสอบส าหรับ

วัดระดับความรู้หรือทักษะการใช้ภาษาอังกฤษในชีวิตประจ าวันส าหรับผู้ที่ไม่ได้ใช้ภาษาอังกฤษเป็น

ภาษาแม่ซึ่งจัดท าโดยสถาบัน Educational Testing Service (ETS) เป็นข้อสอบที่วัดทักษะ 2 ทักษะ

ได้แก่ การฟัง และ การอ่าน ซึ่งมีจ านวนข้อสอบทั้งสิ้น 200 ข้อ โดยแบ่งเป็น ข้อสอบวัดความสามารถ

ด้านการฟัง 100 ข้อ และ ข้อสอบวัดความสามารถด้านการอ่านจ านวน 100 ข้อ โดยมีระยะเวลาใน

การท าข้อสอบรวมทั้งสิ้น 150 นาที 

 2. แบบทดสอบวัดวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคล
กรุงเทพ (UTK Test) หมายถึง แบบทดสอบส าหรับวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษ ซึ่งได้ถูกพัฒนา
โดย คณาจารย์สาขาวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารสากล คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยี
ราชมงคลกรุงเทพ ซึ่งเป็นข้อสอบที่วัดทักษะ 2 ทักษะ ได้แก่ การฟังและการอ่าน มีจ านวนข้อสอบ
ทั้สิ้น 100 ข้อ โดยแบ่งเป็น ข้อสอบวัดความสามารถด้านการฟัง 30 ข้อ และ ข้อสอบวัดความสามารถ
ด้านการอ่านจ านวน 70 ข้อ โดยมีระยะเวลาในการท าข้อสอบรวมทั้งสิ้น 90 นาที 

 3. นักศึกษา หมายถึง นักศึกษาชั้นปีที่ 4 มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ ภาค
เรียนที่ 2 ปีการศึกษา 2563 

 

สมมติฐำนในกำรวิจัย 

คะแนนของแบบทดสอบภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารนานาชาติ (TOEIC) และ คะแนน
แบบทดสอบวัดวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ (UTK 
Test) ของนักศึกษาชั้นปีที่ 4 มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ ภาคเรียนที่  2 ปีการศึกษา 
2563 มีความสัมพันธ์ในเชิงบวก ที่ระดับนัยส าคัญ 0.01 

 
 

 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%84%E0%B8%A7%E0%B8%B2%E0%B8%A1%E0%B8%A3%E0%B8%B9%E0%B9%89
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%AD%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%81%E0%B8%A4%E0%B8%A9
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บทที่ 2 

เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 
 

ในการศึกษาครั้งนี้ ผู้วิจัยขอเสนอรายละเอียดตามหัวข้อดังนี้ 

1. เอกสารเกี่ยวกับแบบทดสอบมาตรฐานภาษาอังกฤษ 

 1.1 กรอบมาตรฐานอ้างอิงสากลของยุโรป (Common    European    Framework    of  
Reference for Languages) 
 1.2 แบบทดสอบมาตรฐานภาษาอังกฤษในระดับสากล  

 1.3 แบบทดสอบมาตรฐานภาษาอังกฤษที่ได้รับการพัฒนาโดยสถาบันการศึกษาในประเทศ

ไทย 

 1.4 กรอบอ้างอิงความสามารถทางภาษาอังกฤษของประเทศไทยพัฒนาจากกรอบอ้าง

ความสามารถทางภาษาของสภายุโรป 

2. เอกสารเกี่ยวกับการสร้างแบบทดสอบมาตรฐานภาษาอังกฤษ 

 2.1 การวัดและประเมินผลทางภาษา  
 2.2 การทดสอบทางภาษา  
 2.3 การเขียนข้อสอบวัดพฤติกรรมด้านพุทธิพิสัยระดับต่าง ๆ 

 2.4 รูปแบบและหลักการสร้างข้อสอบวัดผลสัมฤทธิ์  
2.5 องค์ประกอบของภาษาและเทคนิคการทดสอบ  

 

3. งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง  
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1. เอกสารเกี่ยวกับแบบทดสอบมาตรฐานภาษาอังกฤษ 
 ผู้วิจัยได้ศึกษาและรวบรวมเอกสารที่เก่ียวข้องกับแบบทดสอบมาตรฐานภาษาอังกฤษไว้ ดังนี้ 

1.1 กรอบมาตรฐานอ้างอิงสากลของยุโรป (Common    European    Framework    of 
Reference for Languages) 
     กรอบมาตรฐานอ้างอิงสากลของยุโรป (Common European Framework of Reference 
for Languages หรือ CEFR) จัดท าขึ้นโดยสหภาพยุโรป (Council of Europe, 2001) เพ่ือสะท้อน
ความสามารถทางภาษาของผู้ใช้ภาษาด้วยมาตรฐานเดียวกัน ผู้ใช้ภาษาสามารถน ากรอบมาตรฐาน
ดังกล่าว เป็นข้อมูลอ้างอิงในการตีความความสามารถของผู้ใช้ภาษาในระดับการใช้งานได้อย่างเข้าใจ
มากยิ่งขึ้น  ค าบรรยายคุณลักษณะ (Descriptors) ในภาพรวมของกรอบมาตรฐานอ้างอิงสากลของ
ยุโรป (Global Scales) ดังตารางที่ 1 
 
ตารางท่ี 1 ค าบรรยายคุณลักษณะในภาพรวมของกรอบมาตรฐานอ้างอิงสากลของยุโรป 
    ระดับกรอบมาตรฐาน  

ระดับกรอบ
มาตรฐานฯ 

ค าบรรยายคุณลักษณะในภาพรวมของกรอบมาตรฐานอ้างอิงของยุโรป 

A1 - สามารถเข้าใจและใช้วลีที่คุ้นเคยในชีวิตประจ าวันและวลีพ้ืนฐานที่ตอบสนองความ
ต้องการที่เป็นรูปธรรม 
- สามารถแนะน าตนเองและผู้อ่ืนโดยการถามและตอบเกี่ยวกับรายละเอียดส่วนตัว 
เช่น อาศัยอยู่ที่ไหน รู้จักใครบ้าง และมีสิ่งของใดบ้าง 
-  สามารถมีปฏิสัมพันธ์แบบง่าย ๆโดยผู้อ่ืนพูดช้า ๆ ชัด ๆ และพร้อมที่จะโต้ตอบเมื่อ
ได้รับความช่วยเหลือจากคู่สนทนา 

A2 - สามารถเข้าใจประโยคและวลีที่ใช้บ่อย และเกี่ยวข้องกับเรื่องใกล้ตัว (เช่น เรื่องข้อมูล
ส่วนตัวและครอบครัว การซื้อของ ภูมิศาสตร์ท้องถิ่น การจ้างงาน) 
- สามารถสื่อสารอย่างง่ายในเรื่องที่เป็นปกติวิสัย โดยใช้การแลกเปลี่ยนข้อมูลง่าย ๆ 
ตรงไปตรงมา เกี่ยวข้องกับเรื่องที่คุ้นเคย และทีท่ าเป็นประจ า 
-  สามารถบรรยายโดยใช้ค าง่าย ๆ ที่เก่ียวข้องกับภูมิหลังของตน เรื่องแวดล้อมใกล้ตัว 
และเรื่องที่เก่ียวข้องกับความต้องการเร่งด่วน 
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ตารางท่ี 1 ค าบรรยายคุณลักษณะในภาพรวมของกรอบมาตรฐานอ้างอิงสากลของยุโรป 
     ระดับกรอบมาตรฐาน (ต่อ) 

ระดับกรอบ
มาตรฐานฯ 

ค าบรรยายคุณลักษณะในภาพรวมของกรอบมาตรฐานอ้างอิงของยุโรป 

B1 -  สามารถเข้าใจประเด็นหลักจากสิ่งที่ได้ฟัง ได้อ่าน จากภาษามาตรฐานที่ชัดเจน เนื้อหาที่ 
คุ้นเคยในการท างานโรงเรียน การใช้เวลาว่าง และอ่ืน ๆ 
- สามารถรับมือกับสถานการณ์ต่าง ๆ ที่มักเกิดขึ้นระหว่างการเดินทางท่องเที่ยวในสถานที่ ที่
ผู้คนใช้ภาษาอังกฤษ 
-   สามารถพูดหรือเขียนข้อความง่าย ๆ ติดต่อกันในหัวข้อที่คุ้นเคยและเป็นเรื่องที่ตนสนใจ 
-   สามารถบรรยายประสบการณ์ เหตุการณ์ ความใฝ่ฝัน สามารถให้เหตุผลสั้น ๆ และอธิบาย 
ความคิดเห็นและแผนการได้ 

B2 -  สามารถเข้าใจความส าคัญของข้อความท่ีซับซ้อน ทั้งหัวข้อที่เป็นรูปธรรมและนามธรรม 
รวมทั้งสามารถถกอภิปรายเชิงเทคนิคในเรื่องที่ตนเชี่ยวชาญได้ 
- สามารถมีปฏิสัมพันธ์ที่คล่องแคล่วและเป็นธรรมชาติ ท าให้เกิดการปฏิสัมพันธ์ที่ท าเป็น
ประจ าสม่ าเสมอกับเจ้าของภาษานั้น ราบรื่น ไม่ติดขัด 
- สามารถพูดหรือเขียนข้อความท่ีชัดเจนและมีรายละเอียดในหัวข้อที่หลากหลาย และสามารถ
อธิบายมุมมองในประเด็นหัวข้อที่ก าหนดให้ รวมถึงทางเลือกของข้อดีข้อเสียที่หลากหลาย 

 -   สามารถเข้าใจข้อความที่ยาวขึ้นและลึกซึ้งขึ้น และสามารถรับรู้ความหมายโดยนัย 
-  สามารถน าเสนอตนเองได้อย่างคล่องแคล่ว เป็นธรรมชาติ ไม่มีสะดุดหยุดหาค าศัพท์ วลี 
ค าพูด 
- สามารถใช้ภาษาได้อย่างยืดหยุ่น มีประสิทธิภาพ เพื่อวัตถุประสงค์ทางสังคม วิชาการ และ
การประกอบอาชีพ 
- สามารถพูดหรือเขียนข้อความในหัวข้อที่ซับซ้อนได้ชัดเจน ถูกต้อง ตามโครงสร้างไวยากรณ์
และมีรายละเอียด สามารถพูดหรือเขียนด้วยรูปแบบต่าง ๆ ใช้ค าสันธานเชื่อม 

 -   สามารถเข้าใจทุกสิ่งทุกอย่างที่ได้ยินได้ฟังอย่างมีประสิทธิภาพ  
- สามารถสรุปข้อมูลจากแหล่งข้อมูลการพูดและการเขียนที่หลากหลาย และสร้างประเด็น 
โต้แย้งขึ้นมาใหม่และน าเสนอได้อย่างต่อเนื่อง 
- สามารถน าเสนอตนเองได้อย่างเป็นธรรมชาติ คล่องแคล่ว แม่นย า และแยกแยะรายละเอียด
ของความสามารถโดยเฉพาะอย่างยิ่งในสถานการณ์ท่ีซับซ้อน 
 

ที่มา Wudthayagorn (2016) 



10 
 

     อย่างไรก็ตาม กรอบมาตรฐานฯ สร้างข้ึนเพื่อเป็นแนวทางในการเรียน การสอน และการ
ทดสอบ นอกจาก ค าบรรยายคุณลักษณะในภาพรวมแล้วยังมีค าบรรยายปลีกย่อยส าหรับทักษะการ
ฟัง การพูด การอ่าน และการเขียนด้วย (ดูรายละเอียดเพ่ิมเติมได้ที่ Council of Europe (2001, 
2003)) 
2. การสร้างมาตรฐานเพื่อหาคะแนนจุดตัด  
 การเทียบผลคะแนนแบบทดสอบกับกรอบมาตรฐานต่าง ๆ ท าได้ด้วยวิธีการสร้างมาตรฐาน
เพ่ือหา คะแนนจุดตัด ซึ่งมีเทคนิคต่าง ๆ มากกว่า 60 วิธี (Cizek, 2012) เช่น Angoff, Bookmark 
และ Body of Work ในแต่ละวิธีจะมีขอบเขตในการใช้งานต่างกัน แบบทดสอบที่เป็นตัวเลือกมักจะ
นิยมใช้วิธีการ Angoff และ Bookmark ความแตกต่างระหว่างสองวิธีการนี้ คือ วิธีการ Angoff อาจไม่
จ าเป็นต้องมีค่า คุณภาพข้อสอบรายข้อ ส่วนวิธีการ Bookmark จ าเป็นต้องมีค่าคุณภาพข้อสอบราย
ข้อ แบบทดสอบที่ วัดทักษะการส่งสาร (การพูดและการเขียน) มักจะนิยมใช้วิธีการ Body of Work 
วิธีการดังกล่าวอาศัย ความคิดเห็นของผู้เชี่ยวชาญจ านวน 10-15 คน ในการลงความเห็นร่วมกันว่า
ผู้สอบในระดับที่ระบุ จะสามารถท าข้อสอบข้อนั้น ๆ ได้หรือไม่และได้จ านวนกี่ข้อ ผู้เชี่ยวชาญมักจะลง
ความเห็น 2 ถึง 3 รอบ เพ่ือให้ได้มติที่เป็นเอกฉันท์ การเลือกวิธีการต่าง ๆ ขึ้นอยู่กับลักษณะของ
แบบทดสอบ จ านวนข้อสอบ ตลอดจนผลการวิเคราะห์คุณภาพรายข้อ ดังนั้น การเลือกวิธีการต่าง ๆ 
ให้เหมาะสมนั้น ผู้วิจัยต้องท า การศึกษาให้รอบคอบและเหมาะสมกับลักษณะของแบบทดสอบ การ
สร้างมาตรฐานเพื่อหาคะแนนจุดตัดใช้ความคิดเห็นของผู้เชี่ยวชาญเป็นหลัก ผู้เชี่ยวชาญต้อง มีความรู้ 
ความช านาญ ประสบการณ์ที่เกี่ยวข้อง เช่น การเรียนการสอนภาษาอังกฤษ การออกแบบการ ทดสอบ 
ค าบรรยายมาตรฐานคุณลักษณะในกรอบมาตรฐานอ้างอิงสากลของยุโรป เพ่ือลงความเห็น ในเรื่อง
การก าหนดคะแนนจุดตัด ซึ่งความคิดเห็นของผู้เชี่ยวชาญเป็นความคิดเห็นเชิงอัตนัย (Subjective 
Agreement) และมีผู้ด าเนินการในการสร้างคะแนนมาตรฐานอ านวยการให้การลงความเห็นของผู้ 
เชี่ยวชาญเป็นไปด้วยดี  
 
3. การเทียบคะแนนข้อสอบมาตรฐานกับกรอบมาตรฐานอ้างอิงสากลของยุโรป  

กรอบมาตรฐานฯ และการสร้างมาตรฐานเพื่อหาคะแนนจุดตัดที่กล่าวมาข้างต้นสามารถ
เชื่อมโยง กันได้ ผลของการเชื่อมโยงนั้นจะท าให้คะแนนมีความหมายว่าผู้สอบสามารถใช้ภาษาท า
อะไรได้บ้าง ดังนั้น นักวิจัยหลายท่านจึงท าการเทียบคะแนนข้อสอบมาตรฐานต่าง ๆ กับกรอบ
มาตรฐานอ้างอิงสากล ของยุโรป ดังนี้ แบบทดสอบ TOEFL ITP (Institute Test Preparation) กับ 
กรอบมาตรฐานอ้างอิงสากลของยุโรป Tannenbaum และ Baron (2011) ได้ท าการเทียบผลคะแนน
แบบทดสอบ TOEFL ITP กับ กรอบ มาตรฐานฯ ด้วยวิธีการ Modified Angoff โดยให้ผู้เชี่ยวชาญ
จ านวน 16 คน จากชาติต่าง ๆ 14 ชาติ เป็น เพศหญิง 11 คน เพศชาย 7 คน ที่มีประสบการณ์ในการ
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สอนภาษาอังกฤษ คุ้นเคยกับผู้เรียนที่เรียนภาษา อังกฤษเป็นภาษาต่างประเทศ คุ้นเคยกับ
แบบทดสอบ TOEFL และกรอบมาตรฐานฯ แล้วท าการพิจารณา ข้อสอบทีละข้อเทียบกับระดับ
ความสามารถทางภาษาตามกรอบมาตรฐานฯ ในระดับ A2, B1, และ B2 เป็นจ านวนทั้งสิ้น 3 รอบ 
วิธีการ Modified Angoff คือการพิจารณาว่าผู้เรียนที่มีความสามารถต่ าสุดในแต่ละระดับมีโอกาส ที่
จะสามารถท าข้อสอบข้อนั้น ๆ ได้ก่ีเปอร์เซ็นต์ เช่น  

- ผู้เรียนที่มีความสามารถต่ าสุดในระดับ A2 มีโอกาสที่จะท าข้อสอบข้อที่ i ได้ถูกต้องกี่
เปอร์เซ็นต ์  

- ผู้เรียนที่มีความสามารถต่ าสุดในระดับ B1 มีโอกาสที่จะท าข้อสอบข้อที่ i ได้ถูกต้องกี่
เปอร์เซ็นต ์ 

- ผู้เรียนที่มีความสามารถต่ าสุดในระดับ B2 มีโอกาสที่จะท าข้อสอบข้อที่ i ได้ถูกต้องกี่
เปอร์เซ็นต์ 

หลังจากนั้น น าคะแนนที่ได้แต่ละรอบมาหาค่าเฉลี่ย ส่วนการหาคะแนนจุดตัดในระดับ C1 
Tannenbaum และ Baron (2011) ใช้วิธีประมาณการจากการเปรียบเทียบคะแนนกับข้อสอบ 
TOEFL PBT (Paper-based Test) และ TOEFL CBT (Computer-based Test) ผลการวิจัยพบว่า 
ผู้ที่สอบได้คะแนน ในระดับต่าง ๆ สามารถเทียบเคียงกับ กรอบมาตรฐานฯ ได้ดังนี้  
 
ตารางท่ี 2 ผลการเทียบคะแนน TOEFL ITP กับกรอบมาตรฐานอ้างอิงสากลของยุโรป 
การฟัง โครงสร้างและการเขียน การอ่าน คะแนนรวม กรอบมาตรฐานฯ 

64 64 63 627 C1 
54 53 56 543 B2 
47 43 48 460 B1 
38 32 31 337 A2 

 
จากการเทียบคะแนน TOEFL ITP กับกรอบมาตรฐานฯ พบว่าผู้สอบที่ได้คะแนน TOEFL ITP 

337 คะแนน จะมีความสามารถอยู่ในระดับ A2 หรือท าข้อสอบการฟัง โครงสร้างและการเขียน และ 
ข้อสอบอ่านได้ 38, 32, และ 31 ข้อตามล าดับ ผู้สอบที่ได้คะแนน TOEFL ITP 460 คะแนนจะมีความ 
สามารถอยู่ในระดับ B1 หรือท าข้อสอบการฟัง โครงสร้างและการเขียน และข้อสอบอ่านได้ 47, 43, 
และ 48 ข้อตามล าดับ ผู้สอบที่ได้คะแนน TOEFL ITP 543 คะแนนจะมีความสามารถอยู่ในระดับ B2 
หรือท าข้อสอบการฟัง โครงสร้างและการเขียน และข้อสอบอ่านได้ 54, 53, และ 56 ข้อตามล าดับ 
ผู้สอบ ที่ได้คะแนน TOEFL ITP 627 คะแนนจะมีความสามารถอยู่ในระดับ C1 หรือท าข้อสอบการฟัง 
โครงสร้างและการเขียน และข้อสอบอ่านได้ 64, 64, และ 63 ข้อตามล าดับ แบบทดสอบ TOEFL iBT 
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กับ กรอบมาตรฐานอ้างอิงสากลของยุโรป Tannenbaum และ Wylie (2008) ได้ด าเนินการเทียบผล
คะแนนข้อสอบ TOEFL iBT กับ กรอบ มาตรฐานฯ ด้วยวิธ ีModified Angoff กับข้อสอบปรนัย (การ
ฟังและการอ่าน) และวิธี Constructed Response กับข้อสอบอัตนัย (การเขียนและการพูด) โดยมี
ผู้เชี่ยวชาญ 23 คน จากประเทศต่าง ๆ 16 ประเทศ เป็นเพศหญิง 13 คน เพศชาย 10 คน พิจารณา
ข้อสอบเพ่ือเทียบกับกรอบมาตรฐานฯ ตั้งแต่ระดับ A1 ถึง C2 ผลการวิจัยพบว่า ผู้ที่สอบได้คะแนนใน
ระดับต่าง ๆ สามารถเทียบเคียงกับกรอบมาตรฐานฯ ได้ดังนี้ 

 
ตารางท่ี 3 ผลการเทียบคะแนน TOEFL iBT กับกรอบมาตรฐานอ้างอิงสากลของยุโรป 

การฟัง การพูด การอ่าน การเขียน คะแนนรวม กรอบ
มาตรฐานฯ 

- - 29 - - C2 
26 28 28 28 110 C1 
21 23 22 21 87 B2 
13 19 8 17 57 B1 
- 13 - 11 24 A2 
- 8 - - 8 A1 

 
จากตารางจะเห็นได้ว่าผู้ที่มีความสามารถระดับ C1 ต้องได้คะแนน 110 คะแนน (จากคะแนน

เต็ม  120 คะแนน) ส่วนผู้มีความสามารถระดับ B2, B1, A2, A1 ต้องได้คะแนน 87, 57, 24, และ 8 
คะแนน ตามล าดับ ส่วนระดับ C2 นั้น ไม่ได้ระบุคะแนนรวมเพราะมีเฉพาะข้อสอบการอ่านเท่านั้นที่
สามารถวัด ความสามารถในการอ่านได้ ถ้าผู้เข้าสอบท าคะแนนการอ่านได้ 29 คะแนน (จากคะแนน
เต็ม 30 คะแนน)  จัดว่าผู้เข้าสอบคนนั้นมีความสามารถในการอ่านในระดับ C2 ส่วนข้อสอบส่วนอื่น ๆ 
ได้แก่ ข้อสอบ การฟัง การเขียน การพูด ไม่สามารถวัดได้ถึงในระดับนี้ 
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นอกจากนี้ สถาบัน ETS ได้ก าหนดเกณฑ์การเปรียบเทียบข้อสอบ TOEIC ประเภท การอ่าน
และการฟัง กับกรอบมาตรฐานฯ ดังแสดงไว้ในตารางที่ 4  
 
ตารางท่ี 4  ผลการเทียบคะแนน TOEIC กับกรอบมาตรฐานอ้างอิงสากลของยุโรป 

การฟัง การอ่าน คะแนนรวม กรอบมาตรฐานฯ 
490 455 945 C1 
400 385 785 B2 
275 275 550 B1 
110 115 225 A2 
60 60 120 A1 

 
จากตารางพบว่า การเทียบคะแนนของแบบทดสอบ TOEIC และ กรอบมาตรฐานฯ จะให้

ระดับสูงสุดในความสามารถด้านภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารไว้ที่ระดับ C1 ซึ่งมีคะแนนรวม 945 โดย
ต้องได้ระดับคะแนนในทักษะการฟัง 490 และ 455 ส าหรับทักษะการอ่านตามล าดับ ระดับคะแนนที่
ต่ าสุดคือ 120 เทียบเท่ากับระดับ C1 ของกรอบมาตรฐาน โดยต้องได้รับคะแนนในทักษะการฟัง 60 
และ คะแนนในทักษะการอ่าน 60 คะแนน  

ดังนั้นในการเทียบผลคะแนนแบบทดสอบกับกรอบมาตรฐานฯ นักวิจัยต้องพิจารณาให้ถ้วนถี่  
เกี่ยวกับระดับที่ควรจะเทียบกับเกณฑ์มาตรฐาน เทคนิควิธีที่จะใช้ ตลอดจนการคัดเลือกผู้เชี่ยวชาญ ที่
จะให้ความคิดเห็นเรื่องคะแนนจุดตัด 
 

1.2 แบบทดสอบมาตรฐานภาษาอังกฤษในระดับสากล 
 ในปัจจุบันนี้มีแบบทดสอบมาตรฐานภาษาอังกฤษในระดับสากลซึ่งเป็นที่ยอมรับของคนทั่ว
โลก ซึ่งแบบทดสอบแต่ละแบบทดสอบนั้น มีจุดประสงค์ ทักษะในการสอบ ที่คล้ายคลึงกันและ
แตกต่างกัน ในส่วนนี้ ผู้วิจัยได้ทบทวนเอกสารที่เก่ียวข้องโดยแบ่งเป็นแบบทดสอบมาตรฐาน
ภาษาอังกฤษในระดับสากล ดังต่อไปนี้ 

 1.2.1 โทเฟิล (Test Of English as a Foreign Language: TOEFL) 

  เป็นการทดสอบวัดความรู้ในภาษาอังกฤษตามมาตรฐานของภาษาอังกฤษอเมริกันในทวีป
อเมริกาเหนือ ส าหรับนักศึกษาที่ต้องการศึกษาต่อในระดับมหาวิทยาลัย ถ้าประเทศที่ไม่ได้ใช้
ภาษาอังกฤษเป็นภาษาหลักนักศึกษาท่ีมาจากประเทศอ่ืนจ าเป็นต้องทดสอบโทเฟิลนี้ ผลคะแนนโท
เฟิลมีผลเป็นเวลา 2 ปี 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%AD%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%81%E0%B8%A4%E0%B8%A9
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%AD%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%81%E0%B8%A4%E0%B8%A9%E0%B8%AD%E0%B9%80%E0%B8%A1%E0%B8%A3%E0%B8%B4%E0%B8%81%E0%B8%B1%E0%B8%99
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การสอบโทเฟิลจัดท าโดย Educational Testing Service (ETS) มีครั้งแรกในปี พ.ศ. 2507 
(ค.ศ.1964) และยังคงมีการสอบในปัจจุบัน โดยรูปแบบการสอบมีการปรับปรุงเปลียนแปลงตลอดเวลา 
โดยในปัจจุบันการวัดผลได้แบ่งออกเป็น 4 ลักษณะ คือ การอ่าน การเขียน การพูด และการฟัง 

ข้อสอบ TOEFL เป็นการสอบวัดผลภาษาอังกฤษ ตามมาตรฐานภาษาอังกฤษแบบอเมริกา ซึ่ง
คะแนนสอบนี้จะสามารถน าไปใช้ในการศึกษาต่อในต่างประเทศ เช่น อเมริกา อังกฤษ แคนาดา 
ออสเตรเลีย และนิวซีแลนด์ เป็นต้น แต่รูปแบบการสอบ TOEFL จะมีตัวย่อต่อท้ายที่แตกต่างกันถึง 4 
แบบ ได้แก่  

1) TOEFL iBT 
ย่อมาจาก internet-Based Testing เป็นรูปแบบการสอบ TOEFL ที่มีการจัดสอบ ในประเทศไทย 
เนื้อหาของการสอบมี 4 ส่วนคือ Reading, Listening, Speaking, Writing และพิเศษไปกว่านั้นจะมี
บททดสอบบางข้อ ที่รวมเอาทักษะหลายๆ อย่างไว้ด้วยกัน เช่น มีค าถามให้อ่าน แต่ต้องตอบด้วยการ
พูด ช่วงคะแนนสอบแบบ iBT มีคะแนนระหว่าง 0-120 

2) TOEFL PBT 
ย่อมากจาก Paper-Based Testing จะเป็นการท าแบบทดสอบกับกระดาษ การสอบแบบ 

PBT จะประกอบไปด้วย Listening, Structure, Listening โดยมีคะแนนตั้งแต่ 310-677 
คะแนน ส่วนการสอบ Writing (หรือ TWE) สามารถเลือกที่จะสอบ หรือไม่สอบก็ได้ การคิดคะแนนใน
ส่วนนี้จะแยกออกไปต่างหากจากส่วนอื่นๆ โดยมีคะแนนตั้งแต่ 0-6 คะแนน 

3) TOEFL CBT 
ย่อมากจาก Computer-Based Testing จะเป็นการสอบกับคอมพิวเตอร์ เนื้อหาในการสอบ

เหมือนกับ TOEFL PBT แต่จะมีข้อแตกต่างกันเล็กน้อยตรงที่ แบบ CBT ผู้สอบทุกคนจะต้องสอบ 
Writing ช่วงคะแนนอยู่ที่ 0-300 

4) TOEFL ITP 
ย่อมากจาก Institutional Testing Program ซึ่งก็คือข้อสอบ TOEFL ที่องค์กรต่างๆซื้อมา

จาก ETS หรือองค์กรจัดสอบ TOEFL อีกที ดังนั้นเนื้อหาในการสอบก็จะมีทั้ง Listening, Structure, 
Listening หรือ Writing คล้ายกับข้อสอบ TOEFL แบบอ่ืนๆ แต่แบบทดสอบ TOEFL ITP จะใช้ได้
กับสถาบันเฉพาะเจาะจง ที่ซื้อข้อสอบไปเท่านั้น เช่น TOEFL Mahidol หรือ TOEFL ITP ที่ MUIC 
ซื้อข้อสอบมา ก็จะน าผลคะแนนนี้ไปยื่นสมัครเข้า มหาวิทยาลัยมหิดล เพียงแห่งเดียว 

ที่มา: Test and Score Summary for TOEFL Internet Based Test (2007)  

 

https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=Educational_Testing_Service&action=edit&redlink=1
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1.2.2 ไอเอลส์ (International English Language Testing System: IELTS) 

เป็นการทดสอบภาษาอังกฤษระดับนานาชาติส าหรับผู้ที่ไม่ได้ใช้ภาษาอังกฤษเป็นภาษาหลัก
หรือภาษาประจ าชาติ ถือเป็นการสอบวัดระดับความสามารถทางภาษาอังกฤษ ซึ่งประกอบด้วย ทักษะ
การฟัง พูด อ่านและเขียน ซึ่งการสอบไอเอลส์ได้เป็นที่ยอมรับในออสเตรเลีย อังกฤษ สิงคโปร์ และ
นิวซีแลนด์ รวมทั้งยังได้รับการยอมรับเพ่ิมข้ึนในหลายๆ สถาบันการศึกษาในสหรัฐอเมริกาและ
แคนาดา อีกด้วย การสอบไอเอลส์ยังถูกใช้เป็นเกณฑ์ในการคัดเลือกคนเข้าท างานในประเทศต่างๆ 
ดังที่กล่าวมาขั้นต้นอีกด้วย คะแนนจะอยู่ระหว่าง 0 - 9 ไม่ได้หมายถึงสอบผ่าน/ไม่ผ่าน แต่ละบริษัท
หรือมหาวิทยาลัยจะมีคะแนนขั้นต่ าก าหนดไว้เป็นเกณฑ์ในการรับเข้า 

การทดสอบไอเอลส์มี 2 ลักษณะได้แก่ ได้แก่ 

1) แบบทางวิชาการ เป็นการเตรียมการให้ส าหรับผู้ที่อยากสมัครเข้ามหาวิทยาลัยและสถาบัน
อ่ืน ของการศึกษาระดับสูงและส าหรับมืออาชีพ เช่น แพทย์ และพยาบาลที่ต้องการเรียน
หรือฝึกฝนในประเทศที่พูดภาษาอังกฤษ 

2) แบบการฝึกอบรมทั่วไป เป็นการเตรียมการวางแผนเพื่อท าสัญญาการฝึกอบรมที่ไปไม่เป็น
ทางการ หรือได้รับประสบการณ์ในการท างาน หรือเพ่ือบรรลุเป้าหมายของการอพยพ 

 
1.2..2.1 องค์ประกอบของการสอบ 
1) ประเภทของการออกเสียง รูปแบบการเขียนซึ่งได้ปรากฏในเนื้อหาของการทดสอบเพื่อลด
อคติทางภาษาศาสตร์ 
2) ความสามารถในการทดสอบ ฟัง อ่าน เขียน และพูดภาษาอังกฤษ 
3)  คะแนนไอเอลส์ที่ได้ใช้ส าหรับแต่ละภาษา ทักษะย่อย (การฟัง การอ่าน การเขียนและการ 
พูด) อัตราของการสอบไอเอลส์ มีขอบเขตจาก 0 (อย่าพยายามทดสอบ) ถึง 9 (ผู้ที่เชี่ยวชาญ) 
3) หน่วยการพูดเป็นส่วนประกอบหลักของไอเอลส์ มันถูกซักน าในรูปแบบการสัมภาษณ์หนึ่ง 
ต่อหนึ่งในกับผู้ทดสอบ ผู้ทดสอบจะประเมินผู้สมัครในขณะที่เขาก าลังพูดอยู่ แต่การพูดการ
ประชุมจะถูกบันทึกทางมอนิเตอร์รวมทั้งตรวจในกรณีท่ียื่นอุทรณ์ต่อศาล 
ไอเอลส์ถูกพัฒนาข้อมูลจากนักเขียนรายการจากทั่วโลก กลุ่มเหล่านี้ตั้งอยู่ในสหรัฐอเมริกา  
สหราชอาณาจักร ออสเตรเลีย นิวซีแลนด์ แคนาดา และประเทศที่พูดภาษาอังกฤษ 

  
 
 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%AD%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%81%E0%B8%A4%E0%B8%A9
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%B4%E0%B8%87%E0%B8%84%E0%B9%82%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B9%8C
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%99%E0%B8%B4%E0%B8%A7%E0%B8%8B%E0%B8%B5%E0%B9%81%E0%B8%A5%E0%B8%99%E0%B8%94%E0%B9%8C
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%AB%E0%B8%A3%E0%B8%B1%E0%B8%90%E0%B8%AD%E0%B9%80%E0%B8%A1%E0%B8%A3%E0%B8%B4%E0%B8%81%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%84%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%94%E0%B8%B2
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1.2.2.2 ระยะเวลาในการทดสอบ 
ระยะเวลาในการทดสอบส าหรับทักษะการฟัง การอ่านและการเขียนใช้เวลาประมาณ 2 ชั่วโมง 

45 นาที 
1) ข้อสอบ Listening ประกอบด้วยค าถาม 40 ข้อ มีเวลา 30 นาทีในการท า ผู้สอบต้องฟัง

เนื้อเรื่องจากเครื่องเล่น CD ซึ่งเนื้อหาจะประกอบด้วยการสนทนาและบทพูด รวมทั้งการ
ออกเสียง ผู้สอบจะได้ฟังเทปเพียงครั้งเดียวเท่านั้น แต่จะมีเวลาให้อ่านค าถามและเขียน
ค าตอบ และในช่วงท้ายจะมีเวลาให้เขียนและตรวจสอบความถูกต้องของค าตอบอีก 10 
นาที 

2) ข้อสอบ Reading ประกอบด้วย 3 บทความและค าถามจ านวน 40 ข้อ มีเวลาในการท า 
60 นาทีมีเนื้อเรื่องให้อ่าน 3 บทความและค าถามที่ต้องปฎิบัติตาม ซึ่งเนื้อหาจะมาจาก
เรื่องท่ัวไปในสังคม ไม่ได้เจาะจงเฉพาะทางใดทางหนึ่ง ซึ่งพาร์ทนี้จะมีเวลาเฉลี่ยอยู่ที่
ประมาณข้อละ 5 นาที 

3) ข้อสอบ Writing ประกอบด้วย 2 ส่วน มีเวลาให้ 60 นาที คือ Writing Task I การเขียน
ในลักษณะอธิบายข้อมูลที่ให้มาในรูปแบบกราฟ ตาราง แผนผัง เราจะต้องมีการ
เปรียบเทียบข้อมูลต่างๆและต้องเขียนอย่างน้อย 150 ค าเป็นอย่างต่ า และ Writing Task 
II เป็นการเขียนเรียงความหรือรายงานอย่างเป็นทางการ การแสดงความคิดเห็น การหา
ทางออกของปัญหาหรือวิจารณ์หัวข้อที่ให้มา โดยต้องเขียนอย่างน้อย 250 ค าการพูด 11-
14 นาที 

4) ข้อสอบ Speaking แบ่งออกเป็น 3 ช่วง ใช้เวลา 11 – 14 นาที แบ่งออกเป็น 3 ส่วน ส่วน
แรกเป็นการพูดคุยเรื่องทั่วๆ ไป การใช้ชีวิตประจ าวัน ส่วนที่สอง กรรมการจะมีเวลาให้
เตรียมตัวก่อนพูด 1 นาที โดยจะมีบัตรค าถามมาให้และจะให้เราพูดคนเดียวประมาณ 2 
นาที และส่วนสุดท้ายจะมีลักษณะคล้ายกับการพูดโต้ตอบกันในหัวข้อที่เกี่ยวข้องกับส่วนที่
สอง 

      
      1.2.2.3 การวัดระดับ  

ไอเอลส์มีระดับผลคะแนน 9 ระดับซึ่งแต่ละระดับบ่งบอกถึงความสามารถในการใช้
ภาษาอังกฤษ โดยสรุปแล้วระดับผลคะแนนจะคิดเป็นครึ่งหนึ่ง จากผลคะแนนสอบ มาตรฐานการแบ่ง
เกณฑ์คะแนน มีดังนี้ ถ้าคะแนนเฉลี่ยใน 4 ทักษะได้ที่ .25 จะคิดเป็นครึ่งหนึ่งของคะแนนเต็ม ถ้าได้ 
.75 จะคิดเป็นคะแนนเต็ม  ผลคะแนนที่แบ่งออกเป็น 9 ระดับ สามารถแสดงความหมายได้ดังต่อไปนี้  
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ระดับ 9 (มีความสามารถในการใช้ภาษาดีเลิศ) สามารถใช้ภาษาได้อย่างคล่องแคล่ว เหมาะสม 
ถูกต้องแม่นย า และมีเข้าใจในภาษาดีเยี่ยม 

ระดับ 8 (มีความสามารถในการใช้ภาษาดีมาก) สามารถใช้ภาษาได้ถูกต้องและคล่องแคล่ว แต่
อาจมีข้อผิดพลาดและความไม่เหมาะสมบ้างบางครั้งคราวในสถานการณ์ที่ไม่คุ้นเคย สามารถถก
ปัญหาที่ซับซ้อนอย่างมีเหตุผลได้ดี 

ระดับ 7 (มีความสามารถในการใช้ภาษาดี) สามารถใช้ภาษาได้ดีแต่ยังมีความผิดพลาดและ
เข้าใจผิดในบางโอกาส แต่โดยทั่วไปสามารถใช้ภาษาในลักษณะที่ซับซ้อนได้ดีและเข้าใจในการให้เหตุ
ผลได้ดี 

ระดับ 6 (มีความสามารถในระดับใช้งานได้) มีความสามรถในการใช้ภาษาได้อย่างมี
ประสิทธิภาพ แม้ว่าจะมีข้อผิดพลาดและความไม่เหมาะสมในการใช้ภาษาบ้าง แต่ก็สามรถสื่อสารและ
เข้าใจภาษาท่ีซับซ้อนได้โดยเฉพาะอย่างยิ่งในสถานการณ์ที่คุ้นเคย 

ระดับ 5 (สามารถใช้ภาษาในระดับปานกลาง) มีความสามารถในการใช้ภาษาได้บางส่วนและ
เข้าใจความหมายกว้างในสถานการณ์ส่วนใหญ่ แต่ยังมีข้อผิดพลาดบ่อยๆแต่ก็สามารถสื่อสารใน
ระดับพ้ืนฐานในเรื่องที่ตนถนัดได้ดี 

ระดับ 4 (มีความสามารถในการสื่อสารจ ากัด) มีความสามารถในการสื่อสารจ ากัดเฉพาะเรื่องที่
ตนเองคุ้นเคย มีปัญหาในการสื่อสาร การเข้าใจและการแสดงออกทางความคิด และไม่สามารถใช้
ภาษาท่ีซับซ้อนได้ 

ระดับ 3 (มีความสามารถในการใช้ภาษาท่ีจ ากัดมาก) รู้และเข้าใจความหมายกว้างๆใน
สถานการณ์ที่คุ้นเคยและมีการหยุดชะงักในการสื่อสารบ่อย 

ระดับ 2 (ไม่สามารถสื่อสารค าศัพท์ขั้นพ้ืนฐานได้) ไม่สามารถสื่อสารเป็นเรื่องราวได้ พูดได้เป็น
ค าๆเฉพาะค าคัพท์สั้นๆที่คุ้นเคยเท่านั้น มีปัญหาในการท าความเข้าใจภาษาพูดและภาษาเขียน 

ระดับ 1 (ใช้ภาษาไม่ได้เลย) ไม่สามารถใช้ภาษาได้นอกจากค าศัพท์เพียงเล็กน้อยเท่านั้น 
 
ซึ่งมีนักการศึกษาได้มีการเทียบผลคะแนนการทดสอบ IELTS และ กรอบมาตรฐานอ้างอิง

สากลของยุโรปไว้ ดังแสดงไว้ในตารางที่ 5 
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ตารางท่ี 5 การเทียบคะแนนการทดสอบ IELTS และ กรอบมาตรฐานอ้างอิงสากลของยุโรป 

 

IELTS Brand Score CEFR 

9.0 C2 

8.5 

8.0  

C1 7.5 

7.0 

6.5  

B2 6.0 

5.5 

5.0  

B1 4.5 

4.0 

 
ที่มา: IELTS information for Candidates booklet: 2011 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



19 
 

1.2.3 โทอิค (The Test of English for International Communication (TOEIC)  
โทอิค (TOEIC) คือ การสอบวัดความสามารถด้านภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารส าหรับผู้ที่ไม่ได้ใช้

ภาษาอังกฤษเป็นภาษาแม่ (non-native speakers) ข้อสอบโทอิคใช้ส าหรับวัดทักษะด้านภาษาอังกฤษใน
ชีวิตประจ าวันของคนที่ท างานในสิ่งแวดล้อมที่เป็นนานาชาติ   

การสอบประเภทนี้มีรูปแบบการสอนอยู่ 2 ประเภท ได้แก่ 
1.2.3.1 The TOEIC Listening & Reading Test 

  ข้อสอบรูปแบบนี้จะวัดทักษะการสอบในด้านการฟังและการอ่าน จ านวนทั้งสิ้น 200 ข้อ 
โดยแบ่งเป็น การสอบวัดทักษะการฟังจ านวน 100 ข้อ และ การวัดทักษะการอ่านจ านวน 100 ข้อ ซึ่งมี
คะแนนเต็มที่ 990 คะแนน แบ่งเป็น ทักษะการฟัง 495 คะแนน และ ทักษะการอ่าน 495 คะแนน โดยมี
รายละเอียด อ้างตาม TOEIC new designed 2020 ดังนี้ 

1. ทักษะการฟัง (Listening Comprehension) แบ่งออกเป็น 4 ตอน ตามรายละเอียด
ดังนี้ 

1.1 Photographs  จ านวนทั้งสิ้น 6 ข้อ 
  ในการทดสอบในตอนนี้จะมีรูปภาพปรากฏอยู่ในข้อสอบและ ผู้เข้าสอบจะต้องฟังแล้ว
เลือก ค าบรรยายจ านวน 4 ตัวเลือกให้ตรงกับภาพท่ีปรากฏมากที่สุด 

1.2 Question-Response จ านวน 25 ข้อ 
  ในการสอบตอนนี้ ผู้เข้าสอบจะได้ยินเสียงซึ่งอาจจะเป็นค าถาม หรือ การบอกเล่า 
หลังจากนั้น จะได้ยินค าตอบจ านวนทั้งสิ้น 3 ค าตอบ ผู้เข้าสอบจะต้องเลือกการตอบที่เหมาะสมที่สุด  

1.3 Short Conversations จ านวน 39 ข้อ 
  ในตอนนี้ ประกอบไปด้วยบทสนทนาสั้นๆจ านวน 13 บทสนทนา ซึ่งแต่ในละบทสนทนา
จะมีค าถาม ซึ่งมีทั้งค าถามในเชิงข้อมูล ไปจนถึงค าถามเชิงอนุมาน อีกจ านวนทั้งสิ้นบทสนทนาละ 3 
ค าถาม  

1.4 Short Talks จ านวน 30 ข้อ 
  ในตอนนี้ ผู้เข้าสอบจะได้ยินบทพูดที่พูดคนเดียว อาทิ ประกาศ พยากรณ์อากาศ 
ค าแนะน า วิธีปฏิบัติ ฯลฯ  จ านวนทั้งสิ้น 10 บท และแต่ละบทจะมีค าถามจ านวนทั้งสิ้นบทพูดละ 3 
ค าถาม  
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2. ทักษะการอ่าน (Reading Comprehension) แบ่งออกเป็น 3 ตอน ตามรายละเอียด 
 ดังนี้ 

2.1 Incomplete Sentences จ านวน 30 ข้อ 
  ข้อสอบในส่วนนี้เป็นการวัดความรู้ความเข้าใจในเรื่องของไวยากรณ์และค าศัพท์ โดยผู้
เข้าสอบจะต้องเลือกค าไปเติมในประโยคให้สมบูรณ์ โดยท าให้ประโยคนั้นมีความหมายและถูกต้องตาม
หลักไวยากรณ์ 

2.2 Text Completion จ านวน 16 ข้อ  
  ข้อสอบในส่วนนี้จะเป็นการสอบที่วัดทั้งความรู้ด้านค าศัพท์ ไวยากรณ์ ความสัมพันธ์ของ
เนื้อหา ซึ่งผู้เข้าสอบจะต้องเติมค าเพ่ือท าให้บทอ่านสมบูรณ์ บทอ่านที่มักน ามาวัดความรู้ได้แก่ จดหมาย
อิเล็คทรอนิกส์ ใบสั่งสินค้า ใบจองสินค้า ฯลฯ  

2.3 Reading Comprehension จ านวน 54 ข้อ 
  ข้อสอบในส่วนนี้เป็นการวัดความสามารถในการอ่าน โดยผู้เข้าสอบจะได้อ่านบทอ่าน
หลายๆประเภท ซึ่งมีทั้งบทอ่าน 1บท แล้วตอบค าถาม 2-4 ค าถาม บทอ่าน 2 บท และบทอ่าน 3 บท เพ่ือ
ตอบค าถาม 5 ข้อ โดยนื้อหาส่วนใหญ่ในบทอ่านจะเกี่ยวข้องกับชีวิตประจ าวัน เอกสารจริงทางธุรกิจ เป็น
ต้น  
 ผู้เข้าสอบมีเวลาในการท าแบบทดสอบทั้งสิ้น 120 นาที  แบ่งเป็นทักษะการฟัง เป็นจ านวน 45 
นาที และ ข้อสอบวัดทักษะการอ่าน 75 นาที  
 คะแนนทั้งสองส่วนจะถูกน ามารวมกัน เพ่ือประเมินผู้เข้าสอบดังนี้ 
 Listening Comprehension 

 200 คะแนน:  สามารถเข้าใจความคิดหลักของรูปหรือค าพรรณนาหนึ่ง. สามารถเข้าใจค า
พูดคุยถ้าค าศัพท์พิธีง่าย หรือเข้าใจความคิดหลักในตอนท้ายของการสนทนา. 

 300 คะแนน: เข้าใจความคิดหลัก บริบท และจุดมุ่งหมายของข้อความที่ยาวกว่า เข้าใจ
รายละเอียดถ้ามีค าพูดแบบซ้ าหรือต้องถอดความ. 

 400 คะแนน: เข้าใจข้อความที่ซับซ้อนทั้งข้อความทีส่ั้นหรือยาว เข้าใจข้อมูลหลายชนิดและ
สามารถเข้าใจรายละเอียดขณะที่พูดคุยหรือประโยคที่ซับซ้อน 
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Reading Comprehension 
 150 คะแนน: คุณเข้าใจถ้อยค าที่ง่ายและใช้ในขีวิตประจ าวัน  ตอบค าถามอย่างถูกต้องในสิ่งที่

ไม่ซับซ้อน 
 250 คะแนน: อนุมานในเรื่องที่ไม่ยาก เข้าใจหลักภาษาพ้ืนฐานและวิเคราะห์ข้อมูลได้. 
 350 คะแนน: เข้าใจจุดมุ่งหมายของข้อความ สามารถวิเคราะห์ข้อมูลที่มีหลักภาษาที่ซับซ้อน 

เข้าใจถ้อยค าของระดับกลางได้ เดาความหมายของวลีได้โดยพิจารณาบริบท  
 450 คะแนน: สามารถอนุมานโดยอาศัยข้อมูลที่ซับซ้อน เข้าใจค าศัพท์ที่หลากหลายสามารถ

ระบคุวามแตกต่างระหว่างถ้อยค าที่เก่ียวข้องกัน. 
  ส าหรับการแปลผลคะแนนในภาพรวม สถาบัน Educational Testing Service (ETS) 
ได้ระบุระดับความสามารถตามช่วงคะแนนรวมของทั้งแบบทดสอบการฟังและการอ่านดังนี้ 
 

ตารางท่ี 6  ระดับคะแนน ค่าร้อยละ และการแปลผลคะแนนของแบบทดสอบ The TOEIC Listening    
    & Reading Test 

 

ระดบัคะแนน คา่รอ้ยละ ระดบัความสามารถ 

905-990 91-100 International Professional Proficiency 

785-900 79-90 Working Proficiency Plus 

605-780 61-78 Limited Working Proficiency 

405-600 41-60 Elementary Proficiency Plus 

255-400 26-40 Elementary Proficiency 

10-250 0-25 Basic Proficiency  
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1.2.3.2 The TOEIC Speaking and Writing Test 
 การสอบพูดและเขียนภาษาอังกฤษของ TOEIC คะแนนเต็ม 400 คะแนน แบ่งเป็น Part ละ 200 
คะแนน โดยมีรายละเอียดดังนี้ 
  1) Speaking test  การสอบทักษะการพูดของข้อสอบ TOEIC มีจ านวนทั้งสิ้น 11 ข้อ 
ตามรายละเอียด ดังนี้ 
  

Question Task Evaluation Criteria 
1-2 การอ่านออกเสียง (Read a text aloud) - Pronunciation 

- Intonation and Stress 
3 Describe a picture All of the above, plus 

- Grammar,  
- Vocabulary, and  
- Cohesion 

4-6 Respond to questions All of the above, plus 
- Relevance of content and 
- Completeness of content 

7-9 Respond to questions using information 
provided 

All of the above 

10 Propose a solution All of the above 
11 Express an opinion All of the above 
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 2)  Writing test การสอบเพ่ือวัดความสามารถด้านทักษะการเขียนมีจ านวนทั้งสิ้น 8 ข้อ ตามราย
ละเดียด ดังนี้ 

 Question Task Evaluation Criteria 
1-5 Write a sentence based on a picture - Grammar 

- Relevance of sentences  
of the pictures 

6-7 Respond to a written request - Quality and variety of  
your sentences 
- Vocabulary 
- Organization 

        8 Write an opinion essay - Whether the opinion is supported 
with reasons and / or examples 
- Grammar 
- Vocabulary 
- Organization 

 
 

1.3 แบบทดสอบมาตรฐานภาษาอังกฤษที่ได้รับการพัฒนาโดยสถาบันการศึกษาใน

ประเทศไทย 
 ตามประกาศคณะกรรมการการอุดมศึกษา เรื่อง นโยบายการยกระดับมาตรฐานภาษาอังกฤษใน
ระดับอุดมศึกษา ลงวันที่ 12 เมษายน พ.ศ. 2559 (คณะกรรมการการอุดมศึกษา, 2559) เพ่ือสร้างคุณภาพ
ให้คนไทยสามารถเรียนรู้ พัฒนาตนได้เต็มตามศักยภาพ และสามารถใช้ภาษาอังกฤษเป็นเครื่องมือค้นคว้า
องค์ความรู้ที่เป็นสากลและก้าวทันโลก และเพ่ิมขีดความสามารถในการแข่งขันของประเทศนั้น  โดยให้
แนวนโยบายในการปฏิบัติส าหรับสถาบันอุดมศึกษาไว้ 5 ข้อ ดังนี้ 
 ข้อ 1 ให้สถาบันอุดมศึกษาก าหนดนโยบายและเป้าหมายการยกระดับมาตรฐานภาษาอังกฤษใน
สถาบันอุดมศึกษาในทุกหลักสูตรและทุกระดับการศึกษาเพ่ือเป็นแนวทางในการพัฒนาทักษะ
ความสามารถการใช้ภาษาอังกฤษของนิสิตนักศึกษาให้เป็นบัณฑิตที่มีความพร้อมทั้งวิชาการ วิชาชีพและ
ทักษะการสื่อสารภาษาอังกฤษในระดับที่ใช้งานได้ (Working Knowledge) 
 ข้อ 2  ให้สถาบันอุดมศึกษาจัดท าแผนเพื่อด าเนินการให้เป็นไปตามนโยบายและเป้าหมายโดยมี
ตัวชี้วัดและมีการประเมินผลที่ชัดเจน 
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 ข้อ 3   ให้สถาบันอุดมศึกษาพิจารณาปรับปรุงการจัดการเรียนการสอนในรายวิชาภาษาอังกฤษ
โดยมุ่งผลสัมฤทธิ์ตามเป้าหมายที่ก าหนด 
 ข้อ 4  ให้สถาบันอุดมศึกษาพิจารณาการจัดกิจกรรมนอกหลักสูตร กระบวนการ สื่อ และ/หรือ 
สิ่งแวดล้อมท่ีจะเปิดโอกาสและเสริมแรงจูงใจให้นิสิตนักศึกษาสามารถพัฒนาทักษะการใช้ภาษาอังกฤษได้
ด้วยตนเอง 
 ข้อ 5   ให้สถาบันอุดมศึกษาพิจารณาจัดให้นิสิตนักศึกษาทุกคนทดสอบความรู้ภาษาอังกฤษตาม
แบบทดสอบมาตรฐานระดับอุดมศึกษาท่ีสถาบันสร้างขึ้น หรือที่เห็นสมควรจะน ามาใช้วัดสมิทธิภาพทาง
ภาษาอังกฤษ (English Proficiency) โดยสามารถเทียบเคียงผลกับ Common European Framework 
of Reference for Languages (CEFR) หรือ มาตรฐานอ่ืน เพ่ือให้ทราบระดับความสามารถของนิสิต
นักศึกษาแต่ละคน และสถาบันอุดมศึกษาอาจพิจารณาน าผลการทดสอบความรู้ทางภาษาอังกฤษใน
ใบรับรองการศึกษาหรือจัดท าเป็นประกาศนียบัตร โดยเริ่มตั้งแต่ปีการศึกษา 2559 เป็นต้นไป  
 จากสาระในประกาศข้างต้น โดยเฉพาะอย่างยิ่งในข้อ 5 พบว่า สถาบันการศึกษาใน
ระดับอุดมศึกษาได้ท าการพัฒนาแบบทดสอบความสามารถด้านภาษาอังกฤษโดยมีการเทียบเกณฑ์สมิทธิ
ภาพกับแบบทดสอบมาตรฐานภาษาอังกฤษที่เป็นที่ยอมรับในระดับสากล รวมถึง กรอบมาตรฐานทาง
ภาษาฯ  ในส่วนนี ้ ผู้วิจัยขอน าเสนอแบบทดสอบมาตรฐานภาษาอังกฤษที่ได้รับการพัฒนาโดย
สถาบันการศึกษาและเป็นที่ยอมรับในวงกว้างของวงการการศึกษา ดังนี้  
 
1.3.1 Chulalongkorn University Test of English Proficiency (CU-TEP) 
 การทดสอบวัดความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือการศึกษาเหมาะส าหรับวัดระดับ
ความสามารถ ทางภาษาอังกฤษเพ่ือการศึกษาท้ังในระดับปริญญาตรี และบัณฑิตศึกษาโดยจะเป็น
การวัดทักษะ ด้านการฟังอ่านเขียน 
 ข้อสอบ CU-TEP ที่ผู้สมัครทั่วไปสอบมีค าถามทั้งหมดรวม 120 ข้อ เป็นข้อสอบปรนัย
ทั้งหมด โดยที่ข้อสอบ CU-TEP ประกอบด้วย 3 ทักษะ ได้แก่ Listening, Reading, และ Writing 
โดยในแต่ละพาร์ทจะมีรายละเอียดการสอบ ดังนี้ 
 1) ข้อสอบ LISTENING มีจ านวน 30 ข้อ ระยะเวลาการท า 30 นาที แบ่งออกเป็น 3 ส่วน 
ได้แก่ 
 – บทสนทนาสั้นระหว่างผู้พูด 2 คน จ านวน 15 ข้อ 
 – บทสนทนาที่ผู้พูดโต้ตอบกัน ความยาวประมาณ 10-20 exchanges จ านวน 3 บท บทละ 
    3 ข้อ รวมเป็นทั้งหมด 9 ข้อ 
 – บทพูดคนเดียว (Monologue) ที่มีความยาวประมาณ 200-250 ค า จ านวน 2 บท บทละ 
3 ข้อ รวมเป็น 6 ข้อ 
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 ส าหรับการสอบ Listening ผู้สอบจะได้ยินบทสนทนาแต่ละบทเพียงครั้งเดียว และหลังบท
สนทนาผู้สอบจะได้ยินค าถามเพียงครั้งเดียวเช่นกัน เมื่อค าถามแต่ละข้อจบลง ผู้สอบต้องตอบค าถาม
โดยการเลือกจากตัวเลือก 1, 2, 3, หรือ 4 

2) ข้อสอบ READING มีจ านวน 60 ข้อ ระยะเวลาการท า 70 นาที แบ่งข้อสอบออกเป็น 3 
ลักษณะ ได้แก ่Cloze reading เป็นบทความภาษาอังกฤษ ที่มีการเว้นช่องว่าง 15 ช่อง 15 ข้อ 15 
คะแนนผู้สอบต้องเลือกค าตอบจากตัวเลือก 1, 2, 3, หรือ 4 ให้บทความสมบูรณ์ถูกต้องทั้งด้านเนื้อหา
และไวยากรณ์ 
 –  บทความสั้น เป็นบทความสั้นประมาณ 1 ย่อหน้าหรือประมาณครึ่งหน้า A4 มักเป็น
รูปแบบจดหมาย และมีค าถามแบบปรนัยจ านวน 5 ข้อ 
 –  บทความยาว เป็นบทความที่มีความยาวประมาณ 1 หน้า A4 จ านวน 4บทความ โดยมี
ค าถามจาก 4บทความรวมทั้งสิ้น 40 ข้อ 
 3) ข้อสอบ WRITING มีจ านวน 30 ข้อ ระยะเวลาในการท าข้อสอบ 30 นาที  
ข้อสอบส่วนนี้จะออกมาในรูปแบบของ Error Identification เพ่ือวัดความรู้ทางไวยากรณ์
ภาษาอังกฤษ ของผู้เข้าสอบโดยเฉพาะ เป็นข้อสอบปรนัยแบบเลือกจากตัวเลือก 1, 2, 3, หรือ 4 
เช่นกัน 
 
1.3.2 Thammasat University General English Test (TU-GET) 
 TU-GET เป็นชื่อของแบบทดสอบเพ่ือวัดความรู้ความสามารถทั่วไปด้านการใช้ภาษาอังกฤษ 
ซึ่งเป็นข้อสอบที่ได้รับการพัฒนาโดย สถาบันภาษา มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์  

ข้อมูลทั่วไป 
1) ข้อสอบ TU-GET สามารถใช้เป็นส่วนหนึ่งในการยื่นเข้าสมัครในหลักสูตรนานาชาติของ

คณะวิชาต่างๆ ของมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ รวมถึงใช้ส าหรับเป็นส่วนหนึ่งในการสอบเข้าเพ่ือศึกษา
ต่อในระดับบัณฑิตศึกษา 

2) ข้อสอบ TU-GET ประกอบไปด้วย 3 พาร์ทที่มีความแตกต่างจาก CU-TEP บ้าง มีจ านวน
ข้อทั้งหมด 100 ข้อ คะแนนเต็ม 1,000 คะแนน ส าหรับการสอบ TU-GET นี้ ระยะเวลาในการสอบ
จะรวมกัน 3 ชั่วโมงต่อเนื่องกัน ดังนั้น ผู้เข้าสอบต้องบริหารเวลาในการท าข้อสอบเอง โดยทักษะการ
สอบมีดังนี้ 

2.1) Grammar and Structure จ านวน 25 ข้อ ประกอบด้วย 
 - หาจุดที่ผิดหลักไวยากรณ์ (Error Identification) 
 - ท าประโยคให้สมบูรณ์และถูกต้องตามหลักไวยากรณ์ (Sentence Completion) 
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 2.2 Vocabulary จ านวน 25 ข้อ ประกอบด้วย 
  - เลือกค าศัพท์ที่มีความหมายใกล้เคียงกับค าที่ขีดเส้นใต้ (Synonym) 
  - เติมค าในช่องว่างจากค าศัพท์ที่ก าหนดให้ (Cloze Test) 
 2.3 Reading จ านวน 50 ข้อ ประกอบด้วย 
  -  บทอ่าน (Reading passage) อย่างน้อย 7 บทอ่าน แล้วตอบค าถามข้อมูลต่างๆ 
อาทิ การหาใจความส าคัญ การถามรายละเอียดของเรื่อง ค าถามอ้างอิง เป็นต้น  
 
1.3.3 Mahidol University English Language Test (MU-ELT) 
 MU-ELT เป็นข้อสอบที่จัดท าขึ้นโดยมหาวิทยาลัยมหิดล เพ่ือใช้วัดความสามารถด้าน
ภาษาอังกฤษใน Skill ต่างๆ ซึ่งผลสอบของ  MU-ELT  แสดงให้เห็นถึงความสามารถทางภาษาอังกฤษ
เทียบเท่ากับระดับ B2 และ C1 ของมาตรฐานตาม CEFR (Common European Framework of 
Reference for Languages) หรอื การประเมินความสามารถทางภาษาจากประเทศในกลุ่มสหภาพ
ยุโรป ซึ่งจะใช้เพื่อสอบบรรจุเข้าเป็นพนักงานและนักศึกษาตั้งแต่รหัส 60  เป็นต้นไป และสอบเพ่ือจบ
การศึกษาในมหาวิทยาลัยหรือผู้ที่ต้องการเปลี่ยนต าแหน่งงานภายในมหาวิทยาลัย 

ข้อมูลทั่วไป 

1) ข้อสอบของ  MU-ELT  ประกอบด้วยหลักๆ 2 ส่วน คอืการฟัง  Listening และการอ่าน 
Reading 
 ส่วนที1่  การฟังซึ่งเป็นข้อสอบแบบเลือกตอบ รวม 150 ข้อ รวม 150 คะแนน  แบ่งออกเป็น 
4 ตอน  รวม 75 ข้อ 
 Part 1 - Question and Response จะเป็นการฟังค าถามหรือบทความต่างๆแล้วเลือก
ค าตอบจากการฟังให้ถูกต้องกับสิ่งที่เราได้ยินซึ่งจะมีจ านวน 30 ข้อ 
 Part 2 - Short Conversation จะเป็นการฟังบทสนทนาและต้องใช้ตอบค าถามตามบท
สนทนาที่ได้ยินไปโดยค าถามและ Choice จะอยู่ในกระดาษข้อสอบโดยปกติ 1 บทสนทนา ที่ฟังจะใช้
ตอบค าถาม 3 ข้อและมีจ านวนรวม 12 ข้อ 
 Part 3 - Long Conversation จะเป็นบทสนทนาแบบยาวโดยผู้สอบจะฟังบทสนทนานั้นๆ 
แล้วตอบค าถาม 3 ข้อต่อหนึ่งบทสนทนาเหมือน Short Conversation เลย เพียงแต่การฟังบทสนทนา
ใน Part นี้จะยาวกว่า Short Conversation ใน Part นี้ มีจ านวนรวม 12 ข้อ 
 Part 4 - Talk เป็นการเล่าเรื่องราวของคนเพียง 1 บุคคล ซึ่งจะมีทั้งหมด 7 เรื่องและแต่ละ
เรื่องจะใช้ตอบค าถาม 3 ข้อ ซึ่งจะมีทั้งหมด 7 เรื่อง 
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 ส่วนที่ 2 การอ่านแบ่งออกเป็น 4 ส่วน รวม 75 ข้อ 
 Part 1 – Grammar เป็นข้อสอบวัดความรู้ความสามารถเกี่ยวกับไวยากรณ์มีข้อสอบรวม 25 
ข้อ 
 Part 2 - Vocabulary เป็นข้อสอบที่วัดความรู้ด้านค าศัพท์จ านวน 15 ข้อ 
 Part 3 – Short Reading Passages เป็นข้อสอบที่เน้นการอ่านซึ่งจะมีทั้งหมด 5 Reading 
Sets และมีค าถามรวม 15 ข้อ 
 Part 4 – Long Reading Passages เป็นเหมือน Short Reading Passages เจอแต่เนื้อเรื่อง 
Reading จะยาวขึ้นและจะมีทั้งหมด4 Reading Sets รวม 20 ข้อ 
  2) นักศึกษาที่ศึกษาในมหาวิทยาลัยมหิดลทุกคนตั้งแต่ปีการศึกษา 2560 เป็นต้นมาจะต้องมี
คะแนน MU-ELT ทีร่ะดับคะแนนอย่างน้อย 84 คะแนนขึ้นไปจึงจะส าเร็จการศึกษาจากมหาวิทยาลัย
ได้ 

 
1.3.4 KU-EXITE 
 KU-EXITE คือ การสอบวัดความรู้ความสามารถด้านภาษาอังกฤษส าหรับนิสิตที่จะส าเร็จ
การศึกษาของมหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์ พัฒนาโดยศูนย์ทดสอบทางภาษา คณะมนุษยศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์  โดยจะต้องสอบก่อนส าเร็จการศึกษา 1 ปี ตามหลักสูตร การทดสอบนี้เป็น
การวัดความสามารถด้านภาษาโดยเน้นไปที่บริบทของการใช้ภาษาอังกฤษในชีวิตประจ าวัน อาทิ การ
ท่องเที่ยว การท างานที่ใช้ภาษาอังกฤษเป็นภาษากลางในการสื่อสาร โดยมีการเทียบผลคะแนนตาม 
มาตรฐานตาม CEFR (Common European Framework of Reference for Languages) หรือ การ
ประเมินความสามารถทางภาษาจากประเทศในกลุ่มสหภาพยุโรป 
 ข้อมูลทั่วไป 
 1) ข้อสอบ KU-EXITE ประกอบไปด้วย 3 ตอนได้แก่ 
  ตอนที่ 1 การฟัง (Listening) จ านวน 40 ข้อ ประกอบด้วย 

- Question-Response จ านวน 15 ข้อ  ผู้เข้าสอบจะต้องฟังค าถามหรือข้อความ
แล้วเลือกค าตอบที่เหมาะสมที่สุด โดยผู้เข้าสอบจะไม่มีโอกาสเห็นทั้งค าถาม
และค าตอบ 

- Conversation จ านวน 15 ข้อ ผู้เข้าสอบจะได้ฟังบทสนทนาสั้นๆระหว่าง
บุคคล 2 คน แล้วจะตอบตอบค าถาม 3 ค าถามต่อบทสนทนา 1 บท  

- Talks จ านวน 10 ข้อ ผู้เข้าสอบจะได้ยินบทพูดโดยผู้พูดเพียงคนเดียว อาทิ 
ประกาศ พยากรณ์อากาศ การรายงานข่าว ฯลฯ แล้วตอบค าถาม 
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ตอนที่ 2  Language Usage and Writing จ านวน 30 ข้อ ประกอบด้วย 

  - Sentence completion จ านวน 20 ข้อ ผู้เข้าสอบจะต้องเลือกค าหรือวลีเพื่อเติม
ประโยคให้สมบูรณ์และมีความถูกต้องทั้งด้านความหมายและไวยากรณ์ 
  -  Text completion จ านวน 10 ข้อ ผู้เข้าสอบจะต้องเลือกค าหรือวลี เพ่ือท าให้บท
อ่านสมบูรณ์และถูกต้องทั้งด้านความหมาย ไวยากรณ์ รวมถึงความสอดคล้องของเนื้อหา 
 ตอนที่ 3 Reading comprehension จ านวน 30 ข้อ  
  - ผู้เข้าสอบจะต้องอ่านบทอ่านที่มีความหลากหลายแล้วตอบค าถาม  
 
1.3.5 Test of English of Thai Engineers and Technologists (TETET) 
 แบบทดสอบภาษาอังกฤาส าหรับวิศวกรและนักเทคโนโลยีในไทย (TETET) ได้รับการพัฒนาโดย 
คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีพระจอมเกล้าธนบุรี ซึ่งเป็นแบบทดสอบภาษาอังกฤษระบบ
อิเล็กทรอนิกส์ ที่ใช้วัดความสามารถของภาษาอังกฤษทั้ง 4 ทักษะ โดยเน้นกิจกรรมทางภาษาท่ีเกิดขึ้นใน
สถานที่ท างานในประเทศไทย แบบทดสอบนี้สามารถใช้ส าหรับวัดความสามารถทางภาษาอังกฤษของ
นักศึกษาท่ีเรียนทางด้านวิทยาศาสตร์ วิศวกรรมศาสตร์และเทคโนโลยี และ น าไปใช้เพื่อยกเว้นการเรียน
ภาษาอังกฤษบางรายวิชาตามเกณฑ์ที่มหาวิทยาลัยก าหนด นอกจากนี้ ยังสามารถน าไปใช้กับพนักงานใน
บริษัทหรือองค์กรต่างๆ ที่ใช้ภาษาอังกฤษในการท างาน  
 ข้อมูลทั่วไป 
 1) TETET เป็นแบบทดสอบภาษาอังกฤษโดยประกอบไปด้วยแบบทดสอบภาษาอังกฤษทั้ง 4 
ทักษะภาษา ได้แก่  
 - การอ่าน ประกอบด้วย การอ่านจับใจความอย่างรวดเร็ว การอ่านข้อความจากอินเทอร์เน็ต การ
อ่านคู่มือทางเทคนิค การอ่านอีเมล 
 - การเขียน ประกอบด้วย การเขียนรายงาน การเขียนโน้ตย่อ การเขียนอีเมล 
 - การฟัง ประกอบด้วย การฟังการประชุม การฟังบทสนทนา การฟังข้อความทางโทรศัพท์  
 - การพูด ประกอบด้วย การถามตอบแบบสั้นและการสื่อสารทางธุรกิจ  

Test of English for Thai Engineers and Technologists 

 2) การรายงานคะแนน TETET อยู่ในรูปแบบเกรดตั้งแต่ 0-7 โดยผู้เข้าสอบจะได้รับรายงานผลใน
รูปแบบเกรดทั้งในภาพรวมและแต่ละทักษะทางภาษา พร้อมเปรียบเทียบคะแนนกับแบบทดสอบ
มาตรฐาน TOEIC และ กรอบมาตรฐาน CEFR  ดังนี้ 
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ที่มา คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีพระจอมเกล้าธนบุรี, 2021: ออนไลน์ 

3)  ผู้เข้าสอบสามารถน าผลคะแนน TETET ไปใช้ดังนี้ 
  -    สามารถใช้คะแนน TETET เพ่ือบอกระดับความสามารถทางภาษาอังกฤษทั้ง 4 
ทักษะ (ฟัง พูด อ่าน เขียน) ที่เน้นกิจกรรมทางภาษาอังกฤษที่เกิดขึ้นในที่ท างาน 
  - สามารถใช้คะแนน TETET เพ่ือเทียบเคียงความสามารถทางภาษาอังกฤษกับ
แบบทดสอบมาตรฐาน TOEIC และ กรอบมาตรฐานทางภาษา CEFR ได้ 
  -   ส าหรับนักศึกษาระดับบัณฑิตศึกษา มหาววิทยาลัยเทคโนโลยีพระจอมเกล้าธนบุรี 
สามารถใช้คะแนน TETET ในการยกเว้นการเรียนภาษาอังกฤษบางรายวิชา ตามเกณฑ์ท่ีมหาวิทยาลัย
ก าหนด  
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1.3.6 Srinakharinwirot University Standardized English Test (SWU-SET)  
SWU-SET เป็นข้อสอบที่พัฒนาโดย มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ เป็นข้อสอบแบบ

เลือกตอบมีค าถามจ านวนทั้งสิ้น 100 ข้อ และมีเวลาในการท าข้อสอบจ านวน 3 ชั่วโมง โดยข้อสอบจะ
ประกอบไปด้วยตอนต่างๆ ดังนี้ 

1) Listening  เป็นข้อสอบที่วัดทักษะการฟังภาษาอังกฤษ  
2) Vocabulary เป็นข้อสอบที่วัดทักษะในเรื่องของค าศัพท์ภาษาอังกฤษ  
3) Usage & Functional Language เป็นข้อสอบที่เน้นความรู้ความเข้าใจภาษาอังกฤษใน

สถานการณ์ต่างๆ เพื่อวัดความรู้ความเข้าใจในการใช้ภาษาอังกฤษอย่างถูกต้องเหมาะสม 
4) Reading เป็นข้อสอบที่วัดทักษะความสามารถในการอ่าน อาทิ การอ่านจับใจความส าคัญ

ของเรื่องราวต่างๆ การสรุปประด็นส าคัญจากเรื่องที่อ่าน  
SWU-SET เป็นข้อสอบแบบท าในกระดาษค าตอบ (Paper-based) ไม่มีการจัดสอบแบบ

ออนไลน์หรือระบบคอมพิวเตอร์ 
 
1.3.7 Khon khaen Academic English Language Test (KKU-AELT) 
 KKU-AELT เป็นข้อสอบที่พัฒนาขึ้นโดยมหาวิทยาลัยขอนแก่น เพ่ือใช้ส าหรับนักศึกษาระดับ
บัณฑิตศึกษามหาวิทยาลัยขอนแก่น และบุคคลทั่วไปที่มีความประสงค์ที่จะทดสอบระดับความรู้
ภาษาอังกฤษเชิงวิชาการเพ่ือศึกษาต่อในระดับบัณฑิตศึกษา มหาวิทยาลัยขอนแก่นและเพ่ือผ่าน
เกณฑ์มาตรฐานทางภาษาอังกฤษเพ่ือการส าเร็จการศึกษาของบัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยขอนแก่น
โดยการทดสอบคอมพิวเตอร์ (ระยะเวลาในการท าข้อสอบ จ านวน3ชั่วโมง) 
 ข้อมูลทั่วไป 

ลักษณะข้อสอบ KKU-AELT ประกอบด้วย 2 ส่วนได้แก่ ทักษะการอ่าน (Reading) และ
ทักษะการเขียน (Writing) 

1. การอ่าน (Reading Part) ใช้ระยะเวลาในการท าข้อสอบ 2 ชั่วโมง 
ข้อสอบจะเกี่ยวกับ General reading และ Academic reading 

- การอ่านภาษาอังกฤษทั่วๆไป เน้นการอ่านย่อหน้า ประกาศ โฆษณาประชาสัมพันธ์ ที่ให้มาแล้วตอบ
ค าถาม (30%) 
- การอ่านเชิงวิชาการ เน้นการอ่านย่อหน้า หรือบทความเชิงวิชาการ (ความยาวไม่เกิน 600 ค า) 
(70%) 
- รูปแบบข้อสอบ Passage 1-4 เป็นแบบ multiple choice  Passage 5-6 เป็นแบบเติมค าตอบ  

2. การเขียน (Writing Part) ใช้ระยะเวลาในการท าข้อสอบ 1 ชั่วโมง 
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- การเขียนระดับย่อหน้า (Essay) (250 ค า) เพ่ือแสดงความคิดเห็นเกี่ยวกับข้อมูลที่ให้มาใน
รูปของค าถาม บทความสั้นๆ (Integrated writing task) 
 

1.4 กรอบอ้างอิงความสามารถทางภาษาอังกฤษของประเทศไทยพัฒนาจากกรอบอ้าง

ความสามารถทางภาษาของสภายุโรป (Framework of Reference for English 

Language Education In Thailand) 

 ภาษาอังกฤษมีบทบาทส าคัญในการติดต่อสื่อสารระดับนานาชาติของบุคคลทุกวงการ 

ภาษาอังกฤษกลายเป็นภาษาที่ใช้ในการท างานภาษาหนึ่งในประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน 

ความสามารถด้านภาษาอังกฤษไม่เพียงแต่น าไปสู่ความส าเร็จในการศึกษา แต่เป็นกุญแจสู่

ความส าเร็จในการสมัครงานและการเลื่อนขั้นเลื่อนต าแหน่งที่สูงขึ้น ความพยายามที่จะส่งเสริม

ให้คนไทยมีความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษได้อย่างมีประสิทธิภาพในบริบทของโลกที่ก าลัง

เผชิญความเปลี่ยนแปลงตลอดเวลาน าไปสู่การจัดท า FRELE-TH ซึ่งได้รับการสนับสนุนจาก

สถาบันคุณวุฒิวิชาชีพแห่งประเทศไทย (Thailand Professional Qualification Institute – 

TPQI) FRELE-TH คือกรอบอ้างอิงความสามารถด้านภาษาอังกฤษ ที่ใช้ก าหนดระดับ

ความสามารถทางภาษาอังกฤษของคนไทยไม่ว่าจะเป็นผู้เรียนหรือผู้ใช้ภาษาอังกฤษในการ

ติดต่อสื่อสารในบริบทของประเทศและในระดับนานาชาติได้  

1.4.1 แนวคิด 

 FRELE-TH ที่มี 10 ระดับนั้นได้พัฒนาจากกรอบอ้างอิงทางภาษาของสหภาพยุโรป 

(Common European Framework of Reference for Languages – CEFR) รวมทั้งเกณฑ์

และเอกสารอ้างอิงอ่ืนๆ เช่น EAQUALS -Evaluation and Accreditation of Quality 

Language Services(North, 2008) the Threshold Level (van Ek & Trim, 1990) the 

Core Inventory of General English (North, Ortega & Sheehan, 2010), และ the Word 

Family Framework (West, 2015) และจากความรู้และประสบการณ์ของผู้เชี่ยวชาญในสาขา

ภาษาศาสตร์ประยุกต์และด้านการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ ที่มาร่วมพิจารณาเพ่ือพัฒนา

องค์ประกอบและทบทวนค าบรรยาย/อธิบาย (descriptors) ระดับความสามารถทาง

ภาษาอังกฤษที่ผู้เรียนหรือผู้ใช้ภาษาอังกฤษในแต่ระดับต้องรู้และสามารถท าได้ รวมทั้งทักษะ

ทางภาษาและความรู้ความสามารถด้านภาษาอังกฤษในแต่ละระดับ ร่างกรอบอ้างอิงพร้อมทั้งค า

บรรยาย/อธิบาย ของทั้ง 10 ระดับท่ีเสนอได้รับการพิจารณาและปรับปรุงโดยคณะกรรมการขับ
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เคลื่อนที่ประกอบด้วยผู้เชี่ยวชาญในสาขาภาษาศาสตร์ประยุกต์และด้านการเรียนการสอน

ภาษาอังกฤษจากหน่วยงานด้านการศึกษาทุกระดับก่อนที่จะได้มีการประชุมประชาวพิเคราะห์

จากกลุ่มผู้ที่มีส่วนได้ส่วนเสียและผู้เชี่ยวชาญจากสาขาอาชีพซึ่งได้ให้ความคิดเห็นและข้อสรุป

ส าหรับกรอบอ้างอิงฉบับสมบูรณ์ 

1.4.2 โครงสร้างและองค์ประกอบ 

 FRELE-TH ประกอบด้วย 2 เกณฑ์ที่ใช้ในการก าหนดระดับความสามารถภาษาอังกฤษ

ของคนไทยดังนี้ Global Scale และ Illustrative Scales   ซ่ึง global scale จะคลอบคลุม 

Overall descriptors และ Illustrative scales จะอธิบายรายละเอียดของแต่ละ descriptors    

FRELE-TH จะเริ่มต้นจากเนื้อหาของ global scale ซึ่งจะอธิบายเนื้อหาโดยรวมทั้งหมด ส าหรับ

ในส่วนของ illustrative scales นั้นประกอบด้วย 3 องค์ประกอบคือ  Communicative 

activities (กิจกรรมส าหรับการติดต่อสื่อสาร) Communication strategies  (กลวิธีส าหรับการ

ติดต่อสื่อสาร) และ Communicative Language Competence  (ความรู้ในตัวภาษาเพ่ือการ

ติดต่อสื่อสาร) 

 องค์ประกอบที่ 1 คือ กิจกรรมที่มุ่งการสื่อสาร (Communicative activities) หรือ 

“Can Do” descriptors ซึ่งประกอบด้วย reception, interaction, production การรับสาร 

(Reception) ประกอบด้วย การฟังเพ่ือความเข้าใจ (listening Comprehension) และ การ

อ่านเพื่อความเข้าใจ (Reading Comprehension)  การปฏิสัมพันธ์ (Interaction) 

ประกอบด้วย การปฏิสัมพันธ์ด้วยการพูด (Speaking: Interaction) และ การปฏิสัมพันธ์ด้วย

การเขียน (Writing: Interaction)  การส่งสาร (Production) ประกอบด้วย การส่งสารด้วยการ

พูด (Speaking: Production) และ การส่งสารด้วยการเขียน (Writing: Production) 

 องค์ประกอบที่ 2 กลยุทธ์ในการติดต่อสื่อสาร (Communication Strategies) คือ

กลยุทธ์ที่ใช้ในการใช้ภาษาอังกฤษสื่อสารในกิจกรรมต่างๆ ประกอบด้วย กลยุทธ์ในการรับสาร 

(Reception Strategies) ใน Identifying clues and making inferences กลยุทธ์ในการ

ปฏิสัมพันธ์ (Interaction Strategies) ใน การผลัดกันพูด (Turn-taking)  ความร่วมมือกัน  

(Cooperating) และ การขอค าชี้แจง (Asking for Clarification)  กลยุทธ์ในการส่งสาร 

(Production Strategies) ในการวางแผน (Planning)  การชดเชยความพร่องในความสามารถ

การใช้ภาษา (Compensating) และ การตรวจสอบและการแก้ไข (Monitoring and Repair) 
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 องค์ประกอบที่ 3 ความรู้ในตัวภาษาเพื่อการติดต่อสื่อสาร (Communicative 

language competence) หมายถึง ความรู้ที่ผู้ใช้ภาษาอังกฤษคนไทยจ าเป็นต้องรู้ส าหรับการ

กิจกรรมติดต่อสื่อสาร ความรู้ในตัวภาษานั้นประกอบด้วย (1) ความรู้ในตัวภาษา/ภาษาศาสตร์ 

(Linguistic Competence)  (2) ความรู้ด้านภาษาศาสตร์สังคม (Sociolinguistic 

Competence) (3) ความรู้ด้านวจนปฏิบัติ (Pragmatic Competence)  ความรู้ในตัวภาษา/

ภาษาศาสตร์ (Linguistic Competence) ประกอบด้วย Range ซึ่งมีด้านภาษา (linguistic)  

และ ด้านค าศัพท์ (Vocabulary)   Control ประกอบด้วย ความถูกต้องของไวยากรณ์ 

(Grammatical accuracy) วงค าศัพท์ (Vocabulary) การออกเสียง (Phonological) และ การ

สะกดตัวเขียน (Orthographical) ความรู้ด้านภาษาศาสตร์สังคม (Sociolinguistic 

Competence) หมายถึง ความรู้และทักษะที่จ าเป็นในการใช้ภาษาด้านสังคม  Pragmatic 

Competence (ความรู้ด้านวจนปฏิบัติ) เป็น ความรู้ที่ผู้ใช้ภาษาอังกฤษมีในการจัดการข้อมูลที่

ใช้ในการสื่อสาร ประกอบด้วย: ความถูกต้อง (Precision) ความเชื่อมโยง/ต่อเนื่องทางความคิด 

(coherence) และ ความคล่องในการใช้ภาษา (fluency)  

 FRELE-TH ยังครอบคลุมตัวอย่าง หน้าที่ของภาษา (Functions) ตัวเชื่อมความ 

(Discourse markers) หัวขอ้ (Topics) วงค าศัพท์ (Vocabulary Range) และไวยากรณ์ 

(Grammar) และตัวอย่างประโยค (exponents) นอกจากนั้น FRELE-TH ได้รวมตระกูลค าศัพท์ 

เช่น friend, friendly, unfriendly, friendship ลงตามระดับที่ควรปรากฏใน 10 ระดับ โดยใช้

รูปแบบการท าจาก The Word Family Framework (WFF)  

1.4.3 การเทียบเคียงกรอบอ้างอิงความสามารถทางภาษาอังกฤษของประเทศไทยพัฒนาจาก

กรอบอ้างความสามารถทางภาษาของสภายุโรป 

 Hiranburana และ คณะ (2017) ได้น าเสนอภาพรวมของการเทียบเคียงคะแนนของ

กรอบอ้างอิงความสามารถทางภาษาอังกฤษของประเทศไทยพัฒนาจากกรอบอ้างความสามารถ

ทางภาษาของสภายุโรป ดังนี้ 
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ที่มา Hiranburana et.al (2017: 100) 
 
2. เอกสารเกี่ยวกับการสร้างแบบทดสอบมาตรฐานภาษาอังกฤษ 
 ผู้วิจัยได้ศึกษาเอกสารที่เกี่ยวข้องกับการสร้างแบบทดสอบมาตรฐานภาษาอังกฤษ ไว้ดังนี้ 
 

2.1 การวัดและประเมินผลทางภาษา  

การวัดผลการศึกษา (กรมวิชาการ, 2545) หมายถึง กระบวนการวัดผลอย่างหนึ่งที่กระท า
อย่างมีระบบเพ่ือใช้ในการเปรียบเทียบความสามารถของบุคคล โดยใช้ข้อสอบหรือคาถามไปกระตุ้น
ให้สมองแสดงพฤติกรรมอย่างใดอย่างหนึ่งออกมา  

จุดมุ่งหมายของการวัดผลการศึกษา  
1. เพ่ือพัฒนาสมรรถภาพของนักเรียน หมายถึง การวัดผลเพื่อดูว่านักเรียนบกพร่องหรือไม่

เข้าใจในเรื่องใดอย่างไร แล้วครูพยายามอบรมสั่งสอนให้นักเรียนเกิดการเรียนรู้และมีความเจริญงอก
งามตามศักยภาพของนักเรียน  

2. เพ่ือวินิจฉัย หมายถึง การวัดผลเพ่ือค้นหาจุดบกพร่องของนักเรียนที่มีปัญหาว่า ยังไม่เกิด
การเรียนรู้ตรงจุดใดเพ่ือหาทางช่วยเหลือ  

3. เพ่ือจัดอันดับหรือจัดตาแหน่ง หมายถึง การวัดผลเพื่อจัดอันดับความสามารถของนักเรียน
ในกลุ่มเดียวกันว่าใครเก่งกว่าใคร  

4.เพ่ือเปรียบเทียบหรือเพ่ือทราบพัฒนาการของนักเรียน หมายถึง การวัดผลเพ่ือเปรียบเทียบ
ความสามารถของนักเรียนเอง เช่น การทดสอบก่อนเรียน และหลังเรียนแล้วนาผลมาเปรียบเทียบกัน  
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 5. เพ่ือพยากรณ ์หมายถึง การวัดเพ่ือนาผลที่ได้ไปคาดคะเนหรือทานายเหตุการณ์ในอนาคต 
 6. เพ่ือประเมินผล หมายถึง การวัดเพื่อนาผลที่ได้มาตัดสิน หรือสรุปคุณภาพของการจัด
การศึกษาว่ามีประสิทธิภาพสูงหรือต่า ควรปรับปรุงแก้ไขอย่างไร  
  
 ความหมายของการวัดและประเมินผล 

การวัดและประเมินผลทางภาษา เป็นการรวบรวมข้อมูลที่เกี่ยวข้องกับผู้เรียน โดยใช้
เครื่องมือที่มีประสิทธิภาพและนาข้อมูลที่ได้รับมาประเมินผลการเรียนของผู้เรียน และการสอนของครู 
(อมรศรี คาหล้า 2553) นักการศึกษา เช่น อัจฉรา วงศ์โสธร (2544), อธิพร ศรียมก (2543: 222) 
และวิรัช ธรรมรัตน์ (2541:4) ได้ให้ความหมายของการวัดและประเมินผลที่สอดคล้องกันว่า เป็น
กระบวนการในการกาหนดตัวเลข ปริมาณ อันดับ ข้อมูล และสัญลักษณ์ให้กับวัตถุ สิ่งของและบุคคล
ตามกฎเกณฑ์ที่วางไว้ ซึ่งต้องอาศัยเครื่องมือที่จะวัด และสิ่งที่จะวัด คือคุณสมบัติของสิ่งนั้น ๆ เพ่ือนา
ข้อมูลมาใช้ในการตัดสินใจอย่างใดอย่างหนึ่ง และน าผลที่ได้มาเป็นเกณฑ์คุณภาพของผู้เรียน พร้อมทั้ง
ปรับปรุงการเรียนการสอนของครู  

 
การประเมินผล (Assessment)  
การตีค่า การกาหนดค่าสิ่งใดสิ่งหนึ่ง โดยใช้ข้อมูลที่ได้จากการทดสอบช่วยในการตัดสินใจ  

การประเมินผลน าไปสู่การดาเนินการเกี่ยวกับสิ่งที่ประเมินในทางใดทางหนึ่งต่อไป  
การวัด (Measurement) 
 คือการก าหนดค่าให้กับสิ่งของหรือเหตุการณ์ตามกฎเกณฑ์ โดยค่าที่กาหนดให้ อาจเป็น

ตัวเลข หรือค่าท่ีเป็นระดับการวัดอ่ืน ๆ  
การประเมินผล (Evaluation)  
การน าข้อมูลที่ได้จากการวัดมาพิจารณาเพ่ือหาข้อสรุปหรือประเมินค่าด้วยเกณฑ์ท่ีกาหนดไว้ 

การประเมิน (Evaluation) = การวัด (Measurement) + เกณฑ ์(Criteria)  
ครูผู้สอนยังมีความจาเป็นที่จะต้องใช้ข้อมูลย้อนกลับ (Feedback) เพ่ือใช้ในการวางแผนการ

สอน การควบคุมและการวัดและประเมินผลการเรียน ในการได้มาซึ่งข้อมูลย้อนกลับอาจรวมถึงการใช้
รูปแบบของการประเมินผลในรูปแบบของ Formative Evaluation and Summative Evaluation 
(Raksamani: 2009)  
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ตารางท่ี 7 เปรียบเทียบ Formative Evaluation และ Summative Evaluation 

 
 
2.2 การทดสอบทางภาษา  

การเขียนข้อสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 
การวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน (Achievement) คือการวัดความรู้ ทักษะ หรือการวัด

ความสามารถของผู้เรียนตามจุดมุ่งหมายและเนื้อหาของรายวิชาต่างๆท่ีกาหนดไว้ในหลักสูตร 
โดยมากจะใช้วัดพฤติกรรมด้านพุทธิพิสัยของรายวิชาต่างๆ เช่น คณิตศาสตร์ วิทยาศาสตร์  
ภาษาอังกฤษ สังคมศึกษา ภาษาไทย ฯลฯ ความรู้จาเป็นที่เกี่ยวกับการเขียนข้อสอบวัดผลสัมฤทธิ์
ทางการเรียนได้แก่  

ลักษณะผู้เขียนข้อสอบที่ดี  
การเขียนข้อสอบให้มีคุณภาพดีนั้นผู้เขียนข้อสอบต้องมีคุณลักษณะหลายอย่างประกอบกัน

ดังนี้  
1. มีความรู้ในเนื้อหาวิชาและจุดมุ่งหมายของรายวิชาอย่างถูกต้องลึกซึ้ง จะได้ถามได้ตรง

สาระสาคัญของรายวิชานั้นๆ  
2. มีความรู้เกี่ยวกับหลักการเขียนข้อสอบ รูปแบบของข้อสอบ และวิธีการสร้างข้อสอบ เพ่ือ

จะเขียนข้อสอบให้มีคุณภาพดี ตรงตามเนื้อหาและพฤติกรรมที่ต้องการวัด  
3. มีความสามารถในการใช้ภาษา เพ่ือจะเขียนข้อสอบได้อย่างเป็นปรนัยชัดเจน อ่านก็เข้าใจ

ได้ตรงกัน ไม่คลุมเครือ  
4. รู้วิธีการถามในลักษณะแปลกใหม่ ในแง่มุมต่างๆ  
5. มีทักษะในการวิจารณ์ข้อสอบ มีนิสัยฝึกเขียนข้อสอบบ่อยๆ จะทาให้เขียนข้อสอบได้ดี 
คุณลักษณะของแบบทดสอบที่ดี  
ผลของการวัดจะถูกต้องเชื่อถือได้มากน้อยเพียงใดย่อมข้ึนอยู่กับคุณลักษณะของแบบทดสอบ

นั่นคือแบบทดสอบนั้นต้องมีคุณสมบัติที่ดี ซึ่งมีดังนี้  
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1. ความตรง (Validity) หมายถึงแบบทดสอบนั้นให้ผลการวัดได้ตรงคุณลักษณะของสิ่งที่
ต้องการวัด  

 1.1 ความตรงตามเนื้อหา (Content Validity) หมายถึง คุณสมบัติของเครื่องมือที่
ใช้วัดเนื้อหาได้ครบตามขอบเขตท่ีกาหนดไว้ การพิจารณาว่าเครื่องมือมีความตรงตามเนื้อหามากน้อย
เพียงไรนั้น พิจารณาว่าครอบคลุมเนื้อหาต่างๆที่ต้องการจะวัดครบถ้วนมากน้อยเพียงใด  

 1.2 ความตรงตามโครงสร้าง (Construct Validity) หมายถึง คุณสมบัติของ
เครื่องมือที่สามารถวัดหรืออธิบายพฤติกรรมหรือสิ่งที่ต้องการวัดได้ตรงตามทฤษฎี ส่วนใหญ่จะใช้
พิจารณาเครื่องมือที่มีลักษณะเป็นนามธรรม เช่น สติปัญญา ความคิดสร้างสรรค์ ฯลฯ  

 1.3 ความตรงตามสภาพ (Concurrent Validity) หมายถึง คุณสมบัติของเครื่องมือ
ที่สามารถวัดพฤติกรรมต่างๆได้สอดคล้องกับพฤติกรรมที่เกิดขึ้นจริงๆในระยะเวลาเดียวกัน เช่น 
คะแนนสอบข้อเขียนสอดคล้องกับคะแนนจากการสอบปฏิบัติ  

 1.4 ความตรงเชิงพยากรณ ์(Predictive Validity) หมายถึง คุณสมบัติของเครื่องมือ
ที่สามารถพยากรณ์พฤติกรรมต่างๆได้สอดคล้องกับพฤติกรรมที่เกิดขึ้นจริงในอนาคต  

2. ความเชื่อมั่นหรือความเที่ยง (Reliability) หมายถึง ลักษณะของแบบทดสอบที่สามารถวัด
แล้วได้ผลคงเดิม ไม่ว่าจะนามาใช้วัดกี่ครั้งก็ตาม  

 2.1 แบบสอบซ้า (Test retest)  
2.2 แบบแบ่งครึ่งการทดสอบ (Split-haft)  
2.3 แบบคู่ขนาน (Parallel form)  
2.4 แบบวัดสอดคล้องภายใน (Internal consistency)  

3. ความเป็นปรนัย (Objectivity) หมายถึงคุณลักษณะของแบบทดสอบที่อ่านแล้วสามารถ
เข้าใจได้ตรงกัน ให้คะแนนได้ตรงกันและแปลความหมายของคะแนนได้ตรงกัน  

4. ค่าอานาจจาแนกสูง (Discrimination) หมายถึงคุณลักษณะของแบบทดสอบที่สามารถ
แสดงความแตกต่างของสิ่งที่ต้องการวัดได้ ซึ่งสามารถแยกนักเรียนเก่งและอ่อนได้  

5. ค่าความยากพอเหมาะ (Difficulty) หมายถึงคุณลักษณะข้อสอบที่มีค่าความยากง่าย
เหมาะสมกับเนื้อหา  

6. มีความยุติธรรม (Fair) หมายถึงแบบทดสอบนั้นต้องไม่ประกอบด้วยข้อสอบที่เปิดโอกาส
ให้ผู้เข้าสอบคนใดคนหนึ่งเดาได้ถูก และต้องครอบคลุมหลักสูตรทั้งหมด  

7. ต้องถามลึก (Searching) หมายถึงแบบทดสอบฉบับนั้นต้องไม่ประกอบด้วยข้อสอบถาม
พฤติกรรมความเข้าใจ การนาไปใช้ การวิเคราะห์ การสังเคราะห ์และการประเมินค่า  

8. มีความจ าเพาะเจาะจง (Definite) หมายถึงแบบทดสอบนั้นต้องประกอบด้วยข้อสอบที่มี
คาถามเฉพาะเจาะจง มีความหมายเดียว  
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9. มีลักษณะยั่วยุ (Challenge) และเป็นตัวอย่างที่ดี (Examplary) หมายถึงแบบทดสอบนั้น
ประกอบด้วยข้อสอบทีมีลักษณะท้าทายให้อยากทาข้อสอบและเป็นตัวอย่างทีดี  

10. มีประสิทธิภาพสะดวกต่อการใช้ (Efficiency) หมายถึงแบบทดสอบนั้นสามารถนาไป
ใช้ได้ง่าย ไม่ยุ่งยาก ไม่สิ้นเปลืองเวลา เงินและแรงงานมาก และสามารถนาผลการสอบไปใช้ได้อย่าง
คุ้มค่า  
 
2.3 การเขียนข้อสอบวัดพฤติกรรมด้านพุทธิพิสัยระดับต่าง ๆ  
 Benjamin Samuel Bloom และคณะ จาก University of Chicago (Oakes, J. and 
Lipton, M.:2003) พบว่า การสอนและการสอบเน้นการคิดระดับต่า คือ ความรู้- ความจา เขาได้ 
จาแนกระดับของพฤติกรรมทางสติปัญญา (พุทธิพิสัย) เป็น 6 ระดับดังนี ้ 
 1.ความรู้-ความจ า (Knowledge) หมายถึงความสามารถในการระลึกนึกถึงเรื่องราว
ประสบการณ ์หรือสิ่งที่เคยเรียนมาแล้ว  
  1.1 ความรู้ในเนื้อเรื่อง  
   1.1.1 ความรู้เกี่ยวกับศัพท์และนิยาม  
   1.1.2 ความรู้เกี่ยวกับกฎและความจริง  
  1.2 ความรู้ในวิธีการด าเนินการ  
   1.2.1 ความรู้เกี่ยวกับระเบียบแบบแผน  
   1.2.2 ความรู้เกี่ยวกับล าดับขั้นตอนและแนวโน้ม  
   1.2.3 ความรู้เกี่ยวกับการจัดประเภท  
   1.2.4 ความรู้เกี่ยวกับเกณฑ ์ 
   1.2.5 ความรู้เกี่ยวกับวิธีการ  
  1.3 ความรู้รวบยอด  
   1.3.1 ความรู้เกี่ยวกับหลักวิชาและการขยาย  
   1.3.2 ความรู้เกี่ยวกับทฤษฎีและโครงสร้าง  
 2. ความเข้าใจ (Comprehension) เป็นระดับความสามารถในข้ันสูงกว่าความจา คือ ต้อง
สามารถแปลความ ตีความ และขยายความได้ แบ่งได้ 3 อย่าง คือ  
  2.1 การแปลความ เป็นความสามารถการแปลเรื่องราว สัญลักษณ ์ อากัปกิริยา 
ท่าทาง และข้อความต่าง ๆ  
  2.2 การตีความ เป็นความสามารถในการแปลความหลายๆ ครั้งมาเปรียบเทียบกัน 
เช่น อ่านข้อความแล้วสรุปความ ตีความจากรูปภาพ การ์ตูน กราฟ ฯลฯ  
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  2.3 การขยายความ เป็นความสามารถท่ีสรุปอะไรอย่างหนึ่ง โดยอาศัยแนวโน้มเป็น
หลัก หรือก็คือ เป็นการคาดคะเนหรือการพยากรณ์  
 3.การน าไปใช้ (Application) เป็นความสามารถด้านการแก้ปัญหาที่พบเห็นในสถานการณ์
ใหม่ได้อย่างถูกต้อง แต่ต้องอาศัยประสบการณ์เดิมมาใช้  
 4. การวิเคราะห์ (Analysis) เป็นความสามรถในการแยกแยะเรื่องราว สิ่งของปรากฏการณ์ 
เพ่ือค้นหาสาระที่เป็นส่วนสาคัญ พฤติกรรมด้านการวิเคราะห์แบ่งเป็น 3 ประเภท คือ  
  4.1 การวิเคราะห์ความสาคัญ เป็นการแยกแยะสิ่งใดสิ่งหนึ่งว่า มีอะไรเป็นตัวสาคัญ
ที่สุด  
  4.2 วิเคราะห์ความสัมพันธ์ เป็นความสามารถในการค้นหาความส าคัญย่อย ๆ  
  4.3 วิเคราะห์หลักการ เป็นความสามารถในการจับประเด็นของเรื่องราว  

5. การสังเคราะห์ (Synthesis) เป็นความสามารถท่ีรวบรวมเรื่องราว ความคิด เนื้อหาต่างๆ 
เพ่ือมาสร้างสรรค์ใหม่ ให้มีแนวคิดใหม่ที่มีคุณภาพสูงกว่าเดิม  

 5.1 การสังเคราะห์ข้อความ เป็นความสามารถท่ีนักเรียนเอาประสบการณ์มาเขียน
เป็นบทความโคลง กลอน แต่งเพลง นิยาย สร้างโจทย์ ทฤษฎี สูตร กฎเกณฑ์ใหม่จากความคิดหรือการ
ทดลอง  

 5.2 สังเคราะห์แผนงาน เป็นความสามารถที่จะวางแผนออกแบบ เสนอวิธีทางของ
การทดสอบสมมติฐาน วิธีการสืบแสวงหาสิ่งใหม่ ๆ  

 5.3 สังเคราะห์ความสัมพันธ์ เป็นความสามารถที่ต้องการวัดให้ผู้เรียนค้นหาความ
สาคัญจากเรื่องราว หรือเนื้อหาว่าสัมพันธ์กันอย่างไรแล้วสรุปข้อยุติ ตัวอย่างข้อสอบ  

6. การประเมินค่า (Evaluation) เป็นความสามารถข้ันสูงสุดของการวัดสมรรถภาพสมอง
ด้านสติปัญญาต้องอาศัยสมรรถภาพสมอง สมรรถภาพด้านนี้เป็นความสามารถของผู้เรียนในการ
ประเมินผลนั่นเอง  

6.1ประเมินโดยอาศัยเกณฑ์ภายใน เป็นการถามให้นักเรียนประเมินโดยการใช้เรื่องราวที่มีอยู่
เป็นเกณฑ ์ 

6.2 ประเมินโดยอาศัยเกณฑ์ภายนอก เป็นการถามให้ผู้เรียนวินิจฉัยโดยอาศัยเกณฑ์ภายนอก
อาจเป็นการค้นคว้าอ้างอิง สังคมยอมรับ หรือมาตรฐานในสาขานั้น 
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2.4 รูปแบบและหลกัการสร้างข้อสอบวดัผลสัมฤทธ์ิ  
1.แบบอตันัย (Essay type / Subjective test) เป็นข้อสอบแบบความเรียง หรือข้อสอบแบบ

บรรยาย เป็นข้อสอบที่ใช้ถามพฤติกรรมผู้เรียนได้ตั้งแต่ระดับความรู้-ความจา ความเข้าใจ การนาไป
ใช้ การวิเคราะห์ การสังเคราะห์ และการประเมินค่าได้เป็นอย่างดี  

 2. แบบปรนัย (Objective test) เป็นข้อสอบที่มีคาถามเฉพาะเจาะจง ตรวจให้คะแนนตรงกัน 
มีค าสั่ง วิธีการปฏิบัติ และวิธีการตรวจให้คะแนนชัดเจน  

หลกัการสร้างข้อสอบแบบอัตนัย  
 1.ก าหนดพฤติกรรมที่ต้องการวัดให้ชัดเจน  
 2.ควรวัดพฤติกรรมตั้งแต่ระดับความเข้าใจ ขึ้นไป  
 3.ไม่ควรให้มีการเลือกตอบบางข้อ  
 4.ถามเฉพาะสิ่งที่เป็นประเด็นส าคัญของเรื่อง  

5. ก าหนดเวลาในการท าข้อสอบอย่างเพียงพอ  
6.ควรเฉลยค าตอบไปพร้อมๆกับการเขียน ข้อสอบ  
7.ก าหนดความซับซ้อนและความยากให้ เหมาะกับวัยของผู้ตอบ  
8. ก าหนดน้ าหนักคะแนนแต่ละข้อ เพ่ือผู้ตอบจะได้วางแผนการตอบ 
 9.เขียนค าถามโดยใช้สถานการณ์ใหม่ให้ต่าง จากที่เคยเรียนหรือที่อยู่ในต ารา  
10.เขียนค าถามให้ชัดเจนว่าต้องการให้ผู้ตอบ ทาอย่างไร เช่น อธิบาย วิเคราะห์ ฯลฯ 

 เกณฑ์การให้คะแนนข้อสอบแบบอตันัย  
1. การใช้เนื้อหาของคาตอบเป็นเกณฑ์ดูความถูกต้องและความเพียงพอของเนื้อหาความรู้  
2. การใช้วิธจัดระเบียบค าตอบเป็นเกณฑ์ดู ส่วนนา ส่วนเนื้อหา และส่วนสรุป  
3. การใช้กระบวนการตอบเป็นเกณฑ์:  
การแก้ปัญหา: ทักษะด้านการนาไปใช้ การวิเคราะห์ การสังเคราะห์ และการ ประเมินผล 
การประเมินผลิตผลจากการแก้ปัญหา : เหตุผลที่สนับสนุน พิจารณาจาก 1. ความแม่นยา
หรือความถูกต้องของเหตุผล 2. ความสมบูรณ์และความสอดคล้องของคาตอบ 3. ความคิด
ริเริ่มและความคิดสร้างสรรค์ (ข้อโต้แย้ง)  

รูปแบบการให้คะแนนข้อสอบอตันัย - ใช้มาตราอันตรภาค (Interval Scale) - ใช้มาตราจัด
อันดับ (Ordinal Scale) จัดลาดับคุณภาพของคาตอบ - มาตราจัดประเภท (Nominal Scale)  
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ตารางที ่8  เปรียบเทียบข้อดีและข้อเสียของข้อสอบอัตนัย 

 

ข้อดี ข้อเสีย 
1. วัดพฤติกรรมด้านความคิดด้านสังเคราะห์
และการประเมินค่าได้ดี 

1. วัดเนื้อหาได้ไม่ครอบคลุมเพราะข้อสอบถาม
ได้น้อยข้อ 

2. วัดความคิดริเริ่มและความคิดเห็นได้ดี 2. ตรวจให้คะแนนยาก เสียเวลามาก 
3. สร้างได้ง่าย รวดเร็ว ประหยัด 3. คะแนนไม่แน่นอน มีความเที่ยงน้อย 
4. เดายาก 4. วินิจฉัยข้อบกพร่องของผู้เรียนไม่ได้ 
5. ส่งเสริมพัฒนาทักษะการเขียนและนิสัยการ
เรียนอย่างมีประสิทธิภาพ 

5. ทักษะด้านภาษามีอิทธิพลต่อการตรวจ 
 

 
ข้อสอบแบบปรนัย ข้อสอบแบบปรนัยเป็นข้อสอบที่มีคาถามจาเพาะเจาะจงตรวจได้คะแนน

ตรงกัน มีคาสั่งวิธีการปฏิบัติและวิธีการตรวจให้คะแนนชัดเจน ข้อสอบแบบปรนัยที่นิยมใช้มี 4 
ประเภท คือ  

1.แบบถูกผิด (True - false)  
2.แบบเติมค า (Completion)  
3.แบบจับคู่ (Matching)  
4.แบบเลือกค าตอบ (Multiple choices)  

หลกัการสร้างข้อสอบแบบถูกผดิ  
1. ไม่ควรสร้างข้อค าถามเชิงปฏิเสธ  
2. ความยาวของข้อความควรใกล้เคียงกัน  
3. ควรให้มีจ านวนข้อถูกและข้อผิดพอๆกัน  
4. ไม่ควรวางข้อถูกและข้อผิดอย่างเป็น ระบบ  
5.หลีกเลี่ยงการคัดลอกข้อความจากหนังสือ  
6. แต่ละข้อควรถามจุดส าคัญเพียง เรื่องเดียว  
7. ข้อความที่กาหนดให้ต้องตัดสินได้ว่า ถูกหรือผิดจริงและเป็นสากล 
8.ข้อความมีความหมายชัดเจนไม่ก ากวมและไม่ควรใช้ค าที่แสดงคุณภาพ  
9. หลีกเลี่ยงการใช้ค าชี้แนะค าตอบ เช่น เท่านั้น เสมอ บางครั้ง โดยทั่วไป อาจจะ  
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ตารางที ่9  เปรียบเทียบข้อดีและข้อเสียของข้อสอบแบบถูกผิด 

ข้อดี ข้อเสีย 
1. เหมาะกับการวัดพฤติกรรมความรู้-ความจ า 1. โอกาสที่เดาถูกมีมาก 
2. ใช้ทดสอบได้กับทุกวิชา 2. ไม่สามารถวินิจฉัยสภาพการเรียนได้ 
3. ผู้ตอบใช้เวลาท าน้อย 3. มีค่าอานาจจาแนกต่ า 
4. สร้างง่าย ตรวจง่ายและมีความเป็นปรนัยใน
การตรวจสูง 

4. วัดพฤติกรรมระดับสูงไม่ได้ 
 

 
หลกัการสร้างข้อสอบแบบเติมค า  
1.เขียนค าถามให้เฉพาะเจาะจงและให้ตอบได้สั้นที่สุด  
2. ควรให้เติมส่วนที่เป็นสาระสาคัญ  
3. ควรเว้นช่องว่างให้เติมท้ายประโยค  
4. ไม่ควรให้มีค าหรือข้อความแนะค าตอบ  
5. ควรเว้นช่องว่างที่จะให้เติมเท่ากัน ทุกช่อง  
6. ไม่ควรเว้นช่องว่างให้เติมหลายแห่งในแต่ละข้อ 
7. ไม่ควรลอกข้อความจากต าราแล้วตัด ข้อความบางตอนออก  
8.ค าตอบที่เป็นตัวเลข ถ้ามีหน่วยควรระบุหน่วยที่ ต้องการให้ตอบ  
9. หลีกเลี่ยงการใช้คาที่จะให้ค าตอบไม่แน่นอน เช่น ประมาณ ราวๆ ได้แก่ ฯลฯ  

 
ตารางท่ี 10 เปรียบเทียบข้อดีและข้อเสียของข้อสอบแบบเติมค า 
 

ข้อดี ข้อเสีย 
1. เหมาะกับพฤติกรรมความรู้-ความจ า 1.ไม่เหมาะกับการวัดพฤติกรรมระดับสูง ๆ 
2. เดาค าตอบได้ยาก 2. ถ้าใช้บ่อยๆ ผู้เรียนจะมุ่งแต่ท่องจ า 
3. เหมาะกับวิชาที่เป็นทักษะ เช่น คณิตศาสตร์ 
ภาษาอังกฤษ ฯลฯ 

3. ยากในการเขียนเพ่ือให้ได้ค าตอบเดียวที่
ถูกต้อง 
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หลักการสร้างข้อสอบแบบจับคู่  
1.เขียนค าชี้แจงให้ชัดเจน  
2. หลีกเลี่ยงค าถามที่แนะค าตอบ  
3. เนื้อหาวิชาควรถามในเรื่องเดียวกัน  
4. ควรก าหนดให้คาตอบมีมากกว่าค าถาม  
5. ควรให้ค าชี้แจง ค าถาม ค าตอบ อยู่หน้าเดียวกัน  
6. จ านวนข้อค าถามไม่ควรมากเกินไป (สาหรับชั้นประถมศึกษาไม่ควรเกิน 5-6 ข้อ)  

 

ตารางท่ี 11  เปรียบเทียบข้อดีและข้อเสียของข้อสอบแบบจับคู่ 

ข้อดี ข้อเสีย 
1. สามารถวัดพฤติกรรมระดับความเข้าใจและ
การน าไปใช้ได้ 

1. ยากท่ีจะหาเนื้อหาที่เป็นเรื่องเดียวกัน 
 

2. เหมาะส าหรับความรู้-ความจ าที่มีเนื้อหา
สัมพันธ์เกี่ยวข้องกัน การประเมินค่าไม่ได้ 

2. ใช้วัดพฤติกรรมระดับการสังเคราะห์และการ
ประเมินค่าไม่ได้ 

3.ประหยัดเวลาในการอ่านข้อสอบท าให้
สามารถออกข้อสอบได้หลายข้อ 

3. โอกาสในการเดาจะถูกเพ่ิมขึ้นเรื่อย 
 

 
หลักการสร้างข้อสอบแบบเลือกตอบ 

 การเขียนข้อทดสอบในส่วนที่เป็นตัวข้อทดสอบ/ตัวกระตุ้น  
1. ภาษาต้องกระชับและชัดเจน  
2. ข้อทดสอบควรบรรจุคาหรือข้อความที่จะใช้ในตัวเลือกทุกข้อ  
3. ข้อทดสอบต้องไม่ให้ตัวชี้แนะคาตอบที่ถูกหรือมีนัยต่อเนื่องกัน  
4. ข้อทดสอบควรมีการใช้ภาษาในรูปแบบของการใช้ภาษาในชีวิตจริง  
5. ข้อทดสอบจะต้องมีปริบท (content) ที่พอควร เพ่ือให้รากฐานของการเลือกค าตอบที่ถูก 

 6. ข้อทดสอบจะต้องเอ้ือต่อตัวเลือกทุกข้อ เพราะจะท าให้การท าข้อสอบเป็นการเดาหรือการ
จัดตัวลวงที่ไม่สอดคล้องออก (elimination)  
 7.ข้อทดสอบต้องไม่เป็นความรู้ทั่วไป เพราะผู้ตอบไม่จ าเป็นต้องอ่านเนื้อความเพ่ือท าสอบ 
อาจตอบถูกโดยใช้ความรู้ที่มีอยู่ หรือการเดา  
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การเขียนข้อทดสอบในส่วนที่เป็นตัวเลือก (Alternatives/choices)  
1. ตัวเลือกที่ถูกต้องมีตัวเดียว  
2. ตัวเลือกมีความไม่สมจริง  
3. ตัวเลือกจะต้องมีความสมดุลกัน  

  3.1 ความสมดุลตามความยาก ง่าย  
  3.2 ความสมดุลที่มองเห็นได้ (visual balance) ความยาวควรสม่ าาเสมอกัน  
  3.3 ความสมดุลทางไวยากรณ์ ตามลีลา (style) โครงสร้างและท าเนียบ (register) 
ทางภาษา  
 4. ตัวเลือกควรมีความเป็นเอกพันธ์ (homogeneity)  
 5. ตัวเลือกที่สะกดผิดหรือผิดไวยากรณ์อย่างเด่นชัด  
 6. ตัวเลือกไม่ควรใช้แบบ “none of the above” “all of the above” หรือ a, b, c, are 
correct  
 

ตารางท่ี 12  เปรียบเทียบข้อดีและข้อเสียของข้อสอบแบบเลือกตอบ 

ข้อดี ข้อเสีย 
1. สามารถออกวัดพฤติกรรมต่างๆ ได้
ครอบคลุมเกือบทุกพฤติกรรม 

1.ไม่เหมาะที่จะใช้วัดความคิดริเริ่มสร้างสรรค์ 
หรือ ทักษะในการเรียน 

2. มีความตรงและความเป็นปรนัยสูงในการให้
คะแนน 

2.ข้อสอบสร้างยาก เพราะต้องมีคุณภาพดีทั้งตัว
ค าถามและตัวเลือก 

3. ข้อสอบสามารถน ามาใช้ได้หลายครั้ง โดยไม่
ต้องจัดพิมพ์หรือท าส าเนาใหม่ 

3.เสียค่าใช้จ่ายในการจัดท าข้อสอบมาก 
 

4. สามารถน าข้อสอบที่สอบแล้วมาวิเคราะห์
และปรับปรุงเพ่ือสร้างเป็นข้อสอบมาตรฐานได้ 

4. ใช้เวลาในการตอบนานกว่าข้อสอบแบบ
ปรนัยอ่ืน ๆ 
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2.5 องค์ประกอบของภาษาและเทคนิคการทดสอบ  
การทดสอบทางภาษาซึ่งมีรากฐานทางทฤษฎีภาษาศาสตร์ อันเป็นที่ยึดถือในวงการวิชาการ

ของแต่ละสมัย แนวทางการทดสอบค่อย ๆ หมุนออกจากการสอบความจา การสอบจุลภาษาและการ
สอบที่เน้นแต่ตัวภาษา มาสู่การสอบการใช้ภาษาในสังคมและวัฒนธรรม อันเป็นตัวแปรใน
สภาพแวดล้อมที่มีผลกระทบต่อการใช้ภาษา (อัจฉรา วงศ์โสธร: 2539)  

การทดสอบเสียง การทดสอบเสียงเป็นการทดสอบขั้นแรกของการเรียนรู้ภาษาโดยเป็นการ
เรียนรู้แบบเลียนแบบการออกเสียงของเจ้าของภาษา (Madsen: 1983) Madsen ได้แบ่งวิธีการ
ทดสอบเสียงสาหรับผู้เริ่มเรียนภาษาดังนี้  

1. การตอบแบบเฉพาะเจาะจง (Fixed Response) 
  1.1 การทดสอบรายบุคคล: Oral Repetition 
  การทดสอบแบบนี้เป็นประโยชน์สาหรับผู้เรียนที่ไม่สามารถอ่านและเขียน
ภาษาอังกฤษได้ เพราะผู้เรียนจะฟังจากครูและพูดตามเท่านั้น 
  1.2 การทดสอบเป็นกลุ่ม: Hearing Identification 
  การทดสอบแบบนี้เหมาะส าหรับเด็กเล็กและผู้เริ่มเรียนภาษาที่เป็นผู้ใหญ่ เพราะ
ผู้เรียนจะใช้ทักษะด้านการฟังและการวิเคราะห์อย่างง่าย ๆ สาหรับผู้ที่เริ่มเรียนอาจใช้ภาพช่วยในการ
ทดสอบ ดังตัวอย่าง 

 
ภาพที่ 1The box is in the back of the truck 

 จากภาพเป็นชุดของภาพ 3 ภาพ ผู้เรียนจะได้ฟังประโยคซึ่ง “the” จะเป็นตัวแสดงความ

แตกต่าง ผู้เรียนต้องสามารถวิเคราะห์ความแตกต่างของ "the" ได ้"The box is in the back of the 

truck." ผู้เรียนที่ได้ยิน"the" ครั้งที่สอง จะทราบว่าคาตอบที่ถูกต้องคือภาพที่ 3  
 2. การวิเคราะห์การได้ยิน Multiple-Choice Hearing Identification  
 การทดสอบแบบนี้เหมาะสาหรับผู้เรียนที่อ่านออกเขียนได้ หรือผู้เรียนที่พอจะอ่าน
ภาษาอังกฤษได้บ้าง  
  2.1) (Students hear) "He bought a new cab." 
  (Students read)  
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 1. animal  2. hat   *3. car (คาตอบคือข้อ 3)  
 3. การอ่านออกเสียง (Reading Aloud) วิธีการหนึ่งซึ่งเป็นวิธีพ้ืนฐานในการตรวจสอบเรื่อง
ของเสียงคือการให้ผู้เรียนอ่านออกเสียงซึ่งคล้ายกับการพูดตามปากเปล่า  
 ประเด็นที่ควรระวังในการทดสอบ  
 1. เมื่อใช้ประโยคในการอ่าน ควรวัดเพียงเรื่องใดเรื่องหนึ่งเท่านั้น จากประโยคตัวอย่าง 

ต้องการวัดผู้เรียนเรื่อง ความแตกต่าง ของเสียง s และเสียง th The mouse is in the cat’s mouth. 
 2. ใช้ภาษาท่ีเป็นธรรมชาติ ผู้เรียนมักออกเสียงได้ถูกต้องถ้าเขามีสมาธิในการฟัง แต่การพูด
ในชีวิตประจาวันอาจยังทาได้ไม่ดี ผู้สอนบางคนชอบใช้คู่เทียบเสียง (Minimal pairs) ในการทดสอบ
การฟัง แต่ประโยคที่เป็นคู่เทียบเสียงมักไม่เป็นภาษาที่เป็นธรรมชาติ ในขณะที่บางครั้งอาจมีการใช้ 
‘tongue twisters’ และ ‘rhymes’ ในชั้นเรียน เพ่ือฝึกการออกเสียง ควรมีการฝึกใช้ภาษาท่ีเป็น
ธรรมชาติ หรือภาษาที่ใช้ในชีวิตประจ าวันควบคู่ไปด้วย  
  She sells sea shell on the sea shore. 
  Do you need any help? 

 
การทดสอบค าศัพท์ 

 กระทรวงศึกษาธิการ และ Valette ได้กล่าวถึงการทดสอบคาศัพท์ว่าเป็นการทดสอบขั้นการ
เรียนรู้ภาษาด้านกฎเกณฑ์ของภาษา โดยนักเรียนพอมีความรู้ความเข้าใจเรื่องกฎไวยากรณ์ การ
ประยุกต์กฎเกณฑ์ของภาษา การสื่อสารและการวิจารณ์ พอที่จะเติมค าเป็นค าๆ ได ้ซึ่งสอดคล้องกับ
การวัดและประเมินผลของผู้เรียนในประเทศไทย ของส านักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพ้ืนฐาน 
กระทรวงศึกษาธิการ ได้กล่าวว่าเนื้อหาที่ต้องทดสอบคาศัพท์มีดังนี้ (อมรศรี แสงส่องฟ้า, 2553) 

1.ค าศัพท์ในด้านหน้าที่ของคา เช่นค านาม ค ากริยา ค าคุณศัพท์ ค าบุพบท 
2.ค าศัพท์ที่มีความหมายเหมือนกัน เช่นการหาค านิยาม ค าที่ใช้แทนได้ 
3.ค าศัพท์ที่มีความหมายต่างกัน ในสถานการณ์ตามหน้าที่ของภาษา 
4.ความรู้เรื่องรากศัพท์ ที่มาของค าที่แตกต่างกัน 
5.ความรู้เรื่องความหมายของส่วนประกอบต่าง ๆ ของค า 
6.ความรู้ค าศัพท์เรื่องวิภัติปัจจัย (Prefixes and Suffixes) เมื่อน ามาเติมแล้วทาให้หน้าที่ของ

ค าเปลี่ยน หรือเปลี่ยนความหมายไปจากค าเดิม 
7.ความรู้ค าศัพท์ด้านความหมายของค าที่มีหลากหลายขึ้นอยู่กับบริบทที่แตกต่างกัน 
8.ความรู้ค าศัพท์ที่ยืมมาจากภาษาอ่ืน (Loan Word) 
9. ความรู้ค าศัพท์ที่ใช้เป็นทางการและไม่เป็นทางการ  

         10.ความรู้ด้านค าประสม  
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11.ความรู้ค าศัพท์ด้านส านวน ภาษาถ่ินและภาษาสืบเนื่องมาจากวัฒนธรรม  
เทคนิคการทดสอบค าศัพท ์ 
Madsen (Madsen,1983) กล่าวว่าเป้าหมายของการทดสอบค าศัพท์ คือการวัดความเข้าใจ

และความสามารถในการสร้างค าขึ้นใหม่เพ่ือใช้ในการพูดและการเขียน ครูผู้สอนภาษาท้ังที่ใช้
ภาษาอังกฤษเป็นภาษาท่ีสองหรือใช้เป็นภาษาต่างประเทศ เห็นตรงกันว่า การสอนค าศัพท์ไม่ใช่สอน
เพียงให้จ าได ้แต่ควรสอนให้ผู้เรียนสามารถหาความหมายของค าศัพท์จากบริบทที่อ่านได้ อมรศร ีแสง
ส่องฟ้า (2553:64) ได้กล่าวไว้ว่า การวัดผลสัมฤทธิ์ในการเรียนรู้ค าศัพท์ เป็นการวัดผลความรู้ค าศัพท์
ที่เป็นส่วนหนึ่งของกระบวนการสอนภาษาในรายวิชาที่ผู้เรียนได้เรียนโดยมีวัตถุประสงค์ 2 ประการ 
คือ  

1) เพ่ือเป็นการประเมินว่าผู้เรียนได้เกิดการเรียนรู้สิ่งที่ได้สอนไปแล้วหรือ  
2) ยังเป็นส่วนที่ช่วยเสริมให้เกิดการเรียนรู้ที่ดีขึ้น โดยแบบทดสอบที่จะใช้ควรมีลักษณะดังนี้ 

  1. ต้องไม่เป็นการทดสอบค าโดด เนื่องจากในการเรียนแต่ละวิชาผู้เรียนมักจะมี
โอกาสได้พบและใช้ค าศัพท์ในบริบทที่เป็นภาษาพูดและภาษาเขียนเป็นประจ า  

 2. สามารถให้คะแนนได้ง่าย เช่นแบบทดสอบแบบบุคคล หรือจับคู ่เป็นต้น  
 3. ถ้าเป็นแบบเติมค าหรือเลือกตอบ ค าตอบต้องเหมาะสมกับความรู้ของผู้เรียนที่ได้

เรียนไป  
 4. เป็นแบบทดสอบที่ครูสามารถสร้างได้ ไม่ควรยากหรือมีกระบวนการที่ซับซ้อน

เกินไป  
 5. จ านวนข้อในแบบทดสอบต้องเหมาะสมกับเวลา  
Madsen (Madsen, 1983) ได้เสนอเกี่ยวกับการทดสอบค าศัพท์ไว้ดังนี้  

  1. การใชค้  าสั่งพื้นฐานง่าย ๆ (Basic commands) ที่นักเรียนได้เคยเรียนไปแล้ว 

เช่น "Come here", "Sit down", "Give me the ……… "  

  2. การใชภ้าพและค าสั่งง่าย ๆ ในกรณีที่ผู้เรียนอยู่ในระดับ ประถมศึกษาหรือเป็น
ระดับ beginner เช่น Draw a circle around the dog. Draw a circle around the lamp. Or 
Put an ‘X’ on the carpet and the refrigerator. 

  3. ถามค าถามสั้น ๆ เช่น  
"Is the pen red?" or "What color is this pen?" Answer "Red” or It is red.  

“Is the girl walking or running?" Answer: "She is running.”  
  4. การใชข้อ้ทดสอบแบบ Multiple-Choice Completion วิธีสร้างข้อทดสอบท าได้
โดยการตัดค าในประโยคออก เช่น  
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Please _________ to make sure that there is petrol in the car.  
1. examine     2. oversee    
3. control     4. check  

 ซึ่งวิธีการเตรียมบริบท (context) ที่เหมาะสมในการเลือกคาท่ีจะใช้เติมอาจทาได้โดย  
1. Prepare a two-line mini-dialog เช่น  
A: I want to paint, too. B: All right. Use that ________ over there.  

1. broom     2. brush  
3. pencil     4. spoon  

2. Find a passage on your students' level เช่น Yesterday I met Brat, the famous 
pop _______. After the concert at the cultural center, he visited our school with his 
wife.  

1. actor     2. writer  
3. painter     4. singer  

 
วิธีการเตรียมค าศัพท์แบบทดสอบ (Multiple-choice completion)  

Phrase Completion ค าประเภทส านวน (Idioms) เช่น  
1. The taxi had to __________ because the traffic lights had turned red.  

1. catch up     2. give in  
*3. pull up     4. set up  

 ค าที่เหมาะสมกับบริบท (Appropriateness to context) เช่น  
1. Take my __________, young man, and don't drive so fast. 

 *1. advice     2. emphasis  
3. lesson     4. notice  

ค าประเภทนิยาม (Definition)  
1. To _________ a crime is to search or inquire into it.  

1. commit     *2. investigate  
3. solve     4. vanish  

2. Synthetic fabrics means _______________.  
1. very rare     2. easy to wash  
*3. man-made    4. completely new  
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5. การใช้ข้อทดสอบแบบ Multiple-Choice Cloze เช่น 
First there was ice. Then there was the refrigerator. Then the freezer which is fine 
for _1_ things a long time was developed, but it destroys the flavor of food. An 
amazing new technique for _2_ the freshness and natural flavor of meats and fish 
has been discovered after thousands of years of man’s first attempts to keep _3_ 
fresh by lowering temperature. 

 
1.    1. processing      2. improving  

*3. storing      4. supplying  
2.   *1. preserving      2. extracting  

3. restoring      4. destroying  
3.   1. flavors      *2. foods  
  3. nutrients      4. objects  
  

6. การใช้ข้อทดสอบแบบ Multiple-choice Paraphrase เช่น  
1. He is an eloquent speaker.  
  1. convincing      2. experienced  
  3. famous      *4. fluent  

2. The organizer failed to provide adequate water for the shops.  
  1. fresh      2. extra  
  *3. sufficient      4. hygienic  
 จากตัวอย่างและหลักการวัดและประเมินผลของนักการศึกษา สรุปได้ว่า การทดสอบค าศัพท์
มีหลากหลายวิธี อาจใช้ค าสั่งง่าย ๆ หรืออาจใช้รูปภาพเพ่ือช่วยในกรณีท่ีผู้เรียนเป็นนักเรียนระดับ
ประถมศึกษา หรือระดับที่เพ่ิงเริ่มเรียนภาษา ยังอ่านหรือฟังภาษาอังกฤษได้เพียงเล็กน้อยและการ
ทดสอบคาศัพท์จะมีประสิทธิภาพและมีประโยชน์อย่างมาก ถ้าข้อทดสอบนั้น ๆ อยู่ในรูปของบริบท 
(Context) เพราะบริบทมีส่วนช่วยให้เกิดความหมายที่เหมาะสมของคาที่ต้องการวัด เพราะค า ๆ 
เดียวอาจมีได้มากกว่าหนึ่งความหมาย ขึ้นอยู่กับบริบทที่ใช้และลักษณะโครงสร้างทางไวยากรณ์ซึ่ง
จะต้องไม่มีความยากเกินไป และอาจเป็นอุปสรรคในการวัดความรู้เรื่องคาศัพท์ อีกประการหนึ่ง
ค าศัพท์ที่เลือกมาทดสอบ ควรต้องพิจารณาว่าเป็นค าศัพท์ที่ผู้เรียนจะใช้สาหรับการพูดและการฟัง
หรือส าหรับการเขียนและการอ่าน  
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การทดสอบไวยากรณ์  
 การทดสอบไวยากรณ์เป็นขั้นที่ผู้เรียนเรียนรู้และสามารถน ากฎเกณฑ์ไปประยุกต์ใช้ใน
สถานการณ์ใหม่ ๆ และทักษะฟัง พูด อ่านและเขียนได้ Raksamani (2009) ได้กล่าวถึงการวัด
ความสามารถของผู้เรียนด้านไวยากรณ์ว่า เป็นการวัดโครงสร้างทางภาษาซึ่งรวมถึงความสัมพันธ์ของ
ค าในประโยค ได้แก่ word order, usage of the negative, question forms, connectives 

 เทคนิคการทดสอบไวยากรณ์  
 ในการทดสอบไวยากรณ์ส าหรับผู้เรียนที่เรียนภาษาอังกฤษเป็นภาษาต่างประเทศ 
จุดประสงค์ส่วนใหญ่เพ่ือทดสอบความสามารถด้านรูปประโยคเพ่ือดูว่าครอบคลุมเนื้อหาตาม
จุดประสงค์ของการสอนเพียงใด Madsen (Madsen, 1983) ได้กล่าวถึงลักษณะของข้อทดสอบ
ไวยากรณ ์ดังนี้  

1. สาหรับผู้เรียนระดับ beginner แบบทดสอบมีดังนี้ 
  1.1 การใช้ภาพ (visuals or picture) เช่น การใช้ภาพในการทดสอบ verb tense 
or the past tense ในกรณีที่ผู้เรียนสามารถบอกเวลาได้ 

 
 

What did the man do before he went back home? 
 Source: Amara Raksamani, 2009. 
ภาพที่ 2 Clock Face 
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2. สาหรับผู้เรียนระดับ advanced แบบทดสอบมีดังนี้ 
2.1 แบบเลือกตอบ (multiple-choice) หรือแบบเติมค า (completion) 

ตัวอย่าง 
Directions: Choose the best answer from the alternative. 
This morning Jim ___________ late at the office. 

1. arrive      2. arrives 
*3. arrived      4. has arrived 

Directions: Complete the following sentence with ‘do’ or ‘make’ 
1. Students should do homework by themselves. 

2. Jim sometimes made mistakes in exam. 
 

2.2 แบบให้เลือกส่วนของประโยคที่ผิดไวยากรณ์ (error detection) 

ตัวอย่าง 
Directions: Find the incorrect part in each sentence. 
1. How do you think about going to Songkran in Chiengmai this summer? 
    *1                            2                                     3                           4 
2. Songkla is an ideal place where I would like to spend the rest of my life there. 

1                           2                    3                              *4 
 

2.3 แบบ cloze test ตวัอยา่ง 

Directions: Choose the correct word for each space from the list below. 
called   connection   even   including   infected 
seldom  too    vital   yet    ordinary 

WHAT MAKES DOGS GO MAD? 
We think of a dog as man's best friend. …1….. sometimes even the friendliest dog 
can become a creature that brings death with its bite! No because it has changed 
its character, but because it has become …2…. with a terrible disease. 

 
Source: วิโรจน์ พานิชกิจ. (2542) 
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  2.4 แบบ Simple Completion (sentence) เป็นการทดสอบไวยากรณ์โดยน าส่วน
ของไวยากรณ์ที่ส าคัญออกไป  

ตัวอย่าง  
An elementary item would be: 
Peter is used to getting up early.  

 

An advanced open-ended item would be: 
Jim would have passed the exam if he had studied hard. 
If Jim had studied hard, he would have passed the exam.  

 
  2.5 แบบThe Free – Response Form เป็นการทดสอบเพ่ือดูความสามารถในการ
ใช้ไวยากรณ ์ 

ตัวอย่าง  
Directions: Add a question tag to these sentences  

Let’s go swimming, shall we?  

Susan never reads such books, does she?  

It’s a lovely day today, isn’t it? 
   
  2.6 ให้เขียนเครื่องหมายวรรคตอนและแก้ไขคeที่ผิด ในเนื้อเรื่องท่ีก าหนดให้ 

ตัวอย่าง  
Directions: Correct the underlined word and bolded word.  
Thanks for your letter. It is great to hear from you. Well I'm here in boston where I 

love it. I arrive this morning at 10.30. Believe it or not, the journey takes twelve 
hours.  
  2.7 แบบ Free hand writing เป็นการให้เขียนเรื่องเพ่ือทดสอบความสามารถใน
การใช้ไวยากรณ์  

ตัวอย่าง 
 Directions: Write five sentences about your free time.  
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 เทคนิคการทดสอบการอ่าน 
 Heaton (1990) ได้เสนอรูปแบบของแบบทดสอบที่ใช้ในการประเมินทักษะการอ่าน 
ดังต่อไปนี้  

1. แบบทดสอบหลายตัวเลือก (Multiple-choice items) 
ข้อสอบในลักษณะนี้มีการใช้กันอย่างแพร่หลาย เนื่องจากสะดวกในการตรวจและคะแนนมีความเป็น
ปรนัย อย่างไรก็ตามการเขียนแบบทดสอบที่ดีกระท าได้ยาก ซึ่ง Heaton (1990) ได้เสนอแนวทางใน
การจัดท าข้อสอบแบบหลายตัวเลือกไว้ดังต่อไปนี้  
  1) ผู้ออกข้อสอบอาจจะต้องปรับข้อมูลในเรื่องที่อ่านบ้าง ในกรณีท่ีผู้ท าข้อสอบ
สามารถตัดตัวลวง (distractor) บางตัวที่ให้มาทิ้งโดยไม่ต้องอาศัยความเข้าใจในการอ่าน  
ตัวอย่าง 
As I gazed at the peaceful scene, I suddenly noticed a yacht gliding slowly across 
the bay. It looked almost like a big ship.  
 What did the writer see as he looked in front of him? 
 a. A big ship   b. A yacht  d. A Helicopter 

 
 จากตัวอย่างข้างต้นพบว่า ค าตอบที่ถูกต้องคือ ตัวเลือก b. A yacht โดยมีตัวเลือก a. และ 
ตัวเลือก c. เป็นตัวลวง จะเห็นได้ว่าตัวลวงในข้อ a. เป็นตัวลวงที่ใช้ได้เพราะผู้เรียนต้องอาศัยความ
เข้าใจในการอ่าน ถึงจะทราบว่าตัวเลือกนี้เป็นตัวลวง ในขณะที่ผู้ท าแบบทดสอบสามารถตัดตัวเลือก 
c. A helicopter ได้เลยโดยไม่ต้องอาศัยความเข้าใจในการอ่านแต่อย่างใด 
 ในกรณีนี้ผู้สร้างแบบทดสอบจะต้องเพ่ิมเติมข้อมูลบางอย่างในเนื้อเรื่องเพ่ือท าให้ผู้ท า
แบบทดสอบต้องอาศัยความเข้าใจในการอ่านมากขึ้นในการตัดตัวเลือก c. ทิ้งไป ผู้สร้างแบบทดสอบ
อาจจะปรับเปลี่ยนเพ่ิมเติมข้อมูลในบทอ่าน ดังตัวอย่างต่อไปนี้  
 
As I gazed at the peaceful scene, I suddenly noticed a yacht gliding slowly across 
the bay. It looked almost like a big ship. Overhead the sky was clear. There was 
no sign of the helicopter which had circled above me the day before.  
What did the writer see as he looked in front of him? 
 a. A big ship   b. A yacht  d. A Helicopter 
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  2) ผู้สร้างแบบทดสอบต้องหลีกเลี่ยงการออกข้อสอบที่ผู้เรียนสามารถเลือกค าตอบที่

ถูกต้องได้โดยไม่ต้องอาศัยความเข้าใจในการอ่าน หากเพียงแต่จับคู่ค าที่ปรากฏในเนื้อเรื่องกับตัวเลือก

ที่ให้มาเท่านั้น  

ตัวอย่าง 

Henry was looking for his cat when he suddenly saw a large black dog several 
hundred metres in front of him. 
 When Henry was in the park, he suddenly saw………………………… 
  a. his cat  b. a large black dog  d. nothing at all 

 

 จากตัวอย่างข้างบน พบว่า ค าตอบที่ถูกต้องคือ ตัวเลือก b. a large black dog ซึ่จะเห็นได้

ว่า ผู้เรียนไม่ต้องอาศัยความเข้าใจในการอ่าน หากเพียงแต่จับคู่ค าในเรื่องที่อ่านและตัวเลือกซึ่งเป็นค า

เดียวกันก็สามารถหาค าตอบที่ถูกต้องได้ ในกรณีนี้ ผู้สร้างแบบทดสอบอาจจะต้องปรับข้อความในบท

อ่านเพื่อป้องกันไม่ให้ผู้เรียนค้นหาค าตอบที่ถูกต้องโดยอาศัยการจับคู่ค าหรือวลีที่เหมือนกันเท่านั้น 

ผู้สร้างแบบทดสอบอาจปรับเปลี่ยนข้อความดังตัวอย่างต่อไปนี้  

Henry was looking for his cat in the park when a large black animal suddenly 
appeared several hundred metres in front of him. At first he thought it was a 
newly-born pony. It ran up, wagged its tail and lay down at his feet. When he got 
up to go, it followed him and wouldn’t go away. It had a collar round its neck but 
there was no name on the collar.  

 

  3) ผู้สร้างแบบทดสอบต้องเขียนตัวเลือกให้ถูกต้องตามโครงสร้างไวยากรณ์ สิ่งนี้

นับเป็นสิ่งที่ส าคัญอย่างยิ่งในการสร้างข้อสอบ เพราะผู้เรียนอาจตัดตัวลวงโดยสังเกตจากโครงสร้าง

ไวยากรณ์โดยไม่ได้อาศัยความเข้าใจในการอ่านแต่อย่างใด 

ตัวอย่าง 

Her favorite sports were……………………………. 
a. swimming and playing hockey 
b. volleyball 
c. cycling and tennis 
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 จากตัวอย่างข้างต้นพบว่า ตัวเลือก b. เป็นตัวเลือกที่ไม่เหมาะสม เพราะประโยค “Her 
favorite sports were……………..” ต้องตามด้วยค านามที่เป็นพหูพจน์ ในกรณีนี้ผู้เรียนที่มี
ความสามารถในการเรียนสูงสามารถตัดตัวเลือกนี้ได้เลยโดยไม่ต้องอาศัยความเข้าใจในการอ่านแต่
อย่างใด  
  4) ผู้สร้างแบบทดสอบควรเขียนตัวเลือกให้มีความยาวใกล้เคียงกัน เนื่องจากโดย
ส่วนใหญ่แล้ว ตัวเลือกที่มีความยาวมากกว่าตัวเลือกอ่ืนมักจะเป็นตัวเลือกที่ถูกต้อง (Heaton.1990: 
83) ผู้เรียนที่มีความสามารถในการเรียนสูงมักจะค้นหาค าตอบที่ถูกต้องจากหลักการนี้ 
 
 2. แบบทดสอบแบบถูก-ผิด (True / False items) 
 ข้อสอบแบบถูก-ผิด จัดเป็นข้อสอบที่มีความเชื่อมั่นอย่างมากในการทดสอบความเข้าใจใน
การอ่านของผู้เรียน อย่างไรก็ตามมีครูผู้สอนภาษาอังกฤษจ านวนมากมองว่าข้อสอบประเภทนี้เปิด
โอกาสให้ผู้เรียนสามารถเดาค าตอบได้ แต่ในความเป็นจริงก็คือผู้เรียนส่วนใหญ่จะเดาค าตอบก็ต่อเมื่อ
ข้อสอบมีความยากมากและผู้เรียนไม่สามารถหาค าตอบที่ถูกต้องได้ด้วยตนเอง  
 ข้อสอบแบบถูก-ผิด มีหลักการเขียนค าถาม ดังต่อไปนี้ 
  1) ข้อค าถามต้องมีความกระชับชัดเจน 
  2) ภาษาท่ีใช้ในการเขียนข้อค าถามต้องมีความซับซ้อนของภาษาน้อยกว่าเนื้อความ
ที่ปรากฏในเรื่องที่อ่าน เพราะระดับความยากของข้อค าถามควรจะมาจากความยากของเรื่องที่อ่าน 
ไม่ใช่เป็นความยากจากความซับซ้อนของภาษาของข้อค าถาม 
  3) ค าสั่งต้องมีความชัดเจน 
 
 3. แบบทดสอบเติมข้อความให้สมบูรณ์ (Completion) 
 ข้อดีของข้อสอบประเภทนี้คือ สามารถตรวจสอบความเข้าใจของผู้เรียนได้เป็นอย่างดี ผู้เรียน
อาจเติมข้อความให้สมบูรณ์ตั้งแต่ระดับค าไปจนถึงระดับประโยคก็ได้ 
 
 4. แบบทดสอบโคลซ (Cloze) 
 แบบทดสอบโคลซ ถูกน ามาใช้ครั้งแรกโดย เทเลอร์ (Vattanapath & Soranastaporn. 
2004 อ้างอิงจาก Taylor. 1953. Cloze Procedure. Pp. 415-433) เพ่ือใช้ในการประเมินระดับ
ความยากของเนื้อเรื่องร้อยแก้วส าหรับผู้พูดที่เป็นเจ้าของภาษาอังกฤษ 
 ถึงแม้ว่า แบบทดสอบโคลซจะมีลักษณะที่คล้ายคลึงกับแบบทดสอบเติมข้อความให้สมบูรณ์
ในลักษณะของรูปแบบของข้อสอบ แต่ก็จะมีความแตกต่างกัน กล่าวคือ ในขณะที่ข้อสอบแบบเติมค า
ให้สมบูรณ์เว้นช่องว่างมักจะเว้นค าท่ีมีความส าคัญต่อเรื่องที่อ่าน ข้อสอบลักษณะนี้จึงเป็นการวัดความ
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เข้าใจในด้านความหมายเฉพาะเจาะจงในเนื้อเรื่องนั้นๆ ซึ่งมีความแตกต่างกับแบบทดสอบโคลซ 
เนื่องจากแบบทดสอบชนิดนี้จะมีการเว้นช่องว่างให้เติมอย่างเป็นระบบ โดยจะก าหนดเว้นช่องว่างให้
ผู้เรียนเติมค าในทุกๆค าท่ีเท่าไหร่ก่อน ยกตัวอย่างเช่น ผู้สร้างข้อสอบอาจจะก าหนดเว้นช่องว่างใน
ทุกๆค าที่ 7 หมายความว่า ค าที่จะเว้นช่องว่างได้แก่ ค าท่ี 7, 14, 21,....เป็นต้น 
 ผู้สร้างข้อสอบแบบโคลซไม่ควรเว้นช่องว่างไว้อย่างถี่เกินไปนัก เช่นๆ ทุกค าที่ 3 หรือ 4 
เนื่องจากผู้เรียนอาจจะไม่สามารถเชื่อมโยงความสัมพันธ์ระหว่างค าในเนื้อเรื่องที่อ่านกับค าท่ีเว้นเอาไว้
ได้ ในทางตรงกันข้าม การเว้นช่วงค าที่มากเกินไป (ค าที่ 9-10) จะเปิดโอกาสให้ผู้เรียนได้อ่านเนื้อเรื่อง
ที่มีความสมบูรณ์มากเกินไป ผู้เรียนเพียงแต่เติมค าที่หายไปในจ านวนที่ไม่มากนัก ดังนั้น การเว้นทุกๆ 
5-8 ค า จึงเป็นช่วงที่มีความเหมาะสมมากท่ีสุด 
 ข้อสอบแบบโคลซนับว่ามีประโยชน์อย่างยิ่งในการใช้เพื่อประเมินความสามารถทางภาษาของ
ผู้เรียนโดยใช้เวลาในการประเมินไม่มากนักเพราะสามารถท าให้ทราบระดับความสามารถของผู้เรียน
ทั้งในด้าน ค าศัพท์ ความเข้าใจในการอ่าน รวมถึงความรู้ในเรื่องของโครงสร้างไวยากรณ์ 
 

จากแนวคิดในการทดสอบภาษาท่ีวัดเป็นองค์ประกอบทางภาษานั้นจะเห็นได้ว่ามีการ
เปลี่ยนแปลงในการใช้ภาษาให้มีความเป็นจริงมากข้ึน ผู้ใช้ไม่แยกภาษาเป็นองค์ประกอบ การใช้ภาษา
ให้สื่อสารได้ต้องใช้ภาษามากกว่าการเน้นกฎเกณฑ์ โดยการทดสอบต้องมีลักษณะสอดคล้องกับ
วัตถุประสงค์ในการใช้ภาษา เหมาะสมกับระดับของผู้เรียนในด้านประสบการณ์ ความสามารถและ
ความสนใจ มีความต่อเนื่องและสามารถใช้ในการสื่อสารได้  
 

งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 
ชื่นจิตต์ อธิวรกุล และ จิรดา วุฑฉยากร (2561) ได้ท าการเปรียบเทียบผลคะแนนแบบทดสอบ

สมิทธิภาพภาษาอังกฤษแห่งมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒกับกรอบมาตรฐานอ้างอิงสากลของยุโรป  
ซ่ึงงานวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือเทียบคะแนนของแบบทดสอบสมิทธิภาพภาษาอังกฤษแห่ง
มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ (Srinakharinwirot University - Standardized English Test หรือ 
SWU-SET) กับกรอบมาตรฐานอ้างอิงสากลของยุโรป (Common European Framework of 
Reference for Languages หรือ CEFR) โดยใช้วิธี Modified Angoff method โดยให้ผู้เชี่ยวชาญ 
14 คน ลงความเห็นว่านิสิตต้องท าคะแนนในแบบทดสอบ SWU-SET ได้กี่เปอร์เซ็นต์จึงจะอยู่ในระดับ 
A2, B1, และ B2 ผลปรากฏว่า จากจ านวนข้อสอบ 100 ข้อ ความสามารถระดับ A2 นั้นอยู่ระหว่าง 
22-49 คะแนน ความสามารถระดับ B1 อยู่ระหว่าง 50-77 คะแนน และความสามารถระดับ B2 นั้น
นิสิตต้องท าได้ 78 คะแนนเป็นต้นไป 
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ศจี จิระโร และ สุภมาส อังสุโชติ (2564) ได้ท าการวิจัยเพื่อ ตรวจสอบคุณภาพข้อสอบวัด
สมิทธิภาพในการใช้ภาษาอังกฤษของ มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช ด้วยระบบคอมพิวเตอร์ ตาม
กรอบการอ้างอิงทางภาษาของสหภาพยุโรป  ซึ่งงานวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือตรวจสอบคุณภาพ
ข้อสอบ STOU-EPT (E-Testing) ตามกรอบอ้างอิงทางภาษาของสหภาพยุโรป (The Common 
European Framework of Reference for Languages: CEFR) ในประเด็นเกี่ยวกับ (1) กระบวนการ 
สร้างแบบทดสอบ (2) โครงสร้างแบบทดสอบแต่ละ part ตามเกณฑ์การสร้างข้อสอบของ CEFR (3) 
ความยากง่ายของข้อสอบราย ข้อ (4) สัมประสิทธิ์ความเที่ยงของแบบทดสอบแต่ละ Part แหล่งข้อมูล
ในการวิจัยประกอบด้วย แหล่งข้อมูลปฐมภูมิ ได้แก่ ผู้เชี่ยวชาญที่มีประสบการณ์เก่ียวกับการทดสอบ
ภาษาอังกฤษตามกรอบ CEFR จ านวน 4 คน คณะกรรมการออกข้อสอบ จ านวน 1 คน และ
แหล่งข้อมูลทุติยภูมิ ได้แก่ ผลการตอบข้อสอบของผู้เข้าสอบวัดความรู้ภาษาอังกฤษ STOU-EPT (E-
Testing) จ านวน 800 คน ผลการวิจัยจ าแนกตามประเด็นการตรวจสอบคุณภาพได้ดังนี้ (1) ขั้นตอน
การพัฒนาแบบทดสอบมีการด าเนินการ เริ่มจาก มหาวิทยาลัยได้ส่งตัวแทนคณะกรรมการออก
ข้อสอบเข้ารับการฝึกอบรมการพัฒนาแบบทดสอบมาตรฐานภาษาอังกฤษ ณ สถาบันที่มีความ
เชี่ยวชาญ จากประเทศสหราชอาณาจักร และได้พัฒนากรอบของแบบทดสอบ (test specifications) 
ในแต่ละ สมรรถนะตามเกณฑ์ของ CEFR โดยมีผู้เชี่ยวชาญซึ่งเป็นวิทยากรอบรม เป็นผู้ตรวจสอบและ
ให้ข้อเสนอแนะ (2) การพิจารณา โครงสร้างข้อสอบได้ผ่านความเห็นชอบจากผู้เชี่ยวชาญ เพ่ือให้
สอดคล้องกับกรอบของ CEFR และการด าเนินการของมหาวิทยาลัย การตรวจสอบคุณภาพของ
ข้อสอบก่อนน าไปใช้ พิจารณาความถูกต้อง เหมาะสม และความสอดคล้องตามกรอบของ CEFR โดย
นักวิชาการท่ีมีชื่อเสียงด้านการวัดและประเมินผลทางภาษาของประเทศสหราชอาณาจักร การใช้
โปรแกรม Lexitutor ในการตรวจความเหมาะสมของระดับภาษา และ AWL list ตรวจสอบความ
เหมาะสมของการใช้ค าศัพท์ทางวิชาการ ของข้อสอบ ส่วนมากมีระดับสูงกว่าเกณฑ์ CEFR (3) ความ
ยากของแบบทดสอบ พบว่า มีความยากอยู่ในเกณฑ์ใช้ได้คิดเป็นร้อยละ 88.00-100.00 (4) ผลการ
วิเคราะห์สัมประสิทธิ์ความเท่ียงของแบบทดสอบ โดยสูตร KR-20 Part 3 Reading มีความเท่ียงสูงสุด 
ค่าความเท่ียงอยู่ระหว่าง .853 ถึง .893 
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บทที่ 3 

วิธีด ำเนนิกำรวิจัย 
  

 ในการวิจัยครั้งนี้ ผู้วิจัยได้ด าเนินการตามขั้นตอน ดังนี้ 

1. การก าหนดประชากรและกลุ่มตัวอย่าง 

2. การสร้างเครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย 

3. การเก็บรวบรวมข้อมูล 

4. การจัดกระท าและการวิเคราะห์ข้อมูล 

 

กำรก ำหนดประชำกรและกำรเลือกกลุ่มตัวอย่ำง 
 ประชำกร 

 ประชากรที่ใช้ในการศึกษาครั้งนี้เป็นนักศึกษาชั้นปีที่ 4 มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคล
กรุงเทพ ภาคเรียนที่ 2 ปีการศึกษา 2563 ซึ่งผ่านการท าแบบทดสอบภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร
นานาชาติ (TOEIC) มาก่อนในระยะเวลาไม่เกิน 1 ภาคการศึกษา จ านวนทิ้งสิ้น   

กลุ่มตัวอย่ำง 

 กลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการศึกษาครั้งนี้เป็นนักศึกษาชั้นปีที่ 4 มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคล
กรุงเทพ ภาคเรียนที่ 2 ปีการศึกษา 2563 ซึ่งผ่านการท าแบบทดสอบภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร
นานาชาติ (TOEIC) มาก่อนในระยะเวลาไม่เกิน 1 ภาคการศึกษา โดยใช้วิธีสุ่มแบบเฉพาะเจาะจง 
(Purposive random sampling) ได้นักศึกษาที่เป็นกลุ่มตัวอย่างจ านวนทั้งสิ้น 100 คน  
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กำรสร้ำงเครื่องมือที่ใช้ในกำรวิจัย 

 เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยครั้งนี้ ได้แก่ แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของ
มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ (UTK Test) 
 แบบทดสอบที่ใช้ในการเก็บรวบรวมข้อมูลเป็นแบบทดสอบแบบเลือกตอบ (Multiple 

choice) ชนิด 4 ตัวเลือก จ านวน 100 ข้อ ที่คณะผู้วิจัยสร้างขึ้น การให้คะแนนคือตอบถูกได้ 1 

คะแนนและตอบผิดได้ 0 คะแนน เป็นการทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษ โดยคลอบคลุม

เนื้อหาด้าน การฟัง (Listening) และ การอ่าน (Reading) โดยประกอบไปด้วยรายละเอียดดังนี้ 

1. การฟัง (Listening) จ านวนทั้งสิ้น 30 ข้อ ประกอบด้วย 

1.1 Photograph  จ านวน    5 ข้อ 

  ในการทดสอบในตอนนี้จะมีรูปภาพปรากฏอยู่ในข้อสอบและ ผู้เข้าสอบจะต้องฟัง

แล้วเลือก ค าบรรยายจ านวน 4 ตัวเลือกให้ตรงกับภาพที่ปรากฏมากที่สุด 

1.2 Question-Response จ านวน    10 ข้อ 

  ในการสอบตอนนี้ ผู้เข้าสอบจะได้ยินเสียงซึ่งอาจจะเป็นค าถาม หรือ การบอกเล่า 

หลังจากนั้น จะได้ยินค าตอบจ านวนทั้งสิ้น 3 ค าตอบ ผู้เข้าสอบจะต้องเลือกการตอบที่เหมาะสมที่สุด 

1.3 Conversation  จ านวน    10 ข้อ 

  ในตอนนี้ ประกอบไปด้วยบทสนทนาสั้นๆจ านวน 4 บทสนทนา ซึ่งแต่ในละบท

สนทนาจะมีค าถาม ซึ่งมีท้ังค าถามในเชิงข้อมูล ไปจนถึงค าถามเชิงอนุมาน อีกจ านวนทั้งสิ้นบท

สนทนาละ 2-3 ค าถาม 

1.4 Talk   จ านวน    5 ข้อ 

  ในตอนนี้ ผู้เข้าสอบจะได้ยินบทพูดที่พูดคนเดียว อาทิ ประกาศ พยากรณ์อากาศ 
ค าแนะน า วิธีปฏิบัติ ฯลฯ  จ านวนทั้งสิ้น 2 บท และแต่ละบทจะมีค าถามจ านวนทั้งสิ้นบทพูดละ 2-3 
ค าถาม  

2. การอ่าน (Reading) จ านวนทั้งสิ้น 70 ข้อ ประกอบด้วย 
2.1 Grammar   จ านวน  15  ข้อ 

 ประกอบไปด้วย เนื้อหาที่เกี่ยวข้องกับ Compound sentence, Complex sentence 

Compound-complex sentence, Perfect tense, Adverbs, Question tags, If clause 

Modals, Passive voice, Gerund, Infinitive Present continuous, Present simple, 

Preposition 
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2.2 Vocabulary    จ านวน    15 ข้อ 
  ข้อสอบในส่วนนี้เป็นความวัดความรู้เรื่องค าศัพท์ที่เก่ียวข้องกับ Education 

Work and jobs, Science and technologies, Life Styles, Collocation, Travelling and 

services, Personality, description, feelings, Objects and rooms, Things in the town/ 

shops/university 

                2.3 Text Completion   จ านวน    10 ข้อ  
  ข้อสอบในส่วนนี้จะเป็นการสอบที่วัดทั้งความรู้ด้านค าศัพท์ ไวยากรณ์ ความสัมพันธ์ของ
เนื้อหา ซึ่งผู้เข้าสอบจะต้องเติมค าเพ่ือท าให้บทอ่านสมบูรณ์ บทอ่านที่มักน ามาวัดความรู้ได้แก่ จดหมาย
อิเล็คทรอนิกส์ ใบสั่งสินค้า ใบจองสินค้า ฯลฯ  

           2.3 Reading Comprehension  จ านวน   30 ข้อ 
  ข้อสอบในส่วนนี้เป็นการวัดความสามารถในการอ่าน โดยผู้เข้าสอบจะได้อ่านบทอ่าน
หลายๆประเภท โดยนื้อหาส่วนใหญ่ในบทอ่านจะเกี่ยวข้องกับชีวิตประจ าวัน เอกสารในการท างาน เป็น
ต้น  
กำรสร้ำงและหำคุณภำพเครือ่งมือที่ใช้ในกำรวิจัย 
 1. ศึกษาทฤษฎี แนวคิด เอกสารที่เกี่ยวข้องกับการสร้างข้อสอบมาตรฐานภาษาอังกฤษ 
 2. ก าหนดคุณลักษณะของข้อสอบ (Test specification)  
 3. สร้างแบบทดสอบมาตรฐานภาษาอังกฤษจ านวน 200 ข้อ 
 4. น าแบบทดสอบผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ 
(UTK Test) ที่สร้างขึ้นให้ผู้เชี่ยวชาญภาษาอังกฤษจ านวน 3 ท่าน ตรวจสอบความเหมาะสมเพื่อที่จะ
น ามาแก้ไขข้อบกพร่องก่อนน าไปใช้ 
 5. เมื่อปรับปรุงแก้ไขข้อทดสอบเรียบร้อยแล้ว น าข้อสอบไปทดลองกับนักศึกษาชั้นปีที่ 4 
มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ ที่ไม่ใช่กลุ่มตัวอย่างจ านวน 298 คน เพื่อน าผลมาวิเคราะห์
ความเชื่อมั่นของข้อสอบทั้งฉบับโดยใช้สูตร KR-20 ของ คูเดอร์-ริชาร์ดสัน (Kuder-Richardson 
Formula) โดยมีค่าความเชื่อมั่นที่ระดับ 0.80 และวิเคราะห์ข้อสอบเป็นรายข้อในเรื่องของความยาก
ง่าย (p) และค่าอ านาจจ าแนก โดยเลือกข้อสอบที่มีค่าความยากง่ายอยู่ระหว่าง 0.02 ถึง 0.08 และค่า
อ านาจจ าแนกตั้งแต่ 0.20 ขึ้นไปซึ่งมีข้อสอบที่ผ่านเกณฑ์คุณภาพจ านวน 150 ข้อ 
 6. แก้ไขปรับปรุงข้อทดสอบและคัดเลือกข้อสอบที่เหมาะสมจ านวน 100 ข้อ เพื่อน าไปใช้กับ
กลุ่มตัวอย่างต่อไป  
 
 
 



61 
 

กำรเก็บรวบรวมข้อมูล 
 ในการเก็บรวบรวมข้อมูล ผู้วิจัยด าเนินการดังต่อไปนี้ 
 1. น าแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคล
กรุงเทพ (UTK Test) ที่ผู้วิจัยพัฒนาขึ้นไปให้กลุ่มตัวอย่างท า โดยเว้นช่วงระยะเวลาในการท าข้อสอบ
หลังจากการสอบแบบทดสอบภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารนานาชาติ (TOEIC) ไม่เกิน 2 สัปดาห์ 
เนื่องจากนักศึกษาอาจเกิดความเหนื่อยล้าหากท าข้อสอบทั้งสองฉบับในวันเดียวกัน อย่างไรก็ตามหาก
มีการเว้นระยะในการท าข้อสอบทั้งสองฉบับนานเกินไปอาจท าให้ผู้เรียนเกิดการเรียนรู้จากตัวแปร
สอดแทรกอ่ืนๆ ซึ่งอาจท าให้ผลการวิจัยคลาดเคลื่อนได้ 
 2. น าข้อมูลที่ได้ มาตรวจให้คะแนนและท าการวิเคราะห์ข้อมูลต่อไป 
 

กำรจัดกระท ำและวิเครำะห์ข้อมูล 
 ผู้วิจัยน าข้อมูลที่ได้มาวิเคราะห์ตามขั้นตอนดังนี้ 
 1. วิเคราะห์ความสามารถด้านภาษาอังกฤษ จากแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของ
มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ (UTK Test) โดยหาค่าเฉลี่ย ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน และค่า
ร้อยละ  
 2. วิเคราะห์ความสามารถด้านภาษาอังกฤษแบบทดสอบภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารนานาชาต ิ
(TOEIC) จากเอกสารแจ้งผลคะแนนของนักศึกษา โดยนักศึกษายินยอมและน าผลการสอบมาแสดงต่อ
ผู้วิจัย  
 3. แปลผลคะแนนจากแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยี
ราชมงคลกรุงเทพ (UTK Test) โดยผู้วิจัยได้ใช้เกณฑ์ของ ออยเลอร์ (Oller.1983) ซึ่งได้เกณฑ์ระดับ
ความสามารถไว้ 7 ระดับ ซึ่งแสดงไว้ในตารางที ่12 ดังนี้ 
 
ตำรำงท่ี 13  ระดับความสามารถด้านภาษาอังกฤษ 

ร้อยละ ระดับ 
น้อยกว่า 30 

31-40 
41-50 
51-60 
61-70 
71-80 

มากกว่า 80 

ต่ ามาก 
ต่ า 

ค่อนข้างต่ า 
ปานกลาง 
ค่อนข้างสูง 

สูง 
สูงมาก 
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4. วิเคราะห์หาค่าสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์ระหว่าง คะแนนจากแบบทดสอบภาษาอังกฤษเพื่อการ
สื่อสารนานาชาติ (TOEIC) และ คะแนนจากแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัย
เทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ (UTK Test)  
 5. ทดสอบนัยส าคัญทางสถิติของค่าสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์โดยใช้ t-test 
 

สถิติที่ใช้ในกำรวิเครำะห์ข้อมูล 
 สถิติที่ใช้ในการวิเคราะห์ข้อมูลแบ่งเป็น 3 ประเภท ได้แก่ สถิติพ้ืนฐาน สถิติที่ใช้ในการหา
สัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์ และ สถิติที่ใช้ทดสอบสมมติฐาน 

1. สถิติพ้ืนฐาน ผู้วิจัยได้ใช้สถิติพ้ืนฐานในการวิเคราะห์ความสามารถด้านภาษาอังกฤษจาก
แบบทดสอบ วัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ (UTK Test)  
ซี่งได้แก่ 

 1.1 ค่าเฉลี่ย (Mean) 
 1.2 ร้อยละ (Percentage) 
 1.3 ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (Standard Deviation) 
2. สถิตที่ใช้ในการหาสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์ โดยน ามาใช้ในการหาความสัมพันธ์ระหว่าง คะแนน

จากแบบทดสอบภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารนานาชาติ (TOEIC) และ คะแนนจากแบบทดสอบวัดผล
สัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ (UTK Test)  ได้แก่ สหสัมพันธ์
แบบเพียร์สัน (Pearson product moment correlation) 

3. สถิติที่ใช้ในการทดสอบสมมติฐาน ได้แก่ การทดสอบที (t-test)  
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บทที่ 4 

ผลการวิเคราะห์ข้อมูล 
 จากการศึกษาศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างคะแนนของแบบทดสอบภาษาอังกฤษเพ่ือการ
สื่อสารนานาชาติ (TOEIC) และ คะแนนแบบทดสอบวัดวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของ
มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ (UTK Test) ของนักศึกษาชั้นปีที่ 4 มหาวิทยาลัย
เทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ ปรากฏว่าได้ผลการวิเคราะห์ข้อมูลดังที่ได้เสนอไว้เป็น 3 ตอน ดังนี้ 
 1. ความสัมพันธ์ระหว่างคะแนนของแบบทดสอบภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารนานาชาติ 
(TOEIC) และ คะแนนแบบทดสอบวัดวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราช
มงคลกรุงเทพ (UTK Test) ของนักศึกษาชั้นปีที่ 4 มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ  
 2. ความสามารถด้านภาษาอังกฤษของนักศึกษามหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ 
 3. เกณฑ์ผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพเทียบกับ
กรอบมาตรฐานอ้างอิงสากลของยุโรป (Common    European    Framework    of  Reference 
for Languages) 
 
ตอนที่ 1  ความสัมพันธ์ระหว่างคะแนนของแบบทดสอบภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารนานาชาติ 
(TOEIC) และ คะแนนแบบทดสอบวัดวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยี
ราชมงคลกรุงเทพ (UTK Test)  
 ในการศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างคะแนนของแบบทดสอบภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร
นานาชาติ (TOEIC) และ คะแนนแบบทดสอบวัดวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัย
เทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ (UTK Test) ของนักศึกษาชั้นปีที่ 4 มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคล
กรุงเทพ จ านวนทั้งสิ้น 100 คน ผู้วิจัยได้น าคะแนนของแบบทดสอบทั้งสองฉบับมาค านวณหาค่า
สัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์ ปรากฏผลดังแสดงไว้ในตาราง 13 ดังนี้ 
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ตารางที่ 14  ค่าสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์ระหว่างคะแนนของแบบทดสอบภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร 
    นานาชาติ (TOEIC) และ คะแนนแบบทดสอบวัดวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัย 
    เทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ (UTK Test)   
 

แบบทดสอบ คะแนนเต็ม  
 

แบบทดสอบวัดวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัย 
เทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ (UTK Test)   

100 58.95  

   0.83** 
แบบทดสอบภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารนานาชาติ (TOEIC) 990 523.05  

 
จากตาราง 14 แสดงว่าคะแนนของแบบทดสอบภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารนานาชาต ิ

(TOEIC) และ คะแนนแบบทดสอบวัดวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราช
มงคลกรุงเทพ (UTK Test)   มีความสัมพันธ์สูงมากในเชิงบวก อย่างมีนัยส าคัญทางสถิติที่ 0.01 โดยมี
ค่า t เท่ากับ  13.54 และค่า P เท่ากับ 2.21 ซึ่งเปน็ไปได้ว่า หากผู้เรียนท าคะแนนในแบบทดสอบ
ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารนานาชาติ (TOEIC) ในระดับท่ีดี น่าจะส่งผลในเชิงบวกที่ท าให้ได้รับ
คะแนนจากแบบทดสอบวัดวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคล
กรุงเทพ (UTK Test)  ในระดับท่ีดีด้วย ในทางกลับกัน ถ้าผู้เรียนท าคะแนนในแบบทดสอบ
ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารนานาชาติ (TOEIC) ในระดับที่ต่ า น่าจะส่งผลในท าให้ได้รับคะแนนจาก
แบบทดสอบวัดวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ (UTK 
Test) ในระดับต่ าด้วย 

 
 เพ่ือเป็นการศึกษาข้อมูลรายทักษะ ทั้งสองทักษะ ได้แก่ ทักษะการฟัง (Listening) และ การ
อ่าน (Reading) ผู้วิจัยได้แยกผลคะแนนแยกตามรายทักษะเพื่อทดสอบสมมติฐาน ดังแสดงไว้ในตาราง 
14 และ 15 ดังนี้ 
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ตารางที่ 15  ค่าสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์ระหว่างคะแนนของแบบทดสอบภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร 
    นานาชาติ (TOEIC) และ คะแนนแบบทดสอบวัดวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัย 
    เทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ (UTK Test)  ด้านทักษะการฟัง  
 

แบบทดสอบ (ทักษะการฟัง) คะแนนเต็ม  
 

แบบทดสอบวัดวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัย 
เทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ (UTK Test)   

30 17.01  

   0.72** 
แบบทดสอบภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารนานาชาติ (TOEIC) 495 308.53  

จากตาราง 15 แสดงว่าคะแนนของแบบทดสอบภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารนานาชาต ิ
(TOEIC) และ คะแนนแบบทดสอบวัดวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราช
มงคลกรุงเทพ (UTK Test)  ด้านการฟัง มีความสัมพันธ์สูงในเชิงบวก อย่างมีนัยส าคัญทางสถิติที่ 0.01 
โดยมีค่า t เท่ากับ  9.15 และค่า P เท่ากับ 4.49 ซึ่งเป็นไปได้ว่า หากผู้เรียนท าคะแนนในแบบทดสอบ
ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารนานาชาติ (TOEIC) ด้านการฟังในระดับท่ีดี น่าจะส่งผลในเชิงบวกท่ีท าให้
ได้รับคะแนนจากแบบทดสอบวัดวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคล
กรุงเทพ (UTK Test) ด้านการฟัง ในระดับที่ดีด้วย ในทางกลับกัน ถ้าผู้เรียนท าคะแนนในแบบทดสอบ
ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารนานาชาติ (TOEIC) ด้านการฟังในระดับที่ต่ า น่าจะส่งผลในท าให้ได้รับ
คะแนนจากแบบทดสอบวัดวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคล
กรุงเทพ (UTK Test) ด้านการฟัง ในระดับต่ าด้วย 
 
 
ตารางที่ 16 ค่าสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์ระหว่างคะแนนของแบบทดสอบภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร 
    นานาชาติ (TOEIC) และ คะแนนแบบทดสอบวัดวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัย 
    เทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ (UTK Test)  ด้านทักษะการอ่าน  
 

แบบทดสอบ (ทักษะการฟัง) คะแนนเต็ม  
 

แบบทดสอบวัดวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัย 
เทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ (UTK Test)   

70 41.89  

   0.76** 
แบบทดสอบภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารนานาชาติ (TOEIC) 495 210.90  



66 
 

จากตาราง 16 แสดงว่าคะแนนของแบบทดสอบภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารนานาชาต ิ
(TOEIC) และ คะแนนแบบทดสอบวัดวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราช
มงคลกรุงเทพ (UTK Test) ด้านการอ่าน   มีความสัมพันธ์สูงในเชิงบวก อย่างมีนัยส าคัญทางสถิติท่ี 
0.01 โดยมีค่า t เท่ากับ  10.61 และค่า P เท่ากับ 2.20 ซึ่งเป็นไปได้ว่า หากผู้เรียนท าคะแนนใน
แบบทดสอบภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารนานาชาติ (TOEIC) ด้านการอ่านในระดับที่ดี น่าจะส่งผลใน
เชิงบวกท่ีท าให้ได้รับคะแนนจากแบบทดสอบวัดวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัย
เทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ (UTK Test) ด้านการฟัง ในระดับท่ีดีด้วย ในทางกลับกัน ถ้าผู้เรียนท า
คะแนนในแบบทดสอบภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารนานาชาติ (TOEIC) ด้านการอ่านในระดับที่ต่ า 
น่าจะส่งผลในท าให้ได้รับคะแนนจากแบบทดสอบวัดวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัย
เทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ (UTK Test) ด้านการอ่าน ในระดับต่ าด้วย 
 

ตอนที่ 2 ความสามารถดา้นภาษาอังกฤษของนักศึกษามหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราช-
มงคลกรุงเทพ 
 ในการศึกษาความสามารถด้านภาษาอังกฤษของนักศึกษามหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคล
กรุงเทพ ผู้วิจัยได้ศึกษาจากผลคะแนนในการสอบวัดวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัย 
เทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ (UTK Test) โดยน าไปเทียบกับเกณฑ์ของ ออยเลอร์ (Oller.1983) ซึ่งได้
เกณฑ์ระดับความสามารถไว้ 7 ระดับ ผลการวิเคราะห์ข้อมูลแสดงไว้ในตาราง 16  
 
ตาราง 17  ความสามารถด้านภาษาอังกฤษของนักศึกษามหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ 

ทักษะทางภาษา  S.D. ร้อยละ การแปลผล 
ทักษะการฟัง 17.01 3.60 56.71 ปานกลาง 
ทักษะการอ่าน  41.89 8.08 59.84 ปานกลาง 

รวม 58.95 10.75 58.95 ปานกลาง 
 
 จากตาราง 17 พบว่า ความสามารถด้านภาษาอังกฤษของนักศึกษามหาวิทยาลัยเทคโนโลยี
ราชมงคลกรุงเทพในภาพรวมอยู่ในระดับปานกลาง (58.95) โดยผลการวิเคราะห์ข้อมูลของทักษะการ
ฟังอยู่ในระดับ ปานกลาง (56.71) และ ความสามารถด้านภาษาอังกฤษในทักษะการอ่าน อยู่ในระดับ
ปานกลาง เช่นเดียวกัน (59.84)  
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เกณฑ์ผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพเทียบกับ
กรอบมาตรฐานอ้างอิงสากลของยุโรป (Common    European    Framework    of  
Reference for Languages) 
 จากการวิเคราะห์ข้อมูลสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์เพียร์สัน เพ่ือทดสอบระดับความสัมพันธ์
ระหว่างระหว่างคะแนนของแบบทดสอบภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารนานาชาติ (TOEIC) และ 
คะแนนแบบทดสอบวัดวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ 
(UTK Test)  ดังแสดงไว้ในตอนที่ 1 แล้วนั้น ผู้วิจัยได้ศึกษาวิเคราะห์ข้อมูลโดยเทียบเกณฑ์มาตรฐาน
ของแบบทดสอบวัดวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ 
(UTK Test) โดยอ้างอิงจากกรอบมาตรฐานอ้างอิงสากลของยุโรปที่ทางสถาบัน ETS และ นักศึกษา
ทั่วโลกได้ก าหนดเกณฑ์ออกเป็นระดับต่างๆ ท าให้ได้เกณฑ์ของแบบทดสอบด้านภาษาอังกฤษของ
มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพเทียบกับกรอบมาตรฐานอ้างอิงสากลของยุโรป (Common    
European    Framework    of  Reference for Languages) ดังแสดงในตาราง 17 ดังนี้ 
ตาราง 17 
 
ตารางที่ 18  ผลการเทียบคะแนนแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัย  
    เทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ (UTK Test) กับกรอบมาตรฐานอ้างอิงสากลของยุโรป 

การฟัง การอ่าน คะแนนรวม กรอบมาตรฐานฯ 
29 65 94 C1 
24 54 78 B2 
17 39 56 B1 
7 16 23 A2 
4 8 12 A1 

 
 จากตาราง 17 พบว่า ระดับคะแนนของแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของ
มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ (UTK Test) เมื่อน าไปเทียบเกณฑ์กับกรอบมาตรฐาน
อ้างอิงสากลของยุโรป พบว่า แบ่งได้ออกเป็น 5 ระดับ ได้แก่ C1 B2 B1 A2 และ A1  โดยการอ้าง
เกณฑ์ในระดับสูงสุดอยู่ในระดับ C1 ซึ่งมีคะแนนอยู่ในระดับ 94 คะแนนขึ้นไป โดยมีคะแนนจากภาค
ทักษะการฟังในระดับ 29 คะแนนขึ้นไป และ คะแนนในภาคการอ่าน 65 คะแนนขึ้นไป ในขณะที่
เกณฑ์ต่ าสุดอยู่ในระดับ A1 ซึ่งมีคะแนนรวมอยู่ในระดับ 12 คะแนนลงมา โดยคะแนนในภาคการฟัง 
4 คะแนนลงมา และ คะแนนในภาคการอ่าน 8 คะแนนลงมา  
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บทที่ 5 

สรุปผล อภิปรายผล และข้อเสนอแนะ 
  

 การวิจัยครั้งนี้เป็นการศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างคะแนนของแบบทดสอบภาษาอังกฤษเพ่ือ

การสื่อสารนานาชาติ (TOEIC) และ คะแนนแบบทดสอบวัดวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของ

มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ (UTK Test)  โดยมีจุดมุ่งหมายและล าดับขั้นตอนในการ

ด าเนินการศึกษาวิจัย ดังนี้ 

 

ความมุ่งหมายของการวิจัย                    

1. เพ่ือศึกษาคุณภาพของแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัย
เทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ (UTK Test) 

2. เพ่ือศึกษาความสัมพันธ์ของคะแนนของแบบทดสอบภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร
นานาชาติ (TOEIC) และ คะแนนแบบทดสอบวัดวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของ
มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ (UTK Test) 

3. เพ่ือสร้างเกณฑ์ผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคล
กรุงเทพ           

 

วิธีด าเนินการวิจัย 
1. กลุ่มตัวอย่างท่ีใช้ในการวิจัย 

กลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการศึกษาครั้งนี้เป็นนักศึกษาชั้นปีที่ 4 มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคล
กรุงเทพ ภาคเรียนที่ 2 ปีการศึกษา 2563 ซึ่งผ่านการท าแบบทดสอบภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร
นานาชาติ (TOEIC) มาก่อนในระยะเวลาไม่เกิน 1 ภาคการศึกษา โดยใช้วิธีสุ่มแบบเฉพาะเจาะจง 
(Purposive random sampling) ได้นักศึกษาที่เป็นกลุ่มตัวอย่างจ านวนทั้งสิ้น 100 คน  

 
2. เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย 

 เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยครั้งนี้ ได้แก่ แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของ
มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ (UTK Test) 
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 แบบทดสอบที่ใช้ในการเก็บรวบรวมข้อมูลเป็นแบบทดสอบแบบเลือกตอบ (Multiple 

choice) ชนิด 4 ตัวเลือก จ านวน 100 ข้อ ที่คณะผู้วิจัยสร้างขึ้น การให้คะแนนคือตอบถูกได้ 1 

คะแนนและตอบผิดได้ 0 คะแนน เป็นการทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษ โดยคลอบคลุม

เนื้อหาด้าน การฟังและ การอ่าน (Reading) โดยประกอบไปด้วยรายละเอียดดังนี้ 

1. การฟัง (Listening) จ านวนทั้งสิ้น 30 ข้อ ประกอบด้วย 

1.1 Photograph   จ านวน 5 ข้อ 

1.2 Question-Response  จ านวน 10 ข้อ 

1.3 Short Conversation  จ านวน 10 ข้อ 

1.4 Talks    จ านวน   5 ข้อ 

2. การอ่าน (Reading) จ านวนทั้งสิ้น 70 ข้อ ประกอบด้วย 
2.1  Grammar   จ านวน 15 ข้อ 
2.2  Vocabulary   จ านวน 15 ข้อ 
2.3  Text completion  จ านวน 10 ข้อ 
2.4   Reading comprehension จ านวน 30 ข้อ  

 

การเก็บรวบรวมข้อมูล 
 ผู้วิจัยด าเนินการเก็บข้อมูลในช่วงเดือนพฤศจิกายน ภาคเรียนที่ 2 ปีการศกึษา 2563 โดยมี

การด าเนินการดังนี้ 

 1. น าแบบแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคล
กรุงเทพ (UTK Test) ที่ผู้วิจัยสร้างขึ้นไปให้กลุ่มตัวอย่างท า โดยเว้นช่วงระยะเวลาในการท า
แบบทดสอบภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารนานาชาติ (TOEIC) ไม่เกิน 2 สัปดาห์ 
 2. น าข้อมูลที่ได้มาตรวจให้คะแนนและท าการวิเคราะห์ 
 

การวิเคราะห์ข้อมูล 
 1. วิเคราะห์ความสามารถด้านภาษาอังกฤษ จากแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของ
มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ (UTK Test) โดยหาค่าเฉลี่ย ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน และค่า
ร้อยละ  
 2. วิเคราะห์ความสามารถด้านภาษาอังกฤษแบบทดสอบภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารนานาชาต ิ
(TOEIC) จากเอกสารแจ้งผลคะแนนของนักศึกษา โดยนักศึกษายินยอมและน าผลการสอบมาแสดงต่อ
ผู้วิจัย  
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 3. แปลผลคะแนนจากแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยี
ราชมงคลกรุงเทพ (UTK Test) โดยผู้วิจัยได้ใช้เกณฑ์ของ ออยเลอร์ (Oller.1983)  

4. วิเคราะห์หาค่าสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์ระหว่าง คะแนนจากแบบทดสอบภาษาอังกฤษเพื่อการ
สื่อสารนานาชาติ (TOEIC) และ คะแนนจากแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัย
เทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ (UTK Test)  
 5. ทดสอบนัยส าคัญทางสถิติของค่าสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์  
 

สรุปผลการวิจัย 
 จากผลการวิจัย สามารถสรุปผลจาการวิเคราะห์ข้อมูล ดังนี้ 

1. ความสัมพันธ์ระหว่างคะแนนของแบบทดสอบภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารนานาชาติ 
(TOEIC) และ คะแนนแบบทดสอบวัดวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยี
ราชมงคลกรุงเทพ (UTK Test)  

ผลจาการค านวณคะแนนของแบบทดสอบภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารนานาชาติ (TOEIC) 
และ คะแนนแบบทดสอบวัดวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคล
กรุงเทพ (UTK Test)   มีความสัมพันธ์สูงมากในเชิงบวก อย่างมีนัยส าคัญทางสถิติที่ 0.01 ซึ่งตรงกับ
สมมติฐานที่ตั้งไว้ โดยมีค่า t เท่ากับ  13.54 และค่า P เท่ากับ 2.21 ซึ่งเป็นไปได้ว่า หากผู้เรียนท า
คะแนนในแบบทดสอบภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารนานาชาติ (TOEIC) ในระดับที่ดี น่าจะส่งผลในเชิง
บวกท่ีท าให้ได้รับคะแนนจากแบบทดสอบวัดวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัย
เทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ (UTK Test)  ในระดับท่ีดีด้วย ในทางกลับกัน ถ้าผู้เรียนท าคะแนนใน
แบบทดสอบภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารนานาชาติ (TOEIC) ในระดับที่ต่ า น่าจะส่งผลในท าให้ได้รับ
คะแนนจากแบบทดสอบวัดวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคล
กรุงเทพ (UTK Test) ในระดับต่ าด้วย 
 

2. ความสามารถด้านภาษาอังกฤษของนักศึกษามหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคล
กรุงเทพ 
 ในการศึกษาความสามารถด้านภาษาอังกฤษของนักศึกษามหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคล
กรุงเทพ ผู้วิจัยได้ศึกษาจากผลคะแนนในการสอบวัดวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัย 
เทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ (UTK Test) โดยน าไปเทียบกับเกณฑ์ของ ออยเลอร์ (Oller.1983) จา
การวิเคราะห์ข้อมูล  พบว่า ความสามารถด้านภาษาอังกฤษของนักศึกษามหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราช
มงคลกรุงเทพในภาพรวมอยู่ในระดับปานกลาง (58.95) โดยผลการวิเคราะห์ข้อมูลของทักษะการฟัง
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อยู่ในระดับ ปานกลาง (56.71) และ ความสามารถด้านภาษาอังกฤษในทักษะการอ่าน อยู่ในระดับ
ปานกลาง เช่นเดียวกัน (59.84)  

3. เกณฑ์ผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพเทียบกับ
กรอบมาตรฐานอ้างอิงสากลของยุโรป (Common    European    Framework    of  Reference 
for Languages) 
 จากการศึกษาวิเคราะห์ข้อมูลโดยเทียบเกณฑ์มาตรฐานของแบบทดสอบวัดวัดผลสัมฤทธิ์ด้าน
ภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ (UTK Test) โดยอ้างอิงจากกรอบ
มาตรฐานอ้างอิงสากลของยุโรปที่ทางสถาบัน ETS และ นักศึกษาทั่วโลกได้ก าหนดเกณฑ์ออกเป็น
ระดับต่างๆ ท าให้ได้เกณฑ์ของแบบทดสอบด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคล
กรุงเทพเทียบกับกรอบมาตรฐานอ้างอิงสากลของยุโรป (Common    European    Framework    
of  Reference for Languages)   โดยมีการเทียบเกณฑ์ โดยคะแนนทดสอบ UTK Test ที่ระดับ
คะแนนรวม 12-22 (เทียบเท่ากับระดับ A1)  คะแนนรวม 23-55 (เทียบเท่ากับระดับ A2) คะแนน
รวม 56-77 (เทียบเท่ากับระดับ B1) คะแนนรวม 78-93 (เทียบเท่ากับระดับ B2) และคะแนนรวม 
94-100 (เทียบเท่ากับระดับ C1)  
 

อภิปรายผล 
 การวิจัยครั้งนี้ มีประเด็นที่ควรอภิปราย ดังนี้ 
ความสัมพันธ์ระหว่างคะแนนของแบบทดสอบภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารนานาชาติ (TOEIC) 
และ คะแนนแบบทดสอบวัดวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคล
กรุงเทพ (UTK Test)  

จากผลการวิเคราะห์ค่าสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์ ระหว่าง ระหว่างคะแนนของแบบทดสอบ
ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารนานาชาติ (TOEIC) และ คะแนนแบบทดสอบวัดวัดผลสัมฤทธิ์ด้าน
ภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ (UTK Test) พบว่ามีความสัมพันธ์กันใน
ระดับสูงมาก ซึ่งแบบทดสอบภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารนานาชาติ (TOEIC)  มีการพัฒนามาเป็น
เวลานานและสามารถน าไปเทียบเคียงกับข้อสอบมาตรฐานภาษาอังกฤษอ่ืนๆ อาทิ TOEFL IELTS CU-
TEP ฯลฯ ซึ่งจากผลการวิจัยสามารถสรุปได้ว่า กระบวนการพัฒนาข้อสอบวัดผลสัมฤทธิ์ด้าน
ภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคล (UTK Test) มีการด าเนินงานเป็นไปตามขั้นตอน
การพัฒนาข้อสอบมาตรฐานภาษาอังกฤษ โดยเริ่มจากการฝึกอบรมพัฒนาการสร้างแบบทดสอบกับผู้
เชี่ยวชานด้านการพัฒนาการเรียนรู้และการประเมินความสามารถด้านภาษาอังกฤษตามกรอบอ้างอิง
ของยุโรปด้านภาษา (CEFR) ณ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ โดยผู้เชี่ยวชาญดังกล่าวได้
ถ่ายทอดประสบการณ์ในการจัดท าข้อสอบมาตรฐานและวิธีการสร้างกรอบของข้อสอบ ท าให้ผู้พัฒนา
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ข้อสอบมีความรู้ความเข้าใจอย่างแท้จริงและน ามาประยุกต์ใช้กับการสอบตามบริบทของมหาวิทยาลัย
เทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพได้  จากนั้นได้มีการพัฒนากรอบของแบบทดสอบ (Test specifications) 
ในแต่ละสมรรถนะตามเกณฑ์ของ CEFR ที่ผ่านการตรวจสอบความถูกต้องโดยผู้เชี่ยวชาญซึ่งเป็น
วิทยากรอบรมเป็นผู้ตรวจสอบและให้ข้อเสนอแนะ รวมถึงพิจารณาโครงสร้างของข้อสอบที่ผ่านความ
เห็นชอบของผู้เชี่ยวชาญ  จากนั้นจึงด าเนินการออกข้อสอบโดยคณะกรรมการออกข้อสอบที่มี
ประสบการณ์ทั้งในด้านการสอนภาษาอังกฤษและการวัดและการประเมินผลทางภาษา ในระหว่าง
กระบวนการออกข้อสอบได้ด าเนินการอยู่ คณะผู้วิจัยได้ใช้โปรแกรม Lexitutor ในการตรวจความ
เหมาะสมของระดับภาษา และ AWL list ตรวจสอบความเหมาะสมของการใช้ค าศัพท์ทางวิชาการ 
และเพ่ือท าให้ข้อสอบเป็นไปตามสัดส่วนของระดับตามกรอบอ้างอิงมาตรฐานยุโรปด้านภาษา เมือ
ข้อสอบแล้วเสร็จจึงน าเสนอให้ผู้เชี่ยวชาญแสดงทรรศนะต่อความเหมาะสมของข้อสอบ แล้วจึงน าไป
ปรับปรุงแก้ไขอีกครั้งหนึ่ง หลังจากนั้นผู้วิจัยจึงน าข้อสอบที่ได้พัฒนาขึ้นมาไปท าการตรวจสอบ
คุณภาพของข้อสอบก่อน  

เพ่ือพิจารณาด้านความสอดคล้องของโครงสร้างข้อสอบของสถาบันที่ด าเนินการเก่ียวกับการ

ทดสอบทางภาษาที่ได้รับการยอมรับในระดับสากล โดยเน้นที่ทักษณะการฟังและทักษะการอ่าน 

เพ่ือให้สอดคล้องกับบริบทของความต้องการของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลในการใช้ข้อสอบนี้

เป็นตัวเลือกในการวัดความสามารถด้านภาษาอังกฤษของนักศึกษาในชั้นปีที่ 4 ก่อนส าเร็จการศึกษา 

โดยมีจุดประสงค์เพ่ือวัดความรู้ควาเข้าใจด้านภาษาอังกฤษเพ่ือน าไปใช้ในการท างานในอนาคต จึงให้

ความส าคัญกับทักษะการฟังการอ่านเป็นหลักโดยให้ความส าคัญรองลงมาในเรื่องโครงสร้างและ

ไวยากรณ์ ตามล าดับ อย่างไรก็ตามแบบทดสอบ UTK Test ไม่มีการทดสอบการเขียนและการพูด ซึ่ง

ในประเด็นนี้  Luoma (2004) ได้กล่าวว่า การพูดเป็นทักษะทางภาษาที่ประเมินยากท่ีสุด เนื่องจาก

จะต้องมีการวัดโดยต้องมีการปฏิสัมพันธ์ในขณะนั้น การก าหนดเกณฑ์ประเมินและความเชี่ยวชาญ

ของผู้ประเมินจึงเป็นสิ่งที่ส าคัญมากเนื่องจากอาจส่งผลต่อความถูกต้องและความน่าเชื่อถือของการ

ทดสอบ  

ทั้งนี้ ในการตรวจสอบระดับของข้อสอบตามเกณฑ์ CEFR โดยผู้เชี่ยวชาญจากคณะศิลป

ศาสตร์ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีพระจอมเกล้าธนบุรี ตรวจสอบระดับของค าศัพท์ของข้อสอบแต่ละข้อ

จาก Cambridge Dictionary และตรวจสอบ grammar, topic, discourse markers โดยพิจารณา

จาก core inventory พบว่า ข้อสอบส่วนมากมีระดับที่สูงกว่าเกณฑ์ CEFR โดยในด้านการฟัง 

(listening) มีประเด็นเกี่ยวกับความซับซ้อนของส านวนของบทสนทนาของข้อสอบในระดับ A2 ที่อาจ

ยากเกินไป ด้านการอ่าน (reading) มีประเด็นเกี่ยวกับเนื้อหา ที่ถามบางประเด็นที่ต้องวิเคราะห์
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ค าตอบไม่สอดคล้องระดับ A2 ด้านโครงสร้างไวยากรณ์ (structure) มีประเด็นเกี่ยวกับค าศัพท์บางค า

ที่อาจจะยากเกินไปส าหรับกลุ่ม A2 

เมื่อน าผลการตอบข้อสอบมาวิเคราะห์ค่าความยากและอ านาจจ าแนก พบว่า แต่ละฉบับมี

บางข้อยากกว่าเกณฑ์ท่ีก าหนด ส่วนข้อที่ง่ายอยู่ในเกณฑ์ท่ีก าหนดเป็นส่วนใหญ่ ท าให้ค่าอ านาจ

จ าแนกต่ าสุดถึงระดับติดลบ แม้มีจ านวนข้อไม่มากนักก็ตาม แต่ก็เป็น การบ่งบอกได้ว่าข้อสอบนั้นยาก

เกินไป ซึ่งอาจจะจ าแนกความสามารถของผู้เข้าสอบได้น้อย และบางข้ออาจท าให้ผู้เข้าสอบกลุ่มเก่ง

สับสน จึงตอบข้อสอบได้ถูกน้อยกว่าผู้เข้าสอบกลุ่มอ่อน  หลังจากนั้นผู้วิจัยท าการปรับปรุงข้อสอบที่

ไม่ได้มาตรฐานและน าไปใช้กับกลุ่มตัวอย่างต่อไป 

จากข้างต้น เห็นได้ว่า ข้อสอบวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราช

มงคลกรุงเทพ (UTK Test) มีข้ันตอนและกระบวนการในการสร้างข้อสอบที่เป็นมาตรฐานและใช้

ระยะเวลาในการพัฒนาข้อสอบเป็นเวลาที่ยาวนาน มีการปรับปรุงพัฒนาอย่างต่อเนื่อง จึงท าให้

แบบทดสอบนิ้เป็นแบบทดสอบที่ได้มาตรฐานและสามารถน าไปประยุกต์ใช้กับนักศึกษาตาม

วัตถุประสงค์และบริบทของมหาวิทยาลัย  

 

ความสามารถด้านภาษาอังกฤษของนักศึกษามหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ 
 จากการศึกษาความสามารถด้านภาษาอังกฤษของนักศึกษามหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคล
กรุงเทพในภาพรวมอยู่ในระดับปานกลาง (58.95) โดยผลการวิเคราะห์ข้อมูลของทักษะการฟังอยู่ใน
ระดับ ปานกลาง (56.71) และ ความสามารถด้านภาษาอังกฤษในทักษะการอ่าน อยู่ในระดับปานกลาง 
เช่นเดียวกัน (59.84)  
 เมือ่น าผลคะแนนจากการทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโลยีราช
มงคลกรุงเทพ (UTK Test) มาเทียบเกณฑ์ตามกรอบมาตรฐานยุโรปด้านภาษาพบว่า ระดับของ
นักศึกษาอยู่ในระดับ B1 ซึ่งผู้มีทักษะทางภาษาอังกฤษในระดับนี้จะสามารถเข้าใจจุดประสงค์หลักของ
ที่คุ้นเคยที่ต้องพบบ่อยครั้งในที่ท างาน รับมือกับสถานการณ์ส่วนใหญ่ที่อาจเกิดขึ้นขณะเดินทาง
ท่องเที่ยวในสถานที่ต่าง ๆ สื่อสารโดยเชื่อมโยงหัวข้อที่คุ้นเคยหรือหัวข้อที่เกี่ยวข้องความสนใจส่วน
บุคคล อธิบายประสบการณ์และเหตุการณ์ ความฝัน ความหวัง ความทะเยอทะยาน และการให้เหตุผล
เบื้องต้น รวมทั้งสามารถอธิบายเกี่ยวกับความคิดเห็นและแผนการต่างๆ ซึ่งระดับภาษาอังกฤษใน
ระดับนี้เพียงพอส าหรับการโต้ตอบกับผู้ที่พูดภาษาอังกฤษเกี่ยวกับหัวข้อท่ีคุ้นเคย การสื่อสารในที่
ท างาน โดยผู้มีทักษะภาษาอังกฤษในระดับ B1 จะสามารถอ่านรายงานอย่างง่ายส าหรับหัวข้อที่คุ้นเคย
และเขียนอีเมลง่ายๆ เกี่ยวกับหัวข้อในสายอาชีพของตัวเอง อย่างไรก็ตามระดับ B1 ยังไม่เพียงพอต่อ
การสื่อสารภาษาอังกฤษอย่างเต็มที่ในสถานที่ท างานตามเกณฑ์มาตรฐานของ CERF อย่างเป็นทางการ  
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 จากข้างต้นพบว่า ในระดับคะแนนนี้ บัณฑิตสามารถท างานทั้งในองค์กรทั้งภาครัฐและ
ภาคเอกชน ที่ต้องใช้ระดับความสามารถของภาษาอังกฤษเป็นส่วนหนึ่งของการพิจารณาการรับเขา้
ท างาน แต่เนื่องด้วยกลุ่มตัวอย่างเป็นนักศึกษาที่มีโอกาสในการเรียนภาษาอังกฤษมาพอสมควรจึง
น่าจะมีผลสัมฤทธิ์ในการใช้ภาษาอังกฤษที่สูงกว่านี้ อย่างไรก็ตามเม่ือพิจารณาถึงรายวิชาที่นักศึกษา
เหล่านี้มีโอกาสได้ศึกษา จะประกอบด้วย รายวิชาพ้ืนฐานด้านทักษะภาษาอังกฤษจ านวนทั้งสิ้น 10 
รายวิชา (หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารสากล, 2569) ซึ่งโดยส่วน
ใหญ่รายวิชาที่นักศึกษาได้ลงทะเบียนเรียนจะเป็นรายวิชาที่เก่ียวกับภาษาอังกฤษเพื่อวัตถุประสงค์
เฉพาะ เพ่ือเปิดโอกาสให้นักศึกษาได้ฝึกฝนการใช้ภาษาอังกฤษในการท างานในอนาคต ดังนั้นจากการ
สังเกตและการสัมภาษณ์จึงพบว่า นักศึกษาเหล่านี้จึงมีความสามารถในการพูด การน าเสนอผลงาน 
ดังนั้นจึงเป็นเรื่องที่น่าสนใจส าหรับครูผู้สอน ที่จะต้องเตรียมความพร้อมด้านทักษะทางภาษาอังกฤษ
ทั้งสี่ด้าน รวมถึงความรู้ด้านค าศัพท์และไวยากรณ์ให้มากเพียงพอ เพ่ือจะส่งเสริมให้นักศึกษาเกิด
ความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษที่สูงขึ้นต่อไป  

ข้อจ ากัดของการวิจัยคร้ังนี้ 
 การศึกษาครั้งนี้มีข้อจ ากัดที่ควรอภิปรายได้แก่ 
 1. ในการเก็บข้อมูลประกอบการพิจารณาครั้งนี้ ผู้วิจัยได้ด าเนินการเก็บข้อมูลในช่วงระหว่าง
วันที่ 12-19 มีนาคม 2564 ซึ่งเป็นช่วงเวลาที่ผู้เรียนต้องเตรียมตัวในการสอบปลายภาค ด้วยสาเหตุนี้
อาจท าให้ผู้เรียนมีความวิตกกังวลและไม่ได้ใช้ความสามารถของตนเองอย่างเต็มที่ในการท า
แบบทดสอบ  
 2. ในการพัฒนาข้อสอบวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษส าหรับนักศึกษามหาวิทยาลัย
เทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ คณะผู้พัฒนาข้อสอบและผู้วิจัยได้คัดเลือกทักษะที่น ามาพัฒนาข้อสอบ
ได้แก่ การฟังและการอ่าน อย่างไรก็ตาม อาจส่งผลให้นักศึกษาที่ไม่มีความถนัดในการใช้ทักษะ
ภาษาอังกฤษด้านการรับสาร และ มีความถนัดทักษะด้านการส่งสาร ได้แก่ การพูด และ การเขียน ท า
ข้อสอบได้คะแนนไม่ดี ซึ่งขัดแย้งกับระดับความสามารถในการเรียนและผลคะแนนในการเรียนของ
นักศึกษารายนั้นๆ  

 
ข้อเสนอแนะ 
 จากผลการศึกษาครั้งนี้ ผู้วิจัยมีข้อเสนอแนะซึ่งจะเป็นประโยชน์ต่อผู้สอนและผู้เกี่ยวข้องกับ
การเรียนการสอน ดังนี้ 
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 ข้อเสนอแนะท่ัวไป 
 1. ผู้มีส่วนเกี่ยวข้องในการพัฒนาหลักสูตรในรายวิชาภาษาอังกฤษควรมีการก าหนด
สอดแทรกเนื้อหาที่เก่ียวข้องกับแบบทดสอบมาตรฐานภาษาอังกฤษในบทเรียน เนื่องด้วยจะท าให้
ผู้เรียนเกิดความคุ้นเคยกับรูปแบบของข้อสอบของสถาบันต่างๆ การก าหนดนโยบายให้นักศึกษาเข้า
ทดสอบข้อสอบมาตรฐานภาษาอังกฤษในระดับชั้นปีที่ 4 โดยไม่เปิดโอกาสให้นักศึกษาเหล่านั้นท า
ความเข้าใจในจุดประสงค์ รูปแบบ และทักษะการท าข้อสอบ อาจท าให้ผลการทดสอบออกมาไม่น่าพึง
พอใจนัก ซึ่งจะท าให้นักศึกษาเกิดความท้อแท้ได้ และล้มเลิกความสนใจในการเพ่ิมพูนความรู้ความ
เข้าใจด้านภาษาอังกฤษต่อไป 
 2. ควรมีการพัฒนาข้อสอบมาตรฐานที่เหมาะสมกับบริบทของสาขาวิชาที่นักศึกษาเรียนอยู่ 
อาทิ ข้อสอบมาตรฐานภาษาอังกฤษส าหรับวิศวกร ข้อสอบมาตรฐานภาษาอังกฤษส าหรับนักบัญชี 
หรือ ข้อสอบมาตรฐานภาษาอังกฤษส าหรับผู้ปฏิบัติงานในอุตสาหกรรมการบริการ เนื่องด้วยการ
พัฒนาข้อสอบให้ตรงกับสาขาอาชีพของนักศึกษาในอนาคตจะเป็นการวัดที่ตรงจุด อีกท้ังยังเป็นการ
รับรองคุณสมบัติของนักศึกษาก่อนจะก้าวไปสู่โลกของการประกอบอาชีพอย่างแท้จริง  
 3. ควรมีการพัฒนารายวิชา ภาษาอังกฤษเพื่อการท าข้อสอบมาตรฐาน เป็นวิชาเลือกให้
นักศึกษาท่ีมีความสนใจได้มีโอกาสเรียนรู้รูปแบบ วัตถุประสงค์ และ ลีลาของข้อสอบหลายๆ ประเภท 
เพ่ือให้นักศึกษาตกผลึกและเข้าใจในกรอบของข้อสอบมาตรฐานภาษาอังกฤษที่เป็นที่ยอมรับในสังคม
โดยเฉพาะในการศึกษาต่อและการท างาน เนื่องด้วยในปัจจุบันนี้ เกณฑ์ในการพิจารณาบุคลากรเข้า
ท างานนอกจากจะพิจารณาในเรื่องของคุณสมบัติเฉพาะต าแหน่ง อาทิ วุฒิการศึกษา ประสบการณ์ 
บุคลิกภาพ ฯลฯ ภาษาอังกฤษนับว่าเป็นอีกปัจจัยหนึ่งที่ผู้ประกอบการใช้ในการพิจารณาบุคลากรเข้า
ท างาน ส่วนในด้านการศึกษาต่อทั้งในและต่างประเทศพบว่า คุณสมบัติอย่างหนึ่งที่จ าเป็นในการเข้า
ศึกษาต่อ คือ ระดับความสามารถทางภาษาอังกฤษ จะเห็นได้ว่า ในประกาศรับสมัครบุคคลเพื่อศึกษา
ต่อ ในเกือบทุกสถาบันการศึกษาจะระบุระดับความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษเป็นองค์ประกอบ
หนึ่งในการศึกษาต่อ 
 ข้อเสนอแนะในการท าวิจัยครั้งต่อไป 
 1. การศึกษาครั้งนี้ ศึกษาเฉพาะกลุ่มตัวอย่างซึ่งเป็นนักศึกษาชั้นปีที่ 4 คณะศิลปศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลเท่านั้น ควรมีการวิจัยในลักษณะเดียวกันกับกลุ่มตัวอย่างอ่ืน เช่น 
อาจจะศึกษากับนักศึกษาในคณะอื่นๆ หรือนักศึกษามหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลอีก 8 แห่ง ทั้ง
ในกรุงเทพมหานครและต่างจังหวัด 
 2. ควรมีการวิจัยเพื่อพัฒนาข้อสอบมาตรฐานภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัยเทคโนโลนีราช
มงคลกรุงเทพ เพ่ือวัดสมรรถนะทางภาษาอังกฤษอ่ืนๆ ของนักศึกษา เนื่องด้วย แบบทดสอบ UTK 
Test มีเนื้อหาในการวัดความรู้ความสามารถด้านภาษาอังกฤษที่เกี่ยวข้องกับการสื่อสารใน
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ชีวิตประจ าวันและการท างาน อย่างไรก็ตาม พบว่านักศึกษาของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคล
กรุงเทพมีหลากหลายสาขาวิชา ซึ่งท าให้บริบทความต้องการและความจ าเป็นในการใช้ภาษาอังกฤษมี
ความแตกต่างกันไป ด้วยเหตุนี้ หากมีการศึกษาวิจัยในการพัฒนาข้อสอบภาษาอังกฤษที่เกี่ยวข้องกับ
บริบทอื่นๆ อาทิ ข้อสอบมาตรฐานภาษาอังกฤษส าหรับช่าง ข้อสอบมาตรฐานภาษาอังกฤษส าหรับ
บุคลากรในอุตสาหกรรมบริการ หรือ ข้อสอบมาตรฐานภาษาอังกฤษส าหรับครู เป็นต้น  ก็จะส่งผลท า
ให้สามารถวัดสมรรถพิสัยด้านภาษาอังกฤษได้สอดคล้องกับนักศึกษาในสาขาวิชาชีพต่างๆมากขึ้น อัน
จะน ามาซึ่งประโยชน์ในการท างานของนักศึกษาเหล่านั้นต่อไป  
 2. ควรมีการวิจัยเพื่อหาความสัมพันธ์ระหว่างข้อสอบวัดผลสัมฤทธิ์ด้านภาษาอังกฤษของ
มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ กับแบบทดสอบมาตรฐานภาษาอังกฤษอ่ืนๆ อาทิ 
International English Language Testing System: IELTS , Test Of English as a Foreign 
Language: TOEFL หรือ Chulalongkorn University Test of English Proficiency (CU-TEP) 
เป็นต้น  
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Test Specification 

Skill Section No. of Items Level Score Contents 

Listening Part 1 
Photograph   

5  items A2-2 
B1-3  
 

5 Daily life  
Workplace 
Science and Technology 

Part 2 Question-

response  
 

10 items A2-4 
B1-6 
 

10 Daily life e.g., greetings, 
apologies, directions 
 
Workplace e.g., making an 
appointment, telephoning, 
and thanking  
 
Science and Technology e.g., 
safety 

Part 3 Short 

Conversation 

10 items A2-4 
B1-4 
B1+-2 
 

10 Daily life 
2 conversations with 2 
questions each: 2 speakers  
Workplace 
2 conversations with 3 
questions each: 2 speakers 
 

Part 4 Talks 10 items B1 - 2 
B1+-3 
 

5 Announcements 1 talk 
Instructions 1 talk 

Reading Part 5 Language 
use 

40 items     

Grammar 15 
items 
 

A2- 2 
A2+-3 
B1-7 
B1+-3 

15 Compound sentence 
Complex sentence 
Compound-complex 
sentence  
Perfect tense 
Adverbs 
Question tags 
If clause 
Modals 
Passive voice 
Gerund + Infinitive 
Present continuous 
Present simple 
Preposition 

Vocabulary 15 
items 
 

A2- 2 
A2+-3 
B1-5 
B1+-3 

15 Education 
Work and jobs 
Science and technologies 
Life Styles  
Collocation 
Travelling and services 
Personality, description, 
feelings 
Objects and rooms 
Things in the town/ 
shops/university 
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Text completion 
10 items 

A2- 2 
B1-6 
B1+-2 

10 Transitional word 
Passive voice 
Adjective 
Vocab: memo+ application 
letter 
Pronouns 

Reading  30  

Reading authentic 
texts  
(9 short written 
texts/ 20 items)  
Skill Focus: 
Scanning 
Skimming 
Making 
inferences 
Guessing from 
context clues 

A2- 3 
A2+-3 
B1-10 
B1+-4 

20 Advertisements, 
instructions, product 
descriptions, 
invitation/sympathy card,  
e-mails, movie synopsis, 
signs, labels, news articles, 
announcement, online 
information, recipe, 
describing events etc. 
 

 Reading 
informative texts 
(2  texts/10 
items/ text 
length: 250 
words) 
Main idea (2 
item) 
Vocabulary (2 
item) 
Inferences (2 
item) 
Supporting 
Details  
(4 items) 

A2-2 
A2+-3 
B1-3 
B1+-2 

10 Text 1: Business/ 
Communication 
Text 2: Life/ Environment 
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